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Hususi hafiyeyim ben. Bir çoğunuz beni 
tanırsınız. Los Angeles'liyim. Senelerden beri 
burada hafiyelik ederim. Boyum bir seksen beştir. 
Kilom da doksan sekiz. Beyazımsı sarı saçlarımı, 
aynı renk kavisli kaşlaçımı ve ikt defa kırıldık- 
tan sonra hafifçe eğri kalan burnumu gören bir 
daha .unutamaz. Buzlu viski ve kanlı biftekten hoş- 
lanırım. Hayatı pek ciddiye almam. Bana en fazla 
zevk veren şeyi de hepiniz bilirsiniz. Kadınları 
çok severim. 

Şimdiye kadar başıma türlü türlü şeyler 

geldi. Çıplaklar kampına girdim. Tarzan gibi ağa- 
ca atladım. Çırılçıplak soyunup bir balona tutuna- 
rak şehrin üstünde dolaştım. Bir çok defa yara- 
landım. Fakat Chet Drum'la karşılaşana kadar be- 
lânın ne demek olduğunu bilmiyordum. 
g Chet Drum'ı da tanırsınız her halde. Ken- 
disi Washington'lu bir hususi hafiyedir. Onunla kar- 
şılaştığımız zaman kan viski gibi aktı. Adamlar 
sinek gibi ölüverdi. Gangsterler birbirlerine gir- 
di. k 

Bu iş cazip bir sarışınınkapımı çalmasıyla 
başladı........ ç 

Kapının ziliyle uyanarak sersem sersem et- 
rafıma bakındım, Sonra güç &elâ kalkıp oturma 
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odasından geçerek ön kapıya gittim. Işığı yakıp 
duvara dayandım ve gözlerimi kapattım. Bir şey 
söylemediğim. takdirde kapımı çalan mahlükun 
uzaklaşacağını sanıyordum. Ama zil tekrar çaldı. 

-"Peki, peki,".diye söylenerek kapıyı ara- 
layıp tek gözümle dışarıya baktım. 

i -"Mr.Scott Shelldon Scott siz misiniz?" 

Bir kadın sesiydi hu. Güç belâ onu seçe- 
bildim. Uzun boylu, güzel, vücütlü bir mahlüktu. 
Uykulu olmama rağmen tek gözümle bu kadarını 
görebilmiştim. Kadın da büyülenmiş gihi tek gözümü 
gözetliyordu. "Çok mühim bir şey var, Mr.Scott. 
Beni içeriye almaz mısınız?" Bu arada 'Adam 
kaçırma' ve 'Korkunç' gibi-kelimeler de sarfetti. 
Güç belâ babasından bahsettiğini anladım. Bir hayli 
korkmuştu kadın. 

Fakat onu hemen jçeriye alacak durumda 
değildim. Her şeyden evvel bir pantalon giymeliy- 
dim. Zira ben çırılçıplak uyurum. Kapıya giderken 
de sırtıma bir şey giymemiştim. Onun için, "Ya?" 
diye mıvıldandım. "Bir dakika müsaade edin. Hem 
saat kaç." 

-"Sabahın üçü." * 

-"Sabahın w ü diye bir saat olamaz." 

Kısa bir sessizlik oldu. Sonra, "Beni içe-. 
riye alın," dıye walvardı. "Siz afiyesiniz değil. 
mi?" 


-"Bir dakıka." Bir pantalon giyip, yüzümü - 
yıkamak, kahve vapmak, hattâ traş olup yıkanmak 
niyetiyle geri ç -kildim. Aynı anda kadın da kapıyı 
iterek içeriye aldı. 

Mavi gözlerini bana dikmişti. Birdenbire 
gozleri büyüdü. Hayretle haykırarak eliyle yüzünü 
örttü ve sor sür'atle dairede dışarı fırladı. Kapıyı 
da çarparak kapadı. 

Bu arada benim gözlerim de büyümüştü 
tabii, Y: tak odasın» koşup bir ropdöşambr kap- 
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tım. Bunu giyip kapıya gittim. Kapıyı aralıyarak 
dışarıya baktım. Genç kadın halâ koridordaydı. 
İki. üm de açılmış olduğu için onu iyice gör 
bu sefer. Gür sarı saçları omuzlarına kadar ini- 
yordu. Cildi kadife gibiydi. Kırmızı dolgun dudak- 
ları yüzünün beyazlığını büsbütün belirtmekteydi. 
İri mavi gözlerini gölgeleyen siyah kirpikleri de 
bir hayli uzundu. 

Hemen kapıyı ardını kadar açtım. "Mer- 
haba! Merhaba! Henüz sabahın üçü. Günaydın! İçe- 
riye buyurun! " 

Gülümsemedi. Yürüyüp içeriye sirdi. Hay- 
retle beyaz saçlarıma, kaşlarıma, eğri burnuma, 
kocaman Çıplak ayaklarıma baktı. Ayaklarım 
lakken daha da büyük gözükür. Sonra. gö 
yüzüme dikti. Ama bu bakışlarda hoş bir tar: 
yoktu. Kadın bir müzedeki kırılıp dökülmüş eski 
bir heykeli seyrediyordu sanki. "Siz Sheldon Scott'- 
sunuz değil mi? Yâni şu hafiye? 

-"Evet, Shell Scott benim. Kötü bir şey 
mi bu?" Doğrusu böyle cazip bir sarışının bana 
müzelik bir heykel muamelesi yapmasına sinirlen- 
miştim. 

-“"Şey.... Şey.... Ben ne tip olduğunuzu hil- 
miyordum. Beklediğim gibi çıkmadınız." 

Dayanamıyarak sırıtım. Kadın artık neye 
benzediğimi iyice biliyordu. Zaten kendisi de gül- 
memeğe çalışıyordu. "Şey, Mr. Stott. Çok uzun 
boylu.... ve iri yarısınız. Ben ulak tefek sıska biriy- 
le karşılaşacağımı sanıyordum." Kadın halâ göz- 
lerini benden alamıyordu. Ben de dayanamıyarak 
kendime baktım. O vakit aklım başıma geldi. Ka- 
ranlıkta kimonumu kapıp giymiştim. Halbuki ben 
bunu cazip genç kadınlarla loş odada oturup Martini 
içerken giyerdim. Kırmızı kimonomumüstünde yeşil 
gözlü mor ejderhalar çırılçıplak kızları koval- 
vorlardı. 
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mırıldandım. "Bu kimonoyu giydiğ min farkında 
değildim. Şey.. Bunu sadece Karanlıkta giyerim. 
Yani...." 

-"Ziyanı yok. Hoşuma gitti bu." 

-"Öyle mi? Çok memnun oldum.Açıkça- 
sını isterseniz ben de bu kinunoya bayılırım. 
Neyse şimdi bunu bırakalım." 

Genç kadın, birdenpire kendisine geldi. 
"Doğru... Adım Alexis Frost... Buraya neden gel- 
diğimi az kalsın unutacaktım... Mr. Sçott, babama 
bir şey oldu sanırım. Kendisi evde yok. Onu öl- 
dürdüler..." Sesi gitgide yükselivordu. - 

-"Sâkin olun. Miss.. Mrs. Frost." 

-"Evli değilim, Mr. Scott." 

Kadını bırakıp yatak odama geçerek giyin- 
dim. Sonra onun yanına döndüm. 

Kadın, büyük kahverengi divanda oturuyor-, 
du. Koyu mavi bir örgü tayyör giymişti. Bu yüz- 
den de vücüdünün cazip hatları iyice belli oluyor- 
du. Doğrusunu isterseniz nefis bir mahlüktu o. 
Yalnız koyu mavi gözlerindeki buz gibi ifade 
hoşuma gitmemişti. Öyle kolay kolay samimiyeti 
ilerletebileceğim ir tip değildi. Güzeldi ama so- 
guktu.Buz dolabı gibi onuda defrost etmek gereke- 
cekti galiba. Geçip karşısına oturdum. "Şimdi 
derdinizi anlatın, iss Frost." 

-"Bu gec : babamı görmeğe gittim. Kendisi 
Hovarda Bulvurı.ıda oturuyor. Ununla konuşacak 
mühim bir şey jardı. Evine gidince onu bulamadım. 
Üstelik eviniu aranmış olduğunu da anladım." 

Mavi gözlerini yüzüme dikti. "Hartsell 
Komitesi hakkında bir şey biliyor musunuz?" 

-"Tabii." Kadının bahsettiği komite işçi 
sen iika'ar.ndaki yolsuzluklar ve bu arada komünist 
sendika :1lar hakkında tahkikat yapıyordu. Komite 
başkanı Senatör Hartseli, kendini bu işe vermişti. 
İki sen den beri yolsuzluk ve komünistpropagândı- 
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sı yapan şahısları ortaya çıkarmıştı. Ayın 2l inde 
de- bir sürü sendikacı sorguya çekilecekti. Yani 
sorgular bir hafta sonra başlıyacaktı. Bu sefer 
Milli Kardeşlik Kamyoncular Sendikası hakkında 
tahkikat yapılmaktaydı. Bu sendikanın başında da 
Mike Sand adında son derece cüretkâr ve sert bir 
gângster vardı. Ben Mike Sand'la karşılaşmamış- 
tım. Fakat onun bir kaç adamını sakatlamıştım. 
Bu büyük sendikanın başkanını koruyan fedailerden 
bir kaçının canına okumuştum. . 

Bu sendikayla ilgilenmemin birsebebidaha 
vardı. Braun Thorn adındaki İrlanda asıllı bir 
arkadaşım da o sendikaya mensuptu. Kendisi hak- 
sız yere her ay lüzümundan fazla aidat alınmasın- 
dan şikâyetçiydi. Fakat gangsterler ölüm tehdidiyle 
sendikanın namuslu azalarını soymağa devam edi- 
yorlardı. Yüz binlerce işçisi olan sendikadan her 
ay milyonlarca lira almaktaydılar. Braun, bir kaç 
defa bana gelip durumu anlatmış ve Mike Sand'ın 
sağ kolu John Ragen'in bu işte büyük rol oyna- 
dığını söylemişti. Fakat ben bütün uğraşmama rağ- 
men bir delil bulamadığım için bir şey yapamamış- 
tım. Bunların hepsini Alexis'e anlattım. 

< Kadın, "Tamam," diye mırıldandı. "Şimdi 

durumu iyice anlıyacaksınız. Her halde Senatör 
Hartsell'in sorgular sırasında yeni bir şahit dinle- 
teceğini de duymuşsunuzdur. Beklenmedik birşahit 
bu." ' y 

-"Evet, gazetelerde okudum. Sendika baş- 
kanının . aleyhinde şahadet edecekmiş o şahıs." 

-"Doğru. İşte o şahit Gideon Frost'du.. 
Yani babam..." y 

Heyecanlanmıştım. Zira gangsterler aleyh- 
lerine şahitlik edecek insanları.sağ bırakmazlar- 
dı, Forst'un ismini duymuştum. Fakat şahitlik ya- 
pacağından haberim yoktu.Adamın işçi münasebet- 
leri ve ekonomi üzerine ihtisas yapmış bir profesör 
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olduğunu da biliyordum. Alexis'e baktım. "İyi ama 
şahitin ismini Hartsell'den başka bilen yokmuş." 

Genç kadın içini çekti. "Babamı korumak 
için böyle düşünmüşlerdi. Fakat hunu Hartsell'den 
başkası da biliyormuş sanırım. Zira gangsterler 
babamı kaçırdılar." Mavi gözlerini yüzüme dikti. 
"Bana yardım edip etmiyeceğinizi bilemiyorum." 

Bu işi kabul ettiğimi söyledim. Alacağım 
parayı da kararlaştırdık. Sonra polise gidip gitme- 
diğini sordum."Hayır," diye cevap verdi."Polise 
giderseniz babamın Hartsell Komitesiyle olanilgi- 
sinden bahsetmeyin. Bu arada benim ismimi de 
ağzınıza Oalmıyacağınıza söz verin. Bu işle 
ilgilendiğim anlaşılmamalı." 

=" Neden?" 

-"Mühim bir sebebi var bunun. Sizinle alâ- 
kası da yok, Mr. Scott." 

—'Peki babanızın şahitliği sendikacıların 
hapise girmelerine sebep olabilecek mi?" 

-"Tabii.." 

-"O halde Kamyoncular hakkında tahkikat 
yapacağım. Söyliyecek başka bir şeyiniz var mı?" 

Dudaklarını ıslattı. "Babam Mike Sand'in 
aleyhinde konuşacaktı. Zaten Hartsell Komitesi de 
Sendika Başkanı olduğu için Mike Sand'la uğraşı- 
yor." Kadın, babası hakkında bütün bildiklerini 
anlattıktan sonra ayağa kalktı. 

Atıldım. "Sizi nerede bulabilirim, Miss 
Frost?" Kadına ilk ismiyle hitap etmek işime gele- 
cekti, Fakato samimiyetten hoşlanan bir tip değil- 
di. 


a “Ambassador Otelinde kalıyorum, Mr. 
Scott." Kapıya doğru yürüdü. Onu geçirdikten sonra 
bir iki dakika düşündüm. Ben de dairemden çıkıp 
kapıyı kilitledim. 
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Dışarıya çıkınca yarım blok geride duran 
son model Cadillac arabama doğru yürüdüm. O sıra- 
da yanımdan farları sönük bir otomobil geçti. 
Alexis'in taksisini takip ediyordu sanırım. Ben de 
açık mavi Cadillac'ıma atlayarak peşlerine takıl- 
dım. Alexis'in bindiği taksi ileriden sağa sapınca 
yeni model gri Buick de onu takip etti. Bende 
gaza dayandım. Maalesef Buick'in plakasını göre- 
medim. Zira çamur içindeydi bu. Halbuki Los 
Angeles'de üç haftadan beri yağmur yağmamıştı. 
Biz kafile halinde yola devam ettik. Genç kadının 
taksisi öndeydi, ben de-Buick'in peşinde. Birkaç 
dakika sonra dar bir sokağa saptık. Buick, orta- 
dan kayboldu. Budalalığıma güldüm tabii. Ben 
boşuna şüphelendiğimi düşünürken dikiz aynama 
vuran ışık gözlerimi aldı. Sağa kaçayım derkenar- - 
kadan gelen arabanın yaklaştığını gördüm. Bana 
çarpacaktı bu. Kaçmağa çalışırken iki el ateş edil- 
di. Cadillac, sağa kaydı. Ben de elimi göğsüme at- 
tım. Fakat tabancamı takmayı unutmuştum. Direk- 
siyona sıkı sıkı sarıldığım sırada araba da hızla 
geçip uzaklaştı. Plakası çamurlu gri Buick'di o. 
Fakat onu takip edecek vaziyette değildim. Zira 
namussuzlar ön lâstiklerimdenbirinipatlatmışlar- 
dı. Ben Cadillac'dan inip bagajdan yedek lâstiği 
çıkarırken Alexis'in taksisi ve gri Buick'de köşeyi 
dönüp gözden kayboldular. 


© © 
o = 


Polise telefon edip durumu bildirdikten son- 
ra Doktor Frost'un Harvard Bulvarındaki evine git- 
tim. Alexis, babasının elli bir yaşında, bir seksen 
boyunda, iri yarı ve kır saçlı bir adam olduğunu 
söylemişti. Duvardaki resime bakınca Doktor 
Frost'un evine geldiğime kâni oldum, Alexis'in ta- 
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rifine uyuyordu bu. Evi baştan aşağıya aramışlardı. 
Doktor Frost'un siyah Wolkswagen arabası da ga- 
rajda yoktu. Tabancasızlığım yüzünden gitgide si- 
nirlenmeğe başlamıştım. Onun için saat dörtte 
Spartan Apartmanına dönüp tabanca kılıfımı koltuk 
altıma taktım. 38'liğimi de yerine yerleştirdim. 
Tam :ceketimi giyerken telefon çaldı. Alexis'in 
arayabileceğini düşünerek hemen ahizeyi kaptım. 
Bir erkek, "Shell," dedi. 

-"Evet." 

"Ben Braun." 

-"Braun mu? Çok tuhaf. Ben de seni dü- 
şünüyordum... "Birdenbire sustum. Zira ses bana 
yabancı gelmişti. Braun'un tatlı sesi değildi bu. 

-"Yaralandım... Shell. Finley Benzin İstas- 
yonu... Spring Canyon... Spring Canyon'un... Üç 
kilometre ötesinde...";İnlemeğe başladı. 

-"Ne var, Braun? Ne oldu?" 

-"Vurdular beni..." Hafif bir gürültü oldu. 
Galiba Braun, ahizeyi elinden düşürmüştü. Buru 
tuhaf bir ses, bir hışırtı takip etti. 
= Telefonu kapatmağı bile düşünmeden evden 
fırladim. Merdivenlerden üçer beşer atlayarak 
indim. Cadillac'a bindiğim zaman soğuk soğuk 
terliyordum. Gaza basıp Spring Canyon yolunu tut- 
tum. Bu bir kilometre uzunluğunda bir yoldu. 
Hollywood'a gidiyordu. Yolun ilerisinde tek tük ev- 
ler vardı. Yolu geçip. benzinciye yollandım. 
“Braun'un sözlerini unutamıyordum. Onun yaralan- 
dığından emindim. Yoksa bana telefon etmezdi o. 
Braun son derece dürüst ve iyi bir insandı. Onun- 
la sık sık buluşup ahbaplık ederdik. Birkaç defa 
da Braun'un evine gidip kardeşi Keliv'le beraber 
yemek yemiştik. Braun'la kız kardeşini altı seneden 
beri tanıyordum. Kendisi ozamandan beri Kamyon- 
cular Sendikasında azaydı. Birdenbire aklıma bir 
şey geldi. Neden Braun, Alexis'in bana baş vurduğu 
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gece telefon etmişti? 

Birdenbire farların ışığt, yolun Sağında bir 
şeyi aydınlattı. Sağ yanda bir benzin istasyonu 
vardı. Tam garajın önünde de birini görmüştüm. 
Arabamı durdurup atladım. Koşarak 'o adama yak- 
laştım ve donup kaldım. 

Braun değildi o. Braun olamazdı. Yüzü 
şişmiş ve parça parça olmuştu. Kırmızı ve beyaz 
bir külçeyi andırıyordu. Buna bir surat denilemez- 
di. Adam, öne doğru eğilmiş sendeleye, sendeleye 
bana doğru geliyordu. Çamurlu bir yerde takma 
bacaklarını denemeye çalışan bir mahlüka benzi- 
yordu o. Bir an kabüs gördüğümü sandım. Farların 
ışığında yuvalarından uğramış gözlerini, bir kanlı 
yarayı andıran ağzını görebiliyordum. 

© Birdenbire aklım başıma geldi. Ona doğru 
koştum. Yanına yaklaşınca ipi keşilmiş bir kukla 
gibi yere yıkıldı. Kolunu yakaladım. Yere düştüğü 
için beni.de yanına çekecek oldu. Diz üstü çöktüm. 
Başı yana kaymıştı. Sanki boynundaki kemik ve 
adelelerin hepsi kopmuştu. Sadece gözleri canlıy- 
dı. Beni tanımıştı bu gözler. Braun Thorn'du o. 
Daha doğrusu Braun Thorn'dan geriye kalmıştı. 
Ağzını açmış konuşmağa çalışıyordu. Güç belâ 
bir tek kelime söyledi. Sesi bir fısıltı gibi sona 
erdi. Ağzından kan boşandı. Halâ da konuşmağa 
anlatmağa çalışıyordu. Sonra gülümsemeğe yelten- 
di. Tebessüm etmeğe çalışırken de öldü. 

š Birdenbire bütün ağırlığını kolumda his- 
settim. Yüz hatları biraz gevşer gibi oldu. Onu 
bırakmak istemiyordum. Sanki bıraktığım takdir- 
de dirilemiyeceķmiş gibi geliyordu bana. Yüzü 
yara bere içindeydi. Dudakları patlayıp şişmişti. 
İki dişi kırılmıştı. Gözlerihin üstündeki yaralar- 
dan da kan akıyordu. Kollarından biti kırılmış ve 
beyaz bir kemik dışarıya çıkmıştı. Bir şey başı- 
nın derisini parçalamıştı. Herhalde bir kurşun 
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yapmıştı .bunu. Bir bileğ nden flaster sarkıyordu. 

Bfaun'u tutup yüzü koyun yatırdım. Arka- 
dan vurmuşlardı onu. Boynuna da ateş edilmişti. 
Bu yaranın etrafı baruttan yanıp koyulaşmıştı. 
Kalkıp benzincinin küçük odasına girdim. Bir pen- 
cerenin camı kırılmıştı. Masada bir telefon vardı. 
Fakat ahize yere düşmüştü. Hem kan içindeydi 
bu. Yerlerde de kan izleri vardı. Braun, bana 
telefon ettikten sonra sürüne sürüne dışarıya çık- 
mış olacaktı. 

Gidip onun cesedine baktım. Kendisini ve 
kız. kardeşi Kelly Thorn'u düşündüm. Durumu bi- 
rinin Keliy'e anlatması lâzımdı. Bunu yapmayı 
arzu etmiyordum. Alexis Frost'u ve kaybolan ba- 
bası Doktor Gideon Frost'u düşündüm. Sonra 
Braun'un söylediği tek kelimeyi hatırladım. Arka- 
daşım, 'Frost' demişti. Gidip ahizeyi yerden kal- 
dırıp polisi aradım. Braun'un kanları avucuma 
bulaştı... 4 


ADIM CHESTER DRUM 


Washington, 14 Aralık, Saat 19 


Ajanım ben. Servisteki adım da 'Belâ'dır. 
“Fakat ajan olduğumu pek az insanbilir.Rahatrahat 
çalışabilmek için Washington'da bir bürom vardır. 
Hafiyelik ederim. Daha doğrusu herkes hafiye ol- 
duğumu sanır. Şimdiye kadar bir çok maceraya 
atıldım. Roma'da meşhur gangsterleri kovaladım. 
Demir Perde gerisine girip insan kaçırdım. Kızıl- 
ları takipetmek için..Hindistan'a bilegittim. Fakat 
Shell Scott adındaki Los Angeles'li hafiyeyle karşı- 
laşana kadar hakiki belânın ne olduğunu bilmiyor- 
dum. 

Bu macera Washington'un National Hava 
Alanında başladı.... 

O akşam üzeri arabamla hava alanının ya- 
nından geçerek Tidal Basin'e doğru giderken bir- 
denbire yanımda bir taksi peydah oldu. Bir işihal- 
letmiş şehire dönüyordum. Taksinin yüz on kilo- 
metre süratle yanımdan geçmesi tuhafıma gitti 
tabii, Fakat bu hususta bir fikiryürütemeden ikinci 
bir araba korkunç bir hızla onun peşinden gitti. 
Ben sağa kaçtım. Yolu o arabaya bırakmağı tercih 
etmiştim. Bir lastik gıcırtısı duydum. Öndeki taksi 
sağa kayıp durdu. Anlaşılan. husuśi arabaonukena- 
ra sıkıştırmıştı. Farlarım arabadan inmiş taksiye 
yaklaşan iki adamı aydınlattı. Durumu merak etmiş- 
tim ama yine de oradan uzaklaşacaktım. Fakat o 
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sırada arkamda bir otobüg belirince sağa yanaşıp 
durdum. Aynı anda iki kişinin birini'taksiden zorla 
indirip sürüklediklerini de gördüm. Arabaların 
kapısı açıldı. Üç kişi ön tarafa yerleşti. Otomobil 
hemen hareket etti. Taksi ise kenarda kalmıştı. 
Eğilip sağ camı açtım ve söfóre seslendim "Ne 
oldu?" 

Taksi şöförü sâkin sâkin bir sigara yaktı. 
"İyiyaptım mı, ahbap?" 

"Ne yaptın?" 

Adam, "Memnun olup olmadığını soruyo- 

rum," dedi. Şaşırmışa benziyordu. "Ne var, ah- 
bap? Memnun kalmadın mı? İstedikleri gibi yap- 
tım işte... Zaten başım belâdaydı." 

Döndüm galiba kafam çalışmıyordu. Sadece 
taksi şöförünün bu işte suç ortağı olduğunu anlıya- 
bilmiştim. Gaz pedaline dayandım. Zira durumu 
iyice merak etmiştim: Neyse yüz yirmi kilomet- 
reyle giderken biraz ilerideki arabayı da fark et- 
tim. Bir müddet onu takip ettim. Sonra da birden” 
bire sür'atlenip arabayi yolun sağına sıkıştırmağa 
başladım. Benden kaçmak için elinden geleni yap- 
tıysa da muvaffak olamıyarak, yoldançıktı. Lâstik- 
ler inilder gibi bir ses çıkardj. Üstümüzdeki köp- 
rüden bir yük treni geçtiği için yoldaki arabalar 
o lâstik gıcırtısını duymadılar bile. Neyse öndeki 
otomobil yolun kenarındaki toprak yere çıkıp kal- 
mıştı. Hemen arabamın ön gözünden 35. Magnum'u 
alıp aşağıya atladım. Sert bir sesle, "Ellerinizi 
havaya kaldırıp arabadan inin!" diye emrettim. 

Kısa bir sessizlik oldu. Nihayet bir ses 
duydum. "Haydut musun sen? Yol mukesiyorsun?" 

-"Evet. Haydi arabadan atlayıp öne geçin. 
Işıkta sizi görmeliyim. Elimde tabanca olduğunu 
unutmayın." 

Arabanın kapısı açıldı. Topřak yolda hafif. 
bir ayak sesi aksetti, * 
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Ağlamaklı bir ses, "Ne istiyorsun?" diye 
sordu. Korkmuştu o. Bir hatayaptığımı düşünürken 
iki adam farların önünde durdular. Biri twid palto 
giymiş ufak tefek bir adamdı. Diğeri de yağmur- 
luklu iri yarı bir mahlüktu. İkisinin elleri dehava- 
daydı. Kısa boylusunun başı açıktı ve gözlüğü vi: 
dı. İri yarısı ise, şapkasını gözlerine kadar indir- 
mişti. 


-"Nasılsınız, Miss?" diye seslendim. P 
Biraz sonra arabadaki kadın cevap verdi. 
"İyiyim." 

-"Artık arabama binebilirsiniz." 

Onun sözleri beni şaşırttı doğrusu. "Kim- 
siniz? Sizi Mike mi yolladı? Hava Alanında beni 
bekleyen kimse yoktu." 

-"Mike mi? Kim olduğunu bile bilmiyorum." 

-"O halde siz kimsiniz?" 
-"Mühim mi bu? Arabama binin." 
-"Pek alâ." 

Arabanın kapısı açıldığı sırada yanımız- 
dan süratle büyük bir otobüs geçti. Bu fırsattan 
istifade eden iri yarı adam .da yanıma sokulup 
bana yumruk atmağa kalktı. Hemen yana çekildim. 
Budalanın yumruğu arabamın çamurluğuna isabet 
etti. Adam, can acısı ve hayretle bağırdı. "Ne is- 
tiyorsun bizden? Sana yumruk atmam lâzımdı. Va- 
ziyetimi kurtarmam gerekiyor. Çıldırdın mı? Eli- 
ni kırmamı mı istiyorsun?" 

Bu adamın sözleriyle taksi şöförünün lâf- 
larını birbirine ekleyince durumu sezer gibi ol- 
dum. Kadını yalandan kaçırmışlardı galiba, Sonra 
birinin çıkıp onu kurtarması ve böylece kadının 
müteşekkir kalması gerekiyordu. Bu hesaba göre 
geç kaimışlaruı. Zira kadını kurtaracakadamyeri- 
ne ben gelmiştim: "Bu iş nasıl olacaktı?" diye 
homurdandım. Li 
Adam şüphelendi. "Sen kimsin ulan? Seni 
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şimdiye kadar hiç görmedim. Mr. Holt nerede? 
Ben Mr. Holt'un gelip..." A 

Serseriyi yağmurluğunun yakasından tutup 
kenara savurdum. Zira gözlüklü sıska elinde ta- 
bancasıyla sokulmuştu.İri yarı adam gözlüklüye 
çarptığı sırada da tabanca-patladı. 

-"Silâhı at, yoksa vururum," diye gürle- 
dim. 

z İri yarı serseri de haykırdı. "Silahı at, 
Gözlük." 

Gözlük, istemeye istemeye tabancasınıattı. 
Ben de ilerleyip ayağımla silāha vurdum. Bunu 
epeyi ileriye gönderdim. O sırada kadın da ara- 
badan inip yanımda durdu. Durumu izah ettim. "Si- 
zi numaradan kaçırmışlar. Mr.Holt adında birige- 
lip sizi kurtaracakmış. Onu bekliyelim mi yoksa 
polise mi gidelim." 

g Kadının cevabı beni şaşırttı. "İkisini de 
yapmıyacağız." Gözlük de manâlı manâlı güldü bu 
arada, 

-“Neden?" diye sordum. 

-"Vaktim yok. Bir an evvel şehre dönme- 
liyim." 

İri yarı serseri halâ ezilen eliyle meşgül- 
dü. Hemen üstünü aradım. Silâhı yoktu. Arabanın 
kapağını açmasını söyledim. İstemeye istemeye 
yaptı. Ondan sonra da distrihutörü kopartmasını 
istedim. Küfür ederek bu emrimi deyerıne getirdi. 
Başlık kopunca teller açıkta kaldı. Bunu da sol 
elimle aldım.İki serseriye sırt sırta verip yere 
oturmalarını söyledim. "Biz hareket edene kadar 
orada kalacaksınız." 

İri yarı serseri, "Canına okuyacağız." 
diye homurdandi.Gözlük sesini çıkarmadı. 

Sırıttım. "Mr. Holt'a selâm söyleyin." Genç 
kadın da güldü. 

Arabama bindik. Deri düğmeli beyaz trenç- 


ÇİFTE BELA 19 


kot giymiş, uzun boylu bir kadındı o. Başında da 
yağmurluğunun şapkası olduğu için platin rengi 
saçlarını güç belâ görebildim. Yağmurluğa rağmen 
belinin inceliği, dolgun göğüslerinin güzelliği bel- 
li oluyordu. Yüzüne baktım. "Holt da kim?" 

-"Özür dilerim. Bunu söyliyemiyeceğim. 
Lütfen beni şehire götürün." 

—"Pek alâ," Distributör kapağını yere atıp 
gaza bastım. 


e 
© o 


Yirmi dakika sonra Potomac Köprüsünün 
öbür yakasındaki bir. kahvede oturuyorduk. Genç 
kadın, "Biraz korktum ama," dedi. "Artık bir 
şeyim kalmadı. Burada durmamıza lüzüm yoktu." 

Garsona kahve söyledim. Sonra kadını süz- 
düm. "Benim yerime Holt gelseydi ne olacaktı?" 
Sesini çıkarmadı. "Merakımı tahrik ediyorsunuz. 
Hususi hafiyeyim ben. Adım da Chet Drum." 

a Birdenbire gülümsedi. "Memnun oldum, 
Mr.Drum." 

-"Ben de öyle, Miss......" x 

-"Evliyim ben. Mrs... İsmimi bilmenize 
lüzüm yok. Sadece 'Mrs.! demeniz kâfi. Artık git- 
meliyim, Her şey için teşekkür ederim." Bana 
baktı. Fakat ben ayağa kalkmadım. İçini çekti. 
"Aptallık ettim." Çantası yoktu. Cebinden kırmı- 
zı deri bir cüzdan çıkardı. "Hususi hafiye olduğu- 
nuza göre yaptığınız işin karşılığını istiyorsunuz 
demektir. Kaç para istivorsunuz?" 

-"Aptallığınız ilk defa tuttu." diye mırıl- 
dandım. 

-" Affedersiniz. Size hakaret mi ettim?" 

-"Para istefniyorum. Sadece cüzdanınıza 
bakmayı arzu ediyorum. Kim olduğunuzubilmek is- 
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tiyorum. İnatçı olduğumu da söylemeliyim." 

-"Belki ben daha da inatçıyım." _ 

-"Bu ara manâsız olur bu. Sizi kaçıran 
adamlar taksi şöförüyle anlaşmışlardı. Uçaktan 
indiğiniz zaman yanınızda bavullarınız yok muy- 
du?" p ; 
Gözleri büyüdü. “Unutmuştum bunu. Ba- 
vulumu geri almam lâzım, Mr.Drum. Fakat tak- 
sinin hangi şirkete ait olduğunu bile bilmiyorum." 

-"Ben biliyorum. Veteran Şirketine ait o. 
İsterseniz hemen gidip bavulunuzu alırım." 

Ayağa kalktı. "Kendinize bir müşteri bul- 
dunuz. Yarın size telefon ederim. Bavulu bıraka- 
cağınız yeri söylerim. Bana bir taksi çağırır mı- 
sınız, Mr.Drum?" 

` Garsona para verdim ve kahveden çıktık. 
Onu bir taksiye bindirdim. İlk defa baygın baygın 
gülümsedi. O koyu mavi gözlerdeki tatlı ifadeyi 
anlatamıyacağım. Birdenbire heyecanlandığımı 
hissettim. O bakış tarif edilmiyecek'kadar tesir- 
liydi. Taksi uzaklaştı. Ben de dönüp arabama 
atladım. 


, SHELL SCOTT, TAHKİKATA BAŞLIYOR 


Los Angeles, 14 Aralık Pazartesi, Sabahın Onu. 


Evime sabah onda döndüm. Braun'un par-. 
çalanmış yüzü, sendeleyerek bana yaklaşmağa ça- 
lışması ve güç belâ söylediği tek kelime aklım- 
dan çıkmıyordu. Arkadaşım, 'Frost' demişti. Alexis 
Frost'un Amassador Otelinde kaldığını biliyor- 
dum. Fakat kendisini aradığım 'sırada oteldeyoktu. 
Polis, Braun'un katilini bulamamıştı, Alexis'i ta- 
kip eden gri Buick'i de bulamamışlardı. Genç 
kadının kaçırılmış olabileceğini düşünerek endişe- 
leniyordum. Ama beni asıl üzen Kelly Thorn'du. 
Polis, genç kadının morga gittiğini, ağabeysinin 
cesedine bakarak hüviyetini tespit ettiğini söy- 
Temişti. Genç kadın ağlamamıştı. Bu da beni çok 
düşündürüyordu tabii. Kendisine birkaç defa te- 
lefon etmeme rağmen cevap çıkmamıştı. 

Kelly, henüz yirmi üç yaşındaydı. Braun'la 
çok sevişirlerdi. Braun'u son zamanlarda birkaç 
defa görmüştüm. Fakat Kelly'le konuşmıyalı belki 
altı ay vardı. Eve girer girmez yine onu aradım 
ama ses çıkmadı. Onun üzerine tanıdığım bütün sa- 
bıkalılara telefon ettim. Braun Thorn, Dr.Gideon 
Frost ve Sendika hakkında öğreneceklerini bana 
bildirmelerini istedim. 

Doktor Frost, evine dönmemişti. Yalnız 
komşularından biri adamın gece dokuzda şiyah 
, Wolksvagen'e binerek, farları yakmadan evinden 

, ayrıldığını söylemişti. Bu da tuhaftı tabii, Bu 
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,arada Braun'un eski yeşil Ford'unu da bulmuş- 
lardı. Arabanın arka çamurluğu ezilmişti ve bu- 
nun üstünde gri boya parçaları vardı. Her halde 
gri Buick, arabaya çarpmıştı. 

Epeyi uğraştıktan sonra Doktor Gideon 
Frost'un Sekizinci Caddesindeki Western National 
Bankasında hesabı olduğunu öğrendim. Gidip banka 
müdürüyle konuştum. Adam bankaya Doktor Frost'a 
ait bir çek geldiği takdirde bana haber vermeği 
kabul etti. Daha mühimi adam hem Frost'u hem 
de kızını tanıyodu. Alexis, saat onda bankanın 
kasa dairesine girip babasıyla kendisine aitt kutu- 
dan bir şey almıştı. Sonra da hemen oradan uzak- 
laşmıştı. 

Adama teşekkür ederek bankadan ayrıl- 
dım. Bütün gün oradan oraya koştum. Saat beşte 
yine Kelly'e telefon ettim. Bu sefer onu buldum. 
Daha 'Alo' der demez içim burkuldu. Genç kadının 
sesinden ne kadar üzgün ve bitkin olduğu belliy- 
di. "Merhaba Kelly. Ben Shell." 

İçini çekti. "Merhaba, Shell. Polis... Polis 
senin durumu bildiğini....." 

-"Evet. Onun için seni aradım." Bir ses- 
sizlik oldu. "Seni ziyaret edebilir miyim. Kelly?" 

-"İyi olur, Shell... Bekliyorum." 

-" Yirmi dakika sonra oradayım." Telefonu 
kapattım. 

o 


o O 


Zili çalar çalmaz kapı açıldı. Kelly, gülüm- 
semeğe çalışarak, "Merhaba, Shell," dedi. "Gel- 
diğine çok memnun oldum." 

-"Seni düşünerek çok endişelendim. Kelly." 

-"Memnun oldum, Shell, Fakat... Fakat... 
Endişelenecek bir şey yok." ` ` 
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Kelly, vücüdünün cazip hatlarını ortayako- 
yan kurşuni bir elhise giymişti. Rengi çok soluktu. 
Hâreli yeşil gözlerinin etrafı gölgelenmişti. Dal- 
galı kızıl saçlarını arkaya taramıştı. "Sana beş, 
altı defa telefon ettim," diye mırıldandım. 

-"Sokaktıydım. Epeyi yürüdüm. Mac 
Arthur Parkinda dolaştım." Gülümsemeğe çalıştı. 
"Kapıdi durma. İçeriye gir." 

Ona bakarken ağlamış olduğunu farkettim. 
Yüzünde boya yoktu. Onun için yirmi üçünden daha 
da küçük duruyordu. Birlikte yeşil divana oturduk. 
Telefon ettiğim için bana kahve hazırlamıştı. Fin- 
canlarınıza kahve koyarken, "Çok müteessirim, 
Kelly," diye söze başladım. "Emin ol..." 

-"Biliyorum, Shell. Braun'la çok iyi arka- 
daştınız. Seni çok severdi o. Senin de aynı şey- 
leri hissettiğini biliyorum." İçini çekti. "Yalnız 
„son zamanlarda bize gelmedin. Keşke gelseydin." 
“Birdenbire yüzü allak bullak oldu. Başını önüne 
eğerek ağlamaya başladı. Göz yaşları yanaklarından 
süzülüyordu. Sonra ayağa fırlayarak koşa koşa 
odadan çıktı. İçimin parça parça olduğunu hisset- 
tim. Artık hıçkırıklarını duymuyordum ama çok 
fena olmuştum. Bir sigara yakıp onun dönmesini 

—— bekledim. Ne kadar beklediğimi bilmiyorum. Niha- 
yet gitmeğe karar verip ayağa kalktım. Kelly içe- 
riye girdi. 

Yüzüme bakarak, "Yok," dedi. "Yok git- 

me," 
"i Onu süzdüm. Gözleri iyice şişmişti. Fa- 
kat biraz kendisini toplamıştı. Yüzünü de yıkamış- 
tı. "Otur, Shell, Artık ağlamıyacağım. O kahveler 
soğudu." İbriği ve fincanları alarak odadan çıktı. 
Biraz sonra elinde bir tepsiyle döndü. Tekrar 
kahve pişirmişti. "Polisler bana bütün bildiklerini 
anlattılar, Shell. Braun öldüğü sırada sen yanın- 
daymışsın. Bana her şeyi anlatmalısın." 
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Yutkundum. "Fazla bir şey yok, yavrum. 
Braun, bana telefon &derek, vurulduğunu söyledi. 
Başka şeyler de anlatacaktı ama takatı yoktu. 
Gidip onu buldum. Hemen...." 

Kelly, hafif bir sesle, "Bir şey söyledi 
mi?" diye sordu. 

" -—"Sadece bir kelime söyledi, -Keliy. 
'Frost' dedi. Bunun bir manâsı var mı sence?" 

-"Hayır. Braun'u kimin öldürdüğünübilmi- 
yor musun?" Cevap vermediğimi görünce devam 
etti. "Ağabeyimin ölümüne Ragen sebep oldu. Belki 
tetiği o çekmedi ama adamları Braun'u öldürdü- 
ler. Braun, onların namussuz olduğunu biliyordu. 
Toplantılarda da bunu sık sık yüzlerine karşı söy- 
lemişti zaten. Sendikaya girdiğinden beri, onlarla 
mücadele ediyordu. Başka bir şey daha var Shell. 
Braun, Cumartesi gecesi Sendikanın dosyalarından 
bazı vesikalar almıştı." * 

Birdenbire irkildim. "Bunu bana ağır ağır 
anlat, Kelly." 

-"Cumartesi gecesi Braun'la evde yemek 
yedik. O gece pek lâflarına aldırmadımdı... Ağa- 
beyim, Ragen ve muhafızlarının o gece toplana- 
caklarını anlattı. Daha sonra da Sendikaya ait'dos- 
yaların sık sık kaybolduğundan bahsetti, Mahkeme 
bir vesikaya bakmak isteyince dosyalar yanıyor 
veya kayboluyormuş. Yine aynı şeyin olacağından 
korkuyordu. Ağabeyim evden ayrılıp gece ikide bana 
telefon etti. Sendikadan bir şey çaldığını ve başının 
belâya girdiğini anlattı. Bir müddet eve uğramı- 
yacağını ilâve etti. Kendisiyle son konuşmamızdı 
bu... " Acı acı yutkundu. 

Heyecanlanmıştım. "Ağabeyinin sözlerini 
hatırlamağa çalış, Kelly." -~ i 

-"Telefonu açinca Braun,'Acelemvar,Kelly,' 
dedi. 'Bu gece Ragen'in dosyalarından bazı vesika- 
ları çaldım. Onun için bir kaç gün ortaya çık- 
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miyâcağım. Kâğıtları çaldıktan sonra serseri- 

lerden biriyle karşılaştım. Sakın üzülme. Bukâğıt- 

ların Tahkikat Komitesine verilmesini Ragen iste- 

miyor. ' Hepsi bu kadar. Braun, Hartsell Komite- . 
sinin bu vesikalar sayesinde Mike Sand ve Ragen'i 

mahküm edebileceğine inanıyordu. Ağabeyim, Mike 

Sand'ın Ragen'den daha da tehlikeli bir gangster 

olduğunu söylemişti zaten." 

Nereye d attıysam Sand karşıma çıkmıştı. 
Bu adam hakkında tahkikat yapmak için Washing- 
ton'a gitmem gerekecekti galiba. Genç kadına bak- 
tım, "Braun, sana Doktor Gideon Frost'dan bah- 
setmedin mi?" 

Kaşlarını çatıp biraz düşündü. "Hayır. O 
da kim?" 

-"Hartsell Komitesi onu sürpriz şahit ola- 
rak çıkaracakmış. Adamın şahitlik edeceğini ko- 
mite azalarından başka bilen yoktu. Fakat Braun 
onun adını söyledi. Braun'un arabasınıda Frost'un 
evinin birkaç blok ilerisinde bulmuşlar. Arka ça- 
murluk iyice eğrilmiş. Yâni başka bir araba Ford'a 
çarpıp zorla kenara yanaştırmış onu." 

Şaşırdı. "Braun, neden Doktor Frost'un 
evine gitti dersin?" 

-"Frost'un adını nereden duyduğunu bile 
bilmiyorum," Kelly'den bir şeyler öğreneceğim 
umuyordum. 

Bir dakika sonra ayağa kalktım. Kelly, 
"Nereye gidiyorsun, Shell?" diye sordu. 

-"Kamyoncular Sendikasına. Belki Ragen'i 
orada yakalarım." 

-" Hayatını tehlikeye atma, Shell. Hem adam 
suçluysa sana bir şey söylemek "istemiyecektir. 
—"Ragen'i biraz tartaklarsam belki bir 
sejler öğrenirim." 

-"Yalnız değildir o. < Yanindi o iki serseri 


var," 
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İki serseri... Birdenbire irkildim. Sendika. 
başkanı olan gangsterlerin yanlarında yarım düzi- 
ne kadar muhafız bulundurduklarını biliyordum. 
Bunlar Sendika'dan para alıyorlardı. Ragen'in ya- 
nında da Vizon adında sıska bir serseriyle, Şe- 
ker isminde çok yakışıklı, iri yarı bir katil vardı. 
Belki de gri Buick'deki iki adam da Ragen'in 
fedaileriydi. ği 

Kelly, beni kapıya kadar geçirdi. Ayrılır- 
ken de, "Shell," diye fısıldadı. "Kendine iyi bak." 

“© Üzülme. Ragen'in başı zaten dertte. Hem 
komite kendisini sorguya çekecek. Bu ara benimle: 
dalaşmak istemiyecektir." X 

-"Yarın beni görmeğe geleceksin değil 
mi?" 

Onu dudaklarından hafifçe öptüm. "Tabii 
yavrum." 

Dışarıya çıktım. Hava kararmıştı. Cadil- 
lac'a atladım. Ragen, Vizon ve Şeker'i görmeğe 
gidiyordum. 6 


6 6 


Şimdiye kadar Milli Kardeşlik Kamyoncular 
Sendikasındaki gangsterler hakkında pek çok şey 
işitmiştim. Ragen denilen nımussuz Mike Sand'dan 
sonra sendikanın en kuvvetli şahsıydı. Buadam beş 
seneden beri Sendikanın Los Angeles şubesinin 
başındaydı. Beş seneden beri de hapishaneden çı- 
kan kiralık katiller ve serserileri sendikaya almak- 
taydı. Onlar şimdiye kadar bir çok cinayet işle- 
mişlerdi. John Ragen veya diğer adıyla Neşeli 
Jack'ın en sevdiği şey düşmanlarını bir mezarlığa 
sokup orada temizletmekti. Bu adamlar ,düşmanla- 
rının yüzüne asit atmakta, evlerine bomba yerleş- 
tirmekte ve vücütlerini delik deşik etmekte mahif- 
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diler. Işte Hartsell Komitesi de sendikayı temiz- 
letmeğe çalışıyordu. Braun da,bu işe yeltendiği 
için öldürülmüştü. 

Namussuz bir adam başa geçtikten sonra 
sendikaya kendi arkadaşlarını dolduruyordu. Ondan 
sonra da baştan gitmemek için hileli seçimlere ve 
türlü türlü kanun dışı yollara baş vuruyordu. 
Azâlardan itiraza yeltenenleri de mezarlığa götü 
rüp susturuveriyorlardı. Onun için kimse ağzını 
açmaya cesaret edemiyordu.Tahkikat açılacak o- 
lursa anlattığım gibi sendikanın dosyalarıkaybolu- 
veriyordu.Yani hiç bir zdman yolsuzluğu ispat 
edeçek delil bulunamıyordu. 

Arabamı 280 Numaralı Sendikanın merkezi 
önünde durdurdum. Sendika binası tek ve sonderece 
modern bir binaydı. Etrafta hiç ışık yoktu. Araba 
parkı binanın sağ tarafındaydı. Arka tarafta da Sen- 
dika ileri gelenlerinin arabalarını bıraktıkları kü- 
çük bir yer vardı. Cadillac'dan indim. Palmiye 
ağaçlarının arasından geçerek camlı kapıyayaklaş- 
tım. Kapı kilitliydi. Fakat içeriden çok hafif bir 
ışık sızıyordu. Bunun üzerine arka tarafa geçtim. 
Parkta koyu yeşil bir Cadillac ve açık mavi bir 
Lincoln duruyordu. Cadillac, Ragen'indi. Dikkatle 
bakınca bir pencereden hafif bir ışık sızdığınt da 
fark ettim. Demek Ragen, bürosundaydı. Lincoln'un 
içine baktım. Araba Norman Candello adında birine 
aitti. Dönüp binanın arka kapısına yaklaşırken hir 
telefon çaldı. Ben de hafifçe aralık olan pencereye 
sokuldum. Ragen'in sesini duydum. "Evet, ben 

—Ragen." 

Kısa bir sessizlik oldu. nann perdeler yu- 
zünden içerisini göremiyordum. Ragen'in sesiyük- 
seldi. "Evet, Townsend. İş nasıl oldu?" Dinleyip 
küfrü bastı. "Kim? Chester Drum mu? Allah kah- 
retsin! Drum 'işi nasıl alt üst etmiş?" Yine din- 
lemeğe başladı. Townsend'i tanımıyordum ama 
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Chester Drum'un Washington'lu hususi hafiye ol- 
duğunu biliyordum. Onun çok dürüst bir- adam ol- 
duğunu da duymuştum. Ragen gibi serserilerle ne 
alâkası olabilirdi. Ama düşünmeğe vakit bulama- 
dan Ragen'in sesini duydum. "Budala köpek! Ora- 
ya gelip her şeyi ben mi yapmalıyım? Evet, evet. 
Sabah bana telefon et." 

Bu sefer başka bir ses yükseldi. "Ne oldu 
John?" Ragen de, "Sana evde anlatırım," diye ce- 
var verdi. "Haydi gidelim." 

Hemen koşup Cadillac'ıma atladım. Doğru 
Lincoln'un yanına gidip park ettim.Farlarım Ragen- 
in penceresine vurdu. Işığı söndürmüşlerdi ama 
hemen yandi bu. Ben de arabanın kapısını çar- 
parak kapattım ve yürüdüm. Arka kapıya gittim. 
Camlı kapı: kitliydi.Çabucak buna vurup bekle- 
meğe başladım. Birdenbire içerinin ve dışarının 
„ışıkları yandı.Artık koridoru ve hattâ ön kapıyı bi- 
le görebiliyordum. Biraz sonra kısa iboylu sıska 
bir adam bir odadan çıkarak geldi.Yağlı saçları 
kafasına yapışmıştı Koyu bir elbise ve açık renk 
bir gömlek giymişti.Camdan pek seçilmiyorduama 
gömleğinin kirli olduğundan emindim. Zirakarşım- 
daki Pis Vizon'du. O da beni tanımış olacak ki 
kalin dudakları aralandı. Namussuz müstehcen bir 
küfür salladı. Hemen dönüp uzaklaştı. Bir dakika 
sonra da geri gelip kapıyı açtı. Pis pis, "Ne 
istiyorsun, Scott? " diye homurdandı. Aldırmayıp 
yanından geçtim. Doğru John Ragen'in odasının 
yolunu tuttum. Bu arada Vizon, kapıyı kapatıpkilit- 
ledi. Sonra ayak seslerini duydum.Tam odaya 
gireceğim sırada arkamdan yetişip kolumuyakala- 
dı. Hayatta en sevmediğim şey birinin kolumuyaka- 
Jamasıdir. Hele bunu yapan bir serseri olursa. 

Durup döndüm.Vizon, on adım öteden bile 
hoş hir muhlük değildi.Hele yakından bir.felâketti. 
Boyu bir altmış beşti. Sanki iki yandan ezilmiş 
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gibi sıska bir suratı vardı. Siyah gözleri kısılmıştı. 
Sarkık dudakları da çiğ eti andırıyordu. Sol yana- 
gındaki çürük de dikkatimi çekti. Serseri, "Dur 
bakalım," diye homurdandı. "Çok geç oldu..." 
-"Elin..." 
=" Ne?" 

-"Elini çekip muhafaza etmek niyetinde 
misin? Yoksa bunu alıp saklamamı mı istiyorsun?" 

Hemen elini çekti. "Acelen var galiba? 
Öyle içeriye dalamazsın." 

-"O halde geldiğimi haber ver. Ragen'i 
göreceğim." 
, Namussuz, Ragen'in kapısını açıp kafasını 
içeriye uzatarak, "Serseri neden geldiğini söyle- 
medi," dıye bağırdı. "Benden hoşlanmıyor galiba." 

Ragen, emir verdi. "Kendisini buraya ge- 
tir." i 

Vizon, başını çevirip bana baktı ve kapıyı 
ardına kadar açtı. Son derece lüks döşenmişti 
burası. Yerdeki halı çok yumuşaktı. Duvarlardaki 
ceviz kaplamalar pırıl pırıl parlıyordu. Sol taraf- 
taki büyük masanın başında da John Ragen veya 
diğer adıyla Neşeli Jack oturuyordu. Adam her 
zamanki gibi neşeliydi doğrusu. Biraz evvel ken- 
disini karnından vurmuşlar gibi mesuttu. Ragen, 
kırkbeş yaşındaydı. Bir seksen boyundaki serseri 
dal gibi inceydi. Gaga burnu, çelik renki gözleri, 
başına yapışık kıvır kıvır siyah saçları vardı, Bu 
tarif onun ne kadar çirkin olduğunu anlatmağa kâfi 
gelir sanırım. Namussuz eliyle ağır bir modern 
koltuğa işaret etti. En az dört yüz dolara çıkmış- 
tı bu. Belki de serseri bunu azalardan sızdırdığı 
aidatlardan almıştı. “Otur Scott." 

Koltuğun arkası kapiya dönüktü, Sırıtarak 
sağ taraftaki koltuğa çöktüm. Ragen, sertbir sesle, 
"Ne istiyorsun Scott," diye sordu. 

-"Braun Thorn'u kimin öldürdüğünü anla- 
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maya çalışıyorum. Onu neden öldürdüklerini bili- 
yorum tabii." 

Vizon, kapıyı kapatınca baktım. Şeker, ka- 
pının yanında durüyordu. Namussuz biraz evvel 
kapının arkasına gizlenmişti demek. Vizon, dikkati 
çekecek bir tip değildi. Serseri hemen tabuta ko- 
nulacakmış gibi daima koyu renk elbiseler giyer- 
di. Onda hâlâ hareket eden, tahnit edilmiş bir 
ceset havası vardı. Hele Şeker'in yanında hiç 
gözükmüyordu. * 

Şekerin asıl adı Norman Candello'ydu, Onu 
görenler Hollywood'da talihinidenemesigerektiğini 
düşünürlerdi. Fakat iç yüzünü bilenler hiç de böyle 
düşünmezlerdi tabii, Yirmi dört yaşında olmasına 
rağmen silahlı soygun suçundan iki defa hapise 
girip çıkmıştı.Çok yakışıklı olduğunu söylemeliyim. 
Bir seksen yedi boyunda vardı. Geniş omuzlu, müte- 
nasip vucütlu bir erkekti. Hafif dalgalı siyah saç- 
larını, ıri siyah gözlerini, düzgün burnunu, biçimli 
dudaklarını, inci gibi dişlerini gören kadınlar ser- 
seriye hemen aşık oluveriyorlardı. Kendisi benden 
ağırdı sanırım. 

, Şeker ve Vizon gözlerini'bana dikmişlerfi. 
Şeker, "Braun'un öldürüldüği duydum," diye 
mırıldandı. "Yazık olmuş." 

-"Ya öyle. Ne zaman duydun bunu?" 

Beyaz dişlerini göstererek. güldü. "Bugün 
öğleden sonra.." . 

-"Bu işi sabaha karşı duyduğunu sanıvor- 
dum," diye cevap verdim. 

Sâkin sâkin yüzüme baktı. "Buna imkân yok. 
Braun'u o sırada öldürmüşler zaten. Ben Ösıra- 
da bebek gibi mışıl mışıl uyuyordum." 

- Şeker, çok soğukkanlıydı. Onunla vakit 
kaybedecek yerde sinirli tipler olan Ragen ve 
Vizon'la uğraşmalıydım.Ragen, birdenhire atıldı. 
"Ne demek istiyorsun. O namussuzun neden öldü- 
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rüldüğünü söyleyerek neyi kasdettin." 

Sırıttım. "Ölülerden saygısızca bahsetme, 
Ragen. Aynı şey senin de başına gelebilir." 

Çirkin suratı daha da çirkinleşti. Aslında 
o Vizon ve Şeker'den çok daha hain ve merhamet- 
sizdi. Dalgın dalgın ağzının kenarındaki yara izini 
uğuşturdu. Serseri bunu çok kızdığı-zamanlar ya- 
pardı. Artık sesi de ıslık gibi çıkıyordu. "Öldü- 
rüleceğimi söylemiyorsun değil mi, Scott? Böyle 
bir şey söyliyemezsin." 

-"Seni neden öldürmesinler, Ragen? Ama 
ben böyle bir şey söylemedim. Herhalde sadece 
ağzın değil kulağında da bir yara var. Beni iyi 
dinle. Zaten beni dinlemen için geldim buraya." 

Yine yarasını yokladı. Yara burnunun 
kenarından ağzına kadar iniyordu. Vaktiyle sendi- 
kaya girdiği zaman kendisinifena haldedövmüşler- 
di. Bu yara izi de eski günlerin hatırasıydı. 
O günler geride kalmıştı ama Ragen bu yara izi 
sayesinde maziyi unutmüuyordu. 

Ragen, tükürür gibi, "O serseriyi ben öl- 
aur.nedim," diye homurdandı. "Ben böyle şeyler 
yapmam, Scott. Hem adamlarım da bir karıncavı 
bile incitmezler." 

Bu söze bayılmıştım doğrusu.Gülümsedim. 
"Braun'a ne olduğunu duymak istiyor musun? Bu- 
nun sebebini bilmeyi arzu ediyor musun?" 

, İlgilenmişti. "Anlat bakalım." 

-"Braün, senelerden beri başınıza belâydı. 
Kamyoncular Sendikasının başında olanların ver-, 
dikleri vergilerin açıklanmasını istiyordu.İşçiler- 
den ne kadar aidat alındığının ortaya çıkmasını ar- 
zuluyordu. Hepinizi raMatsız etmekteydi tabii, 
Fakat Braun; Cumartesi gecesi bürona girip bazı 
vesikaları çalınca iş çığırından çıktı. Bu arada se- 
nin adamlarından birini de yumrukladı." Manâlı 
manâlı Vizon'a baktım. "Arabasına atladığı gibi 
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suradan uzaklaştı." = 

Ragen, sözümü kesti. "Demek Bruan, bü- 
rorndan bazı şeyler çaldı? Bunu nereden biliyorsun 
Scott?" Sesimi çıkarmadığımı görünce devam etti. 
"Çaldığı şey denir?" 

Orasını bentde bilemiyordum. Ama ağzima 
geleni söyledim."Hartsell Komitesinin işine yarı- 
yacak vesikalar.Yoksa bunuinkâr mı edeceksin." 

Bir müddet sesini çıkarmadı.Nihayetkara- 
rını vererek sakin .sakin beni süzdü."Her şeyi 
biliyorsun. Onun için inkâr etmiyeceğim." 

Devam ettim. "Braun, Ford arabaya atla- 
yip yola koyulunca adamların peşinden gittiler, 
Kendisini zorla arabadan indirip...." 

Ragen, atıldı. "Dur bakalım! Thorn, buraya 
dalıp kâğıtları çaldı. Fakat enayi işe yarayan bir 
veşika bulamadı. Zaten mühim bir şeyi nereden 
bulacakt ? Öyle önemli bir kâğıt olsaydı ben bunu 
ortada bırakır mıydım hiç?" Pis pis güldü. "İşe 
yaramaz birkaç kâğıt için onu öldür#tüğümü mü 
sanıyorsun? Deli miyim ben? Zaten bir hafta sonra 
Hartsell denilen adamın karşısına çıkacağım. Se- 
nin serseri olduğunu bilirim ama böyle bir buda- 
lalık yapacağın aklıma gelmemişti." ` 

-"O gece Braun, Vizon'la karşılaşmadı mı? 
Yoksa Vizon yanağını kapıya mı vurdu?" 

Ragen, halâ homurdanıyordu. "Bunu nere- 
den öğrendin, Scott? Her halde o serseri buradan 
ayrılınca sana telefön etti, Veya kız kardeşini ara- 
dı." Birdenbire sustu, Ben de endişelendim tabii. 
Namussuz bir şey olmamış gibi devam etfi. " Braun, 
Vizon'a bir yumruk atmış. Ne olacak yani? Fakat 
Vizon kendisine gelene kadar serseri arabasına 
atlayıp kaçmış. Biz o' sırada ön taraftaki hüyük 
salonda toplanmıştık." 

-"Demek Thorn, lüzümsuz kâğıtları çal- 
dı?" 
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- -"Bunu bilmiyor musun yani?" Benimle 
alay ediyordu. "Ben de ber şeyi bildiğini sanıyor- 
dum." Sırıttı.: "Mektupların kopyelerini ve iptal 
edilmiş çekleri yürütmüş. Herhalde çeklerin 
Mafia'ya ait olduğunu sanıyordu. Bu işe sevindi- 
gimi sanma, Scott. Thorn'u-arattırdım ama bula- 
madım.Bulsaydım öldürtmiyecektim. Ona iyi bir 
ders verecektim. Keşke sağ olsaydı." Biřdenbire 
kalkıp odadan çıktı. Şeker ve Vizon da onu takip 
ettiler. Biz dakika sonra serseri geri döndü. Bir 
dakika sonra serseri geri döndü. Bir Kapının açil- 
dığını duydum. Sonra bir araba sesi aksetti. Ar- 
kadaki parktan bır-Gtomobil hareket etmişti. Sâkin 
sâkin, "Çocukların nesi var?" diye sordum. 

-"Onların işi kalmadı. Evlerine gidebile- 
ceklerini söyledim." 

Dudak büktüm. "Duyduğuma göre duş ya- 
parken bile onları yanından ayırmazmışsın. Ban- 
yonun kanısında bekleyip sabununu bile eline verir- 
lermiş. Seni koruyan adamlarını neden savdın 
böyle?" . 
-"Hata yapmışım. Bunu anlıyorum. Senden 
korunmak için onları yanımdan, ayırmamalıydım." 
Öne doğru eğildi. Sesi buz gibiydi."Aklını başına 
al, Scott. Bu gece odama girip numara yapmana 
müsaade ettim. Bir daha böyle bir şey yepabile- 
ceğini sanma.Gelecek hafta. komiteye gideceğim 
için seni dışarı attırmadım.Anladın mı? Haydi 
artık bas!" 

Kaşlarımı çattım. "Boşuna konuşma. 


Braun'u öldürtmedinse seni rahat bırakırım.Ama 


aksi takdirde." Birdenbire, sustum. Ragen, masa- 
sının orta çekmesini aralamıştı.Onun silahı ol- 
madıkça bana kafa tutamazdı.Birdenbire aklım ba- 
şıma geldi. Ragen, Torhn'nun kızkardeşini görme- 
diğini biliyordu. "Onu Aradı demişti. Bu hesaba 
göre Braŭn, kâğıtları çalar çalmaz Ragen onun 


. 
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evinm etrafına adamlarını yerleştirmiş olacaktı. 
Ragen, Braun'un bir kız kardeşi olduğunu da bilt- 
yordu. İki fedaisini de kızın evine göndermişti. 
Vizon ve Şeker bir, iki dakika sonra Kelly'nin ka= 
pısını çalacaktı. 

Ragen, halâ sâkin .sâkin oturuyordu. Yal» 
nız çekme açıktı. Ben de sanki bir şey yokmuş gi- 
bi doğruldum. Yandaki sehpaya dayandım. Sonra 
birdenbire sehpayı kaldırıp namussuzun üstüne 
attım. Tabancası varmış. Bir top gibi patladı bu. 
Fakat kurşun bana isabet etmedi. Tekrar ateş 
etmesine imkân bırakmadım tabii, Hemen üstüne 
atılıp yüzüne bir yumruk indirdim. Bağırarak yere 
düştü. Tekrar tabancasını kaldırmağa çalışırken 
de üstüne çıkıp bileğini yakaladım. Büktüm. Diğer 
elimle de suratına bir yumruk daha attım. Bayıldı. 
Tahancayı odanın bir köşesine atıp fırladım. Te- 
lefona . sarıldım. Kelly'nin numarasını çevirdim. 
Belki daha vakit vardı. Telefon, çaldı.. çaldı.... 
Cevap veren olmadı. O sırada bir ses duyarak 
döndüm. Ragen, doğrülmuştu. Ağzından kan akı- 
yordu. "Namussuz p..........seni," diye fısıldadı. 
"Seni geberteceğim... Geberteceğim." 

Ama onu dinlemedim pue. Aklımda Kelly, 
Vizon ve Şeker vardı. Kapıdan fırlayıp arabama 
koştum. Bir şeyler yapmalıydım. 


o 
o O 


CHET DRUM DA YAK YİYOR 


Washington. 14 Arılık Pazartesi, Saat 20. 


Arabamı Veteran Şirketiningarajınınönün- 
de park ettim. İçeriye daldım. Taksileri gönder- 
mekle vazifeli memur garajdaki küçük camlı böl- 
mede oturuyordu. Ablak suratlı, şişman bir mah- 
lüktu o. 

Önündeki mikrofona bir şeyler söyledikten 
sonra bana döndü. "Ne istıyorsun ahbap?" 

“Veteran caksilerinden biri saat vedide 
Hava Alanından bir müşteri almış. Takside bir 
bavul unutulmuş. Onu almak istiyorum." 

"Bu akşam garaja bavul gelmedi. Sabah 
uğra ahbap." - 

-" Beklemeği tercih ederim." 

-"Neden? Yoksa polis misin?" 

-"Hayır. Hususi hafiyeyim." 

Merakını tahrik etmiştim. "Bu akşam üstü 
hava alanına üç araba yolladık.İkisi son model 
biri de eskiydi." 

-" Ben eski arabayı arıyorum." 

-"Dodge aruba.Şöförü de Hank Cambria'- 
ya." Durakladı. "Çok tuhal....Bir saatten heri 
Cambriu'dan haber alamadım." Hemen mikrofonu 
açtı. "On üç numaralı araba..On üç numaralı 
araba. Hey Hank uyan!" Bana döndü. "Çok ga- 
vip Hauk'dan ses çıkmıyor." 

-“Seni son ne zaman aradı?" 
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-"Dur bakayım. Altıyı elli dört geçe hava 
alanından bir müşteri almış. Onu .bildirdi. Müş- 
teriyi Statler Oteline götürecekti." 

“"Hank Cambria'nın ev adresi var mı?" 

"Var tabii. " Manalı manalı baktı. Masaya 
-bir beş dolarlık: bıraktım. Hemen parayı cebine 
attı. "Capitol Sokağında 248 numarada oturuyor o." 

Tam oradan ayrılacağım sırada oparlörden 
bir ses aksetti. "Charlie, beniiç numaralı arabadân 
Stan. Başımız belâya girdi." 

"Ne var?" " 

-"Arabalarımızdan biri Memorial Yolunda 
duruyor. 'Başında polisler var. Arabada hasar gö- 
remedi Müşterim olduğu için de duramadım. 
Tren köprüsünün Kuzey tarafında araba." 

Chanmlie, "Peki," dedi. "Ben meşgül olu- 
rum." Baha'döndü. "Hankin arabası. Gidipdurumu 
tahkik çdeceğim." Yerine geçmesi için garajdaki 
adamlaıtlah birine işaret etti. K 

Atıldım. "Seni arabamla götürebuirim," 

-"Teşekkür ederim. Anlaşılan senin valiz 
çok mühim." 


o Q 
o 


Köprünün altından geçer geçmez, polis ara- 
basının döner kırmızı ışığını gördüm. Taksi biraz 
ilerideydi. Yalnız Gözlük'le arkadaşının arabası 
ortada yoktu. Biz de otomobilden atlayıp polislere 
yaklaştık.Charlie, kendisini nıtıp durumu sordu. 
Polislerden biri, "Bir şöförü dövmüşler," diye 
izah etti. Ben diğer iki polisinkonuşmalarınakulak 
verdim. Adamlar yerdeki tekerlek izlerini tetkik 
ediyorlardı. Biri, "Burada bir arabaarızayapmış," 
dedi. "Bak bir çekme kamyonu gelip onu götürmüş. 
İzlerden belli.” Durümu anlamıştım tabii. 
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Çhatlie, şaşırmıştı. "Dövmüşler mi? Yara- 
lımıo?" | 

-"Kendisini can kurtarana koydular. Olmek 
üzere." 

-"Aman Yarabbi! Hank Cambria'yla pu ak- 
şanı üstü konuşmuştum." 

Hemen can kurtarana yaklaştık. Cambria, 
sedyede yatıyordu. Bir: doktor onunla meşgüldü. 
Cambria, bağırıyordu. "....... Yemin ederim, parayı 
bulup vereceğim, Mr.Abbamonte! Parayı verece- 
ğim!" 

Charlie, yaklaştı. Can kurtaranş girdi. 
Kimse ses çıkarmamıştı. Biraz sonra arabadan 
inip yanıma sokuldu. Sesi titriyordu. "Yüzünü gör- 
dün mü? Yüzünün halini gördün mü?" 

O sırada şöför can kurtaranın kapısını ka- 
pattı ve yerine geçti. Araba hareket etti. 

Charlie de iri yarı polise döndü. "Taksiyi 
alıp garaja götürebilir miyim?" 

-"Hayır, bu gece arabalar polis garajında 
kalacak.Cambria'nın düşmanı var mıvdı? Ona si- 
nirlenen biri...." 

-"Sinirlenen biri böylebir işe kalkışır mı?" 
Durakladı. "Yalnız Charlie'nin borcu vardı." 

-"Nasıl borç?" 

-"Orasını bilemiyorum. Yalnızparayaihti- 
yacı vardı. At yarışlarına gidiyordu. Hattâ iki de- 
fa da benden borç aldı." 

İri yarı polis, "Kaç para?" diye sordu. 

-"Sarece yirmi dolar fakat başka borçları 
da vardı." Charlie. içini çekti. "Abbamonte... Şu 
Kamyoncular - Sendikasının muhasebecisi......... 
Cambria da bir zamanlar kamyon şöförüymüş. "Te- 
laşla palisin kolunuyakaladı. "Sana bunu söylediğim 
anlaşılırsa yarın beni temizlerler." 

Polis, içini çekti. "Sâkin ol. Evine dön ar- 
tık. Bizim ağzımız sıkıdır.” 
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Charlie'yle arabama döndük. Adam “halâ 
konuşuyordu . "Abbimonte..Çok tehlikeli bir insan 
90." 

Gaza bastım ve oradan ayrıldık. Bir ara 
Charlie, "Bavulunu da alamadin, ahbap," dedi."Bel- 
ki polis yarın bavulunu bize verir. Seni nerede bu- 
labilirim?" 

-"Ben seni ararım." Charlie'yi garajın 
önünde bırakıp oradan uzaklaştım. 


o O 
o 


. Capitol Sokağındaki 248 numaralı iki katlı 
eski ev dört daireye ayrılmıştı. Hank Cambria, 
üst katlaki arka dairede oturuyordu. Ben kapıya 
vurunca içeriden bir kadın, "Yine anahtarını mı 
unuttun, Hank?" diye seslendi.Kapıyı açıp beni 
görünce şaşırdı.Kapıyı kapatacağı sırada ayağımı 
arkaya koydum. "Ne İstiyorsunuz? Hank daha eve 
gelmedi." 

-"İçeriye girebilir miyim. Mrs. Cambria. 
Sizinle konuşmak istiyorum." 

Istemeye istemeye beni içeriye aldı. Kork- 
muşa benziyordu. Biraz tombul olmakla beraber, 
bir hayli güzel, genç bir kadındı. Girdiğim odadaki 
eşyaların hepsi de ucuz cinsten ve eskiydi. Daha 
ben bir şey söylemeden, "Beni dinleyin," diye 
mırıldandı. "Mr .Abbamonte'ye söyleyin. Hank,mu- 
-hakkak borcunu ödeyecek." 

O vakit durumu anladım. Kadın beni 
Abbamonte'nin adamı sanıyordu. Abacus Abbamon- 
te, Kamyoncular Sendikasınıntefecisiydi. Bu adama 
bir kere borçlanan bir daha yakasını kurtaramaz:dı. 
Abbamonte, verdiği paraya mugabil haftada yüzde 
yirmi faiz alırdı. Yâni yüz dolar borç aldığınız 
takdirde bir ay içinde bu iki yüz dolar yükseli- 
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verirdi. Belki Cambria, Abbamonte'ye borçlu ol- 
duğu için aldığı müşterinin kaçırılmasına göz 
yummuştu. Abbamonte de Mike Sand'ın adamıydı. 
Demek bu iş Mike Sand'ın başının altından çık- 
mıştı. pe 
Kadına buktım. "Beni Abbamonte'nin yol- 
ladığını nereden biliyorsunuz?" - 

Zavallı, paltoma, gri flanel elbiseme ve 
kravatıma baktı. "Bize hiç ziyaretçi gelmez de." 

Ona kalleşlik ettiğim için kendimden uta- 
nıyordum amı devam ettim. 

-"Hang'ın parayı ödeyeceğini nereden bil- 
sin? Ona sık sık aynı numarayı yaptınız herhalde." 

-"Beni dinleyin. Hank, at yarışlarına düş- 
kün. Abbamonte'den vaktiyle borç almış. Onu öde- 
meğe çalışıyoruz. Ben Hank için elimden geleni 
yâparım." Dudakları titriyordu. "Her şeye razı- 
yım. Yalnız Hank'a. ilişmeyin. Ona dokunmayın." 

-"İsminiz nedir?" dedim. 

-"Marie." 

-"Beni dinleyin, Marie. Bir yanlışlık ol- 
du. Ben Abbamonte'nin adamı değilim." 

Yüzü allak bullak oldu. "Kimsiniz öyley- 
se? Polis mi?"... Her şeyi size anlattım..." 

O sırada telefon çaldı. Kadın uzanıp ahi- 
zeyi aldı. "Alo... Ne?... Evet. Ben Mrs.Cambria'- 
yım. ?... Aman Yarabbi! İmkânsız..." 
Ahizeyi .bıraktı. Rengi sapsarı kesilmişti. Tir tir 
titriyordu. "Hank, ölmüş... Ölmüş... Yüz dolar 
için öldürdüler onu. Bunu siz de biliyordunuz. 
Yüz dolar için Yüz dolar..." 

-"Size yardımım dokunabilirse..." diye- 
cek oldum. Ni 
a Fakat beni fazla konuşturmadı, "Gidin! Be- 
ni yalnız bırakın. '* Haykırmağa başlamıştı. "Be- 
ni kandırdınız. Kocam. erada ölürken..." ` 

Kapıdan çıkıp a'Şağıya indim. Arabama at- 
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larken bu işle meşgul olmam gerektiğine kanaat 
getirmiştim.. 

Sabah kahvede kahvaltı ederken News He- 
rald gazetesine bir göz attım. Bavulunu kaybet- 
miş olan sarışının resmini baş sahifede görünce 
şaşırdım tabii, Kadın bir bikini giymişti. Yanında 
da göğsü kıllı, iri yarı, esmer bir adam vardı. 
Bu sert suratlı uykulu gözlü adamı nerede görsem 
tanırdım. Resmin üstünde 'SENDİKA BAŞKANININ 
BAŞI DERTTE yazılıydı. Resmin altını da okudum. 
Bu fotoğraf Mr.Mike Sand ve karısı Nassau'day- 
ken çekilmişti. 

Yazıya bir göz attım. Sand, yakında Hartsell 
Komitesine hesap verecekti. Bu aradabaşkabir 
gangster de Mike Sand'ın mevkiine göz dikmişti. 
Nels Torgesen adındaki gangster Sendikanın eski 
başkanıydı. 

j Bunlar yetişmiyormuş gibi Mrs.Sand de ko- 
casından ayrılmağa karar vermiş ve gazetecilere, 

"Artık kendisini sevmiyorum," demişti. İşin en 
komik tarafı kimse gangsterin evli olduğunu duy- 
mamıştı, Tam boşanacakları sırada gazeteciler du- 
rumu haber almışlardı. Gazeteyi alıp kahveden çık- 
tım. Büroma gittim. Oturup bir sigara yakarak sa- 
hifeleri çevirdim. Gazete Hank Cambria'nın öldü- 
rülmesine birkaç satır ayırmıştı. Adamın muştayła 
dövüldüğü sanılıyordu. Bu arada taksinin civarında 
da -bir çekme kamyonunun izlerine rastlanmıştı, 

Durumu anlar gibi olmuştum. Cambria, işi 
halledip oradan uzaklaşacağı sırada Gözlük'le ar- 
kadaşını görmüş olacaktı. Nedense adamlar onudö- 
verek öldürmüş ve taksideki radyodan istifade ede- 
rek kendi ahbaplarını yardıma çağırmışlardı. 

Telefona uzanıp Bizim İhtiyar'ı aradım. 
Hususi Şube'nin Şefinden herkes böyle bahseder. 
Kendisine olanları kısaca anlattım. İhtiyar,sonza- , 
manlarda Sendikalara süzülen komünistlerle çok il- 
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gileniyordu. Hattâ Hartsell Komitesinin de bu işle 
alâkalanmasına kendisi sebep olmuştu. Benim de 
tahkikata karışabilmem için gizlice çalışabilecek 
ağzı sıkı bir hafiye olduğumu Senatör Hartsell'e 
söylemişti. Doğrusu ben başlangıçta bu işe yanaş- 
mak istememiştim ama durum bununla meşgül ol- 
mam gerektiğini gösteriyordu. 

İhtiyar beni dinledikten sonra Hartsell'e te- 
lefon etmemi söyledi. Fazla konuşmasını sevmezdi 
o. Başka bir şey söylemeden telefonu kapattı. 
Ben de bu sefer Hartsell'i aradım. Telefona çıkan 
sekretere kendimi takdim ettim. Biraz sonra da 
Senatör Hartsell'in gür sesini duydum. "Chet Drum. 
Nasılsınız bakalım? Demek bizimle çalışmağı kabul 
ettiniz?" Adamcağız benim ajan olduğumufilanbil- 
miyordu tabii, Kendisi F.B.I. dan yardım istemiş- 
ti. Yalnız bu arada gangsterlerin arasına girebi- 
lecek birine ihtiyacı vardı. Eh, ben de şehirdeki 
serserilerin yüzde doksanını tanırdım. Yâni bir 
bakıma tam bana göre işti bu. 

-"Evet, senatör. Yalnız sizden bir ricam 
var. Sizin namınıza hareket ettiğimi gösteren bir 
vesika istiyorum." 

—"Fakat, Mr.Drum... Ben bu işin gizli ol- 
masını tercih ediyorum." 

-"Biliyorum. Zaten bu vesikayı sadece 
gözünü korkutmak istediğim şahıslara göstere- 
ceğim. Bir de polisten yardım istemem gereke- 
bilir." 

Kısa bir sessizlik oldu. "Evet... Haklısı- 
nız. Şimdi derdimizi anlatayım. Gizli bir şahidi- 
miz vardı, Kendisi tanınmış ve dürüst bir insan- 
dı. Yâni şahadeti rahat rahat kabul edilebilirdi. 
O sendikadaki yolsuzlukları açıklıyacaktı, Fakat 
kendisi kayboldu." i 

-"Peki, şimdi ne olacak?" 

- -"Doktor Gideon Frost'u bulmalıyız. Bu 
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adam sadece yolsuzlukları değil sendikaya süzüler. 
komünistleri de biliyordu. Adam Los Angeles'de 
oturuyordu. Uçakla Washington'a gelecekti ama 
gözükmedi." 

—"Peki Los Angeles'e adam gönderdiniz 
mi?" Š 
"Orada iki F.B.I., ajanı var ama hir şey 
öğrenemediler. Yalnız ajanlardan biri Shell Scott 
adında hir hususi haliyenin de Doktor Frost'u ura- 
'dığını haber verdi." 

-"Shell Scott mu dediniz?" | 
ği Hartsell, biriz neş'elendi. "Onu tanıyor 
musunuz?" . 
3 -"Bahsini duydum. Çok dürüst ve becerikli 

bir hafiyeymiş." 

-"O haldde gidip kendisiyle temas edin, 
Mr. Drum.Bizim Komite hesabına çalıştığınızı gös- 
teren vesikayı istediğiniz zaman uğrayıpalabilirsi-— 
niz." 


Bir kaç kelime daha konuşup telefonu kapat- 
tim. Bir sigara yaktım ve telefon çaldı. "Ben 
Drum." A 

—"Günavdın, Mr. Drurn. Beni tanıdınız mı?" 

Hemen tanımıştım tabii, “Bavulunu kayhe- 
den kadın." 

—“İyi bildiniz. Bavulumu buldunuz mu?" 

—"Henüz bulamadım, Mrs.Sand." 

Heyecanla içini çektiğini duydum. Sonra, 
"Hakikaten iyi hir haliyesiniz," dedi. 
ılı olmadım. “Bir tatsızlık oldu. Taksi- 
nin şöförünü dün gece öldürmüşler." 

Kısa hir sessizlik oldu. "Peki hbavulum 
nerede?" > 
-" Polis taksiye el koydu. Buvulunuz da onun 


içinde." 
-“Demek yapabileceğiniz bir şey yok?" 
-"Ben Hartsell Komitesi hesabını çalısı- 
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yorum, Mrs. Sand," diye mirıldandım. 

Yine sessizlik oldu. "Peki dün gece de* 
komite hesabına mı çalışıyordunuz?" İçini çekti. 
"Keşke Washington'a gelmeseydim." 

"Buraya neden geldiniz” 
” -"Sizi alâkadar etmez bu, Faturanızı Stat- 
ler Oteline gönderin. Borcumu öderim." 

-" Hepsi bu kadar mı?" 

-"Evet." 

Telelonu kapattım. Biraz düşündükten son- 
ra da Los Angeles'i arumuğ arar verdim. Şe- 
hirler arası santrale Sheldon Scott adlı hafiyenin 
Dae nn bağlamasını söyledim. Orada olmadığı 
i ini lamalarını istedim. Neyse 
.la beklernedim. Santral memuru Scott'un büroda 
olmadığını söyliyerek evini bağladı. Telelon bir 
kaç defa çaldıktan sonra bir erkek, "Alo," dedi. 

-"Shell Scott? Ben Drum. Washington'dan 
telefon ediyorum." 4 

-"Chet Drum mu?" Scott'un sesi bir hayli 
kalındı. Şaşırmışa da benziyordu. "Şu hususi hafi- 
yemi?" g 

-"İsmimi bildiğine göre işimiz kolaylaş- 
tı demektir. Doktor Gideon Frost'u bulmağa çalı- 
şıyoruz. Sen de onu arıyormuşsun, Bir şeyler öğ- 
renebildin mi bari?" 

-"Çok şey öğrendim ama hepsi kötü, Ada- 
mın izini bile bulamadım. Onu arayan kim” 

Cevap verecek yerde bir sual sordum. "Ne- 
den onu arıyorsun?” > 

-"Sebebi basit. Bir müşterim öyle istedi." 

-“Ya öyle mi? Müşterin kim?" 

-" Buna cevap veremiyeceğimiiyibilirsin." 

—Senato sual sorarsa cevap verecek mi- 


sin?" 


Scott, bu st 
bir daha söylesene." 


,üme şaşırdı sanırım. "Şunu 
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-"Hartsell Komitesi hesabına çalışıyorum 
ben. Frost, Milli Kardeşlik Kamyoncular Birliği 
aleyhinde şahitlik edecekti. Onu bulmamız lâzım, m 

-"Eeee?" . 

"Seni kimin tuttuğunu söylersen belki e- 
limize bir ip ucu geçer öyle değil mi?" 

-"Evet. Sen Hartsell Komitesi hesabın: 
çalışıyorsun tabii." 

Sinirlenmeğe başlamıştım."Allah kahret- 
sin! İstersen Senatöre telefon et" 

Tuhaf bir sual sordu. "Ne zamandanberi 
Hartsell'in hesabına çalışıyorsun sen." 

-"Yirmi dakikadan beri." 

-"Mükemmel değil mi. Yirmi dakika Hart- 
sell için. Ya Ragen'le Sand'ın hesabına ne kadar 
çalıştın?" 

—allah belâsını versin! " diye haykırdım. 
"Kim?",, 

Kimin hesabına çalıştığını sana söyliye- 
cek değilim." 

-"Beni dinle," dedim. "İnat edersen res- 
mi yola başvuracağım. Orada adamlarımız var, 
Biraz sonra celp gelirse karışmam." 

Scott, sözümü kesti. "Ne istersen yap. 
Belki adamın bana celp vermeğe kalkar. Fakat 
bundan zevk alacağını sanmıyorunı." Telefonu ka- 
pattı. j 

Ben de ahizeyi yerine bırakarak düşünmeğe 
başladım. Bu ne demekti? Scott, neden bana sinir- 
lenmişti? Paltomla şapkamı giyip bürodan çıktım. 
Bir gün evvel başlayan kar şehri beyaza boyamış- 
tı. Arabama atlayıp Veteran garajına gittim. 

İlk raundu Scott kazanmıştı. Fakat oyuna 
daha yeni başlamıştık. 

Charlie, yerinde yoktu. Geceleri çalışıyor- 
du o. Garajdaki adamla konuşurken Charlie'nin de 
birkaç sene evveline kadar Kamyoncular Sendika- 
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sında çalıştığını öğrendim. Torgesen Sendika baş- 
kanlığından ayrılınca Charlie de Sendikâdan çıkmış- 
tı. Adamdan Charlie'nin adresini alarak ayrıldım. 
Önce Senatörün Bürosuna uğrayarak vesikayı al- 
dım. Sonra Florida Bulvarına gittim.Orada eski 
binalar vardı.Charlie, fakir bir semtte oturuyor- 
du demek. Üstelik evi "Sendika merkezine epeyiya- 
kindı. Kapının önünde bir çocük oynuyordu. Ona 
Charlie Dertleh'i sordum.' ğ f 

-"Evde yok," diye cevap verdi."Gündüz- 
leri uyurdu ama bugün bir yere gitti. Kız kardeşi 
de işte." 

-"Charlie'yi nerede bulabileceğimi bili- 
yor musun?" 3 

-"Hayır. Kız kardeşi Hope'un yerini bili- 
yorum yalnız." 

-"Peki o nerede çalışıyor?" ş 

-"Şu alt taraftaki yeni açılan cadde var ya. 
İşte orada kamyoncuların merkezinde çalışıyor." 

"Dönüp arabama bindim. Nedense Kamyon- 
cular Sendikası bir mıknatıs gibi herkesi kendisine 
çekiyordu. 

Sendika binası görülecek gibi bir şeydi.Elli 
odalı, Viktorya stili, korkunç bir binaydı bu.Evin 
önündeki çimenliği araba parkı haline sokmuşlar- 
dı. Orada duran son model arabalar merkezde- 
kilerin bol para .kazandıklarına delâlet ediyordu. 

Ön kapıdan içeriye girince kendimi büyük 
bir salonda buldum.Eski blucin ve kadife panta- 
lon giymiş iki düzine kadar adam tahta masala- 
rın başına geçmiş kumar oynuyorlardı. ben twid 
elbisem ve gabardin pardösümle onların arasında 
Merihten gelmiş gibi kaldım. 

Gemici süveteri giymiş sert bir genç ya- 
nıma sokularak bise gibi, "Ne istiyorsunulan?" 
diye sordu. 

Ona Hartsell Komitesinden olduğumu veya 
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Hope Derleth'i görmeğe geldiğimi söyliyebilir- 
dim. Tam o anda aklıma esrarengiz Mr.Holt gel- 
di. Birdenbire onu Abbamonte'yle birleştirince kim 
olduğunu hatırladım. Sendikanın Halkla Münasebet- 
ler Servisinin başındaydı,o. Gayri ihtiyari; "Mr. 
Townsend Holt'u görmek istiyorum," diye cevap 
verdim. "Mr.Sand hakkında konuşacağım." 

-"Ya, öyle mi?" 

Kaşlarımı kaldırdım. “Seni ısırmaz oğ- 
lum. Git kendisine söyle." 

'Oğlum' lâfına pek kızdı ama ses çıkar- 
madı, Dipteki merdivenlere gitti. Gözden kaybol- 
du. 


Daha sigaramı bitirmeden geri döndü. "Mr. 
Holt, yerinde yok. İstersenvardımcısıyla konuş ba- 
balık." ' ' 

Hemen kabul ettim. Gencin peşinden yukarı 
kata çıktım. İkinci kalın aşağısıyla münasehetiyok- 
tu. Yerlere yumuşak halilar yayılmıştı.Duvarlar- 
daki kaplamalar cevizdi.Çocuk'TOWNSEND HOLT' 
yazılı bir kapının önünde durdu. Bana bakıp pis 
pis güldü."İçeriye gir, babalık. Fakat o buz ku- 
tusu sana yüz verirse ben kazağımı yerim." 

Önce sözlerinin manâsını anlıyamadım. 
Herşeyi mavi olan geniş bir odaya girmiştim. 
Yerdeki halı, dosya dolapları, duvarlar mayiydi 
Masanın arkasında oturan kadın da vücüdünün gi 
zelliğini belirten mavi hir tayyör giymişti. Beyaz 
cildine ve simsiyah saçlarına yakışmıştı bu renk. 
Genç kadın ayağa kalkarak hafifçe gülümsedi. 
Gö: olmasına rağmen yine de bir hayli ca- 
zipti o. Gözlerimi bir türlü ondan ayıramıyordum. 
Hangi erkek olsa ona bakardı. Genç kadın, soğuk 
bir sesle, Buraya beni satın almağa gelmediniz 
değil mi?" diye sordu. 

Sırıttım. "Satılık mısınız siz?" 

* Dayanamıyarak gülümsedi. "Bunu hakettim 
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galiba. Hope Darleth'im ben. Mr.Holt'un sekreteri." 

Kendimi takdim etmemi bekliyordu. Oralı 
olmadım. Sert bir tavırla söylendim. "Abbomonte, 
dün gece kadını kaçırttığı sırada Townsend Hold 
neredeydi?" 

Koyu renk gözleri hayretle açıldı. "Kinr-. 
siniz siz?" 

-"Beni bırak şimdi. Charlie'den bahse- 
delim." Nezaketi unutmuştum. 

-"Charlie mi?" 

-"Evet. Townşend Holt dün gece vaadini 
tutmadığı için Charlie, önun iki. adamını kurtarmak 
zorunda kalmış. Akıllıjlık etmiş. Fakat Holt ne ola- 
cuk? Senin halin ne olacak?” 

.Hope Derleth, kızmağa başlamıştı." Neden 
bahsettiğinizi bilmiyorum. Buraya Mr. Sarri'dan 
bahsetmeğe geldiniz. Sonra da Abacus Ahbamonte 
hesabını çalıştığınızı inanmamı mı istiyorsunuz? 
Yalnız ben Abbamonte'nın bütün adamlarını tanı- 
rım. Onun için kim olduğunuzu ve ne istediğinizi 
söyleyin.Charlie'nin başı polisle helâya mı girdi? 
Polis misiniz?" e 

-"Ben Hartsell Komitesinden bir haliye- 
yim." 

Kaşları çatıldı. "Utanmadan buraya gelip 
ağabeyim hakkında yalan uyduruyorsunuz. Lütfen 
"gidin. Sizinle konuşacak değilim. Mr.Holt'u görür 
sünüz artık." 

Yan kapıya baktım. "Nerede o?" 
ittiğini söyliyecek deği- 
lim." Sesini yükseltti. "Morty." P 

Kazaklı genç içeriye girip hir Hope 
Derleth'e bir de bana baktı. "Sana söylemiştim 
babalık." 

Morty'le koridora çıktığım sırada bir ka- 
dının karşı taraftan koşarak yaklaştığını gördüm. 
Peşinden de iki kişi geliyordu. Kadının elinde 
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kocaman bir 45'lik vardı. Yanakları heyecandan 
pembeleşmişti. Marie Cambria'ydı o.Kadın olanca 
sesiyle, "Abacus Abbamonte nerede?" diye hay- 
kırdı."Nerede o? Hank'ımı öldürdü.Hank, borcunu 
ödeyecekti.Onu geberteceğim. Yemin ederim. ge- 
berteceğim." 

O sırada kapı açıldı ve Hope Derleth SAR 
rıya çıktı. Aynı anda yandaki kapıdan da son-de- 
rece şişman bir adam çıktı. Abacus Abbamonte'ydi 
©. Sendikanın tefecisi ve muhasebe müdürü, 

Kadının arkasındaki adamlardan hiri bağır- 
dı. "Dikkat edin, Mr. Abbamonte! Kadın deli!" 

Bu sırada kadın da ateş etti.Kurşun Abba- 
monte'nin yanından geçip duvarın kaplamasına sap- 
landı. Morty de arkadan sokulup kadının kollarını 
yakaladı. N 

Abbamonte, sapsarı kesilmişti. "Aman Ya- 
rabbi! Kadın bana ateş etti." 

-Hope Dertleth. "Yeter Morty," dedi. "Kadını 
bırak, Tabancasını aldın." 

Morty, kadına arkadan sarılmıştı, Bırak- 
mak niyetinde de değildi. 

Onu tutup geri çektim. "Sana 'Yeter' dedi- 
ler." 

Serseri, dönüp tabancayla bana vurmağa 
kalktı ama isabet ettiremedi. Bu sefer yumruğunu 

. denedi. Fakatyineolmadı. Sıkılmıştım. Yumruğumu 
midesine gömüverdim. İki büklüm oldu. 

Arkamdan biri, "Bak kim var orada!" diye 
bağırdı. 

Başkası ilâve etti. "Ta kendisi." 

Başımı çevirince Marie'yikovalayan adam- 
ların yüzlerini gördüm. Gözlük'le iri yarı arka- 
daşıydı onlar. İri yarı namussuz yumruğunu kal- 
dırıp kalbimin üstüne vurdu. Yere düştüm tabii, Güç 
belâ doğrulup kalktım. 

Serseri, "Arabamızı bozmanı sana göstere- 
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ceğiz," diye homurdandı. Sıska ise ellerine muşta- 
ları takıyordu. Can havliyle iri yarı herife vurdum. 
Sendeledi ama yere yıkılmadı. Hope Derleth, hay- 
kırarak bir şeyler söyledi. 

Abbamonte de, "Ne oluyor,ulan?" diyegür- 
ledi. 

Gözlük canımı yakmak niyetindeydi. Neyse 
tam zamanında döndüm de muşta kalçama çarp- 
tı, Bacağım uyuşuverdi. Avucumu açıp Gözlüğün 
yüzüne vurdum. Geri geri gitti. Gözlüğü de yere 
düştü. 

Gözlük yere çöküp eliyle etrafı yoklayarak 
aranıyor ve homurdanıyordu. "Neredêo namussuz? 
Nerede?" Hope Derleth, onungözlüğüne basıp cam- 
ları kırdı.Sıska serseri de birden doğrulup auva- 
ra saldırdı. Kaplamalara muştayla vurmağa başıu- 
dı. j 7 

O sırada arkadan bir kol boğazıma aolandı. 
Morty'di o. Bu çocuğun tekniğini öğrenmiştim.To- 
puğumla ayağının üstüne bastım.Aptal can acısıyla 
ulumaya başladı. Boynumu da bıraktı. Fakat aynı 
anda iri yarı serseri de bana esaslı bir yumruk 
attı Ben de ona. vurdum ama ciğerlerim patla- 
mıştı sanki. Nefes alamıyordum. Bu arada Gözlük 
de aradığını bulmuştu.Gözlüğün bir camı çatla- 
makla beraber kırılmamıştı.Namussuz bu sayede 
beni görüp muştayla boynuma vurdu: Townsend 
Holt'un kapısını kırıp içeriye vuvarlanıyordum az 
kalsın. Fakat GözlükkönLbırakmadı.Omuzuyla bana 
dayanıp karnıma arka arkayn darbeler indirdi. 

Hope Derleth,.ona raa»! ölmağa çalışıyordu. 
ama bir şey olmadı. Mias. ve karnım uyuş- 
muştu, Serserive,."Duz? Dün gece Hank Cambria'yı 
då böyle. öldürdünüz" diye bağırmak istiyordum a- 
ma ağzımı açamıyordum.Nihayet dizlerim bükülü 
verdi.Göğlük de beni tutamadı. Yere yıkıldım.Ken- 
dimden geçmişim. 


SHELL SCOTT KONUŞUYOR 


Los Angeles, 14 Aralık Pazartesi.Gece Suat Sekiz. 


Cadillac'ın gaz pedalini yere yapıştırmış- 
tım. Eve bir*blok kalınca frene bastım. Zira on- 
ları görmüştüm. Lincoln ortudayoktu. Fakat Kelly'- 
nin evinde ışıklar yanıyordu. Daha arabadurmadan 
atladım ve koşmağa başladım. O sırada hir 
patlama oldu. Bir kurşun vızıldayarak başımın üs- 
tünden geçti. 

Ben de Colt'a asıldım tabii. Aramızda en 
fazla altı metre vardı. Kelly'nin yanında bir dev 
gibi duran Şeker, onu sıkı sıkı tutmuş Şürüklüyor- 
du. Arkalarında da Vizon vardı..39'luğu çevirip 
Vizon'u ateş ettim. Serseri dönünceonu vurduğumu 
sandım. Halbuki o kaçıyordu. Hızlı hızlı koşarak 
köşeyi döndü. 

Şeker'in tabancası ateş kustu.Ayağımın di- 
bindeki topraklar havalandı. Serseri bir taraf- 
tan kendisiyle mücadeleye çalışan Kelly'i tutu- 
yor, bir taraftan da bana ateş ediyordu. Ben ken- 
dimi yere atıp yuvarlanarak doğruldum. O anda ateş 
edemezdim.Keliy, Şeker'in bacağına tekme atarken 
ben de saldırdım. Şeker, can acısıyla bağırarak genç 
kadını bıraktı. Amerikan futbolu oynarmış gibi sql- 
dırıp başımla namussuzun göğsüne vurdum. Birbe- 
ton duvara vursaydım ayni şeyi hissederdim. Ma- 
mafih, sendeler gibi oldu. Ama hemen kendisini 
toplayıp tabancasına sarıldı. Kolumla bileğine 
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vurdum. Silan elinden fırladı. Yalnız o da boş dur- 
mamıştı. Sol eli bir balyoz gibi şakağıma indi. 
Neyse bayılmadım. Sadece başım döndü. Güç belâ 
çenesine bir yumruk patlattım. Yere oturuverdi. 
İşini bitirmek için eğildim. Ama bayılmamıştı. 
Birdenbire-ayağını kaldırdığını gördüm. Kaçmağa 
vakit olmadı. Ayağı çeneme vurdu.. Bir an başımın 
koptuğunu sandım. Ben de diz üstü çöktüm. Ayağa 
kalktığım zaman onun koştuğunu fark ettim. Ser- 
seri Kelly'e yanaşmamıştı. Bilâkis genç kadının 
evine girip kapıyı da kapatmıştı. 

Hemen genç kadının yanına gidip onu yerden 
kaldırdım. "Canını yaktılar mı, Kelly?" 

-"Ha... Hayır, Shell," ʻi 

Evin arka kapısı çarparak kapandı. Silahımı 
Kelly'nin eline tutuşturup yerden Şeker'in Colt'unu 
aldım. Ama bir şey yapamadım. Zira bir araba 
sesi aksetli. Köşeden çıkan bir otomobil sonsürat- 
le uzaklaştı, O vakit durumu anladım. Vizer şidip 
evin arkısındaki arabayı çalıştırmıştı. Şeker'deko- 
şup otomobile atlamıştı. Kelly'nin yanına döndüm. 
Genç kadının vücüdü sessiz hıçkırıklarla sarsıs 
liyordu. Mahalledeki evlerin ışıkları yanmıştı. 
Ama bakanlara aldırış bile etmedim. Kelly'e sarıl- 
dım. 

Biraz sonra gelen polislere durumu an- 
lattıktan sonra Kelly'i arabama bindirip oradan 
uzaklaştım. Nereye gittiğimi ben de bilmiyordum. 
Yalnız Şeker, Vizon ve Ragen'a karşı korkunç bir kin 
duymaktaydım. 

Kelly'e bir sigara verip kendim de bir tane 
yaktım. "O serseriler sana bir şey söylemediler 
demek?" 

—"Hayır. Kapıyı açar açmaz içeriye daldı- 
lar.Şeker beni yakaladı. O yağlı adam da hemen 
evi araştırdı, Telefonun çaldığını duydum ama ce- 
vap vermeme müsaade etmediler. Braun'un aldığı 
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şeyi arıyorlardı sanırım." 

-"Öyle olduğu anlaşılıyor. Acaba Braun'un 
aldığı neydi?" 

-"Sheli, onlar beni Ragen'e götüreceklerdi. 
Ragen'in.ağzımı aramak istediğinden bahsediyor- 
lardı." Dalgın dalgın kolunu uğuşturdu. Şekerin 
pençe izleri genç kadının kolunda kalmıştı. Mo- 
rarmıştı bu izler. "Nereye gidiyoruz, Shell?" 

—"Artık evinde kalamazsın, Kelly, seni 
apartmanıma götüreceğim." 

On dakika sonra arabamı Spartan Apart- 
manının önünde park ettim. Müracaat memurubeni 
arayan soran olmadığını söyleyince Keliy'le yu- 
karıya çıktık. Genç kadın içeriye girer girmez, 
oturma odasının sol tarafındaki ikiakvâryumu gör- 
dü. Gözleri parladı. "Hayatımda bu kadar güzel 
renkli balık görmemiştim, Shell," 

Benim Betta Splendens'i kasdediyordu. 
Işıkta balığın kanatları renk renk parlıyordu. "Ya, 
fevkalâde değil mi? Onu gözle zor gözükecek bir 
yumurtadan yetiştirdim." 

» -"Yumurtadan mı? Yani kuluçkaya mı otur- 
dun sen?" % 
. Sımıttım. "Yumurtanın üstünde iki hafta 
oturmuş değilim tabii. Yumurtadan çıkan yavruya 
en nadide yiyecekleri verdim. Ona çok iyi bak- 
tım. Mamafih bu işe seçtiğim ülşi ve erkek Betta 
balığının dâ rolü mühim." 

Genç kadın gülümsedi. “Senin bu kadar ka- 
biliyetli olduğunu bilmiyordum, Shell." 

Geçip divana oturdu. Ben de ona viski ik- 
ram ettim. r 

O akşam erken yattık. Kelly' èyatağımı tek- 
lif ettimse de nezaket gösterip divanda yattı. Bir 
bakıma iyi oldu bu. Divanım üç kişi alacak kdar 
geniştir. Fakat ne zaman orada yattıysam yere 
yuvarlanmışımdır. 
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Sabah erken kalktım. Kelly'nin oturma 
odamda yatması hoşuma gidiyordu. Daha doğrusu 
Kelly*'den çok hoşlanıyordum. Bu genç kadına karşı 
tahlil edemediğim bir his duymaktaydım. Traş 
olup duş yaptıktan sonra giyindim. Usulca aradaki 
kapıyı açarak divana baktım. Kelly halâ uyuyordu. 
Kızıl saçları yastığı dökülmüştü. Usulca mutfağa 
geçip kahvaltı hazırlamağa koyuldum. Ben kahval- 
tıdan hoşlanmam. Fakat Kelly'e bir sürpriz yapmak 
istiyordum. Doğrusu tam sürpriz oldu hu. Dokuzu 
çeyrek geçe. genç kadın bana oturma odasından 
seslendi, "Shell, Shell, bir şey mi yandı?" s 

Ben mutafağı unutmuştum. Hemen yatak 
odasından çıkıp mutfağı koştum. "Şey... Evet... 
Mühim değil...." 

. Genç kadın, divandan kalkmıştı. "Yanan ne- 
dir?" 

-"Şey... Ekmek, yumurta ve buna benzer 
şeyler. Hepsi yanmış. Üzülme, Şimdi icahına ba- 
karım. Sen duş yap." 

Beş dakika sonra, benim eski ropdöşambr- 
larımdan birine sarılmış olun Kelly mutfağa gir- 
di. Alorakla, "Ne yapıyorsun sen?" diye sordu. 

-"Ekmek kızarfacağını kuruluyorum." 

, Hayretle yüzüme baktı. "Yıkandın mı onu?" 

-"Ne münasebet: Hangi enayi ekmek kı- 
zartacığını yıkar? Sadece bunu bulaşık yerine 
düşürdüm. Orası da su doluydu. Bir sigorta attı." 

-"Nasıl olur?" 

-"Yanan ekmekleri çıkarıp yenilerini koy- 
muştum. Onlar da yanınca musluğa götürüp ekmek- 
leri atayım dedim. Ekmek kızartacağı elimden 
kaydı. Ben sigortayı değiştirirken de yumurtalar 
yanmış. O ârada patatesler de biraz...." 

-"Ziyanı yok, Shell. Sen otur. Ben kahval- 
tıyı hazırlarım." Beni mutfaktan attı. . 

Ben de geçip telefonu açtım. Polis Merke- 
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zini aradım. Ragen, Vizon ve Şeker ortulıkta yok- 
tu, Onları evlerinde veya sendikada bulamamışlar- 
dı. Alexis ve Gideon Frost'dan da ses seda çık- 
mamıştı. On beş dakika sonra da kahvaltıya otur- 
duk. Doğrusu böyle kahvaltıya diyeceğim yoktu. 
Sofrayı doldurduğu şeyleri nasıl yapmıştı bilmi- 
yorum. Fakat peynirli omletten, domuz pastırma- 
sına kadar her şey vardı. Hele küçük kurubiyeye 
benzeyen sıcacık şeylere bayıldım. Bu arada por- 
takal suyu ve kahve için bir kaç dilim de şekerli 
ananas yedim. Neden kahvaltı sevmediğimi anla- 
mıştım. Zira ben şimdiye kadar kahvaltının ne ol- 
duğunu bilmiyormuşum. Kahvemi içerken, "Ben 
kendi kendimi kandırıyormuşum. Kelly," dedim. 
"Bu sabah yumurtaları filan yakmam da bunu gös-- 
teriyor. Evde bir kadına ihtiyacim var." 
-"Haklısın." Birdenbire kızardı. "Şey... 
Öyle sanırım." Gözgöze geldik. Hemen başını önüne 
eğdi. Nedense bu sabah Kelly çok utangaçtı. 
Kahvaltıyı bitirdiğim 'sırada telefon çaldı. 
Washington'dan Chet Drum arıyordu. 
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Üç dakika sonra telefonu vurup kapattım. 
Kelly, mutfaktan seslendi. "Ne oldu, Shell?" 

-"Hiç sorma. Washington'dan Chet Drum 
aradı." 

-"O da kim?" 

-"Orasını bir bilsen. Yirmi dört saat evve- 
line kadar onun atılgan ve işini bilen bir hafiye 
olduğunu sanıyordum. Artık bilemiyorum. Belki 
namuslu bir insan, belki de değil. Drum, benden 
Frost hakkında malümatalmağakalktı. Üstelik ser- 
seri beni kanun yoluyla ifade vermeğe zorlayaca- 
ğını da söyledi." 
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-"İyi ama hususi bir hafiye bunu nasil 
yapabilir?" 

-"Drum, Hartsell Komitesi hesabına çalış- 
tığını iddia etti. Belki de dediği doğru. Ragen, 
oraya bir adamını yerleştirmiş olabilir. Belki o 
Frost'un şahitlik edeceğini de Ragen'e bildirmiş- 
tir." , 
Yine telefon çaldı. Bu sefer sabıkalılardan 
Ufaklık beni arıyordu. Hemen, "Braun hakkında bir 
şey öğrendin mi?" diye sordum. ` 

-"Hayır, Scott. Yalnız O Kamyoncular dün- 
denberi bir kutucu arıyorlarmış. Kutucu Cumartesi 
gecesi iş görmüş." 

Ufaklık 'Kutucu' derken kasa hırsızlarını 
kasdediyovdu tabii, Çok heyecanlanmıştım. Bunu 
düşünemediğim . için kendi kendime kızıyordum. 
"Ufaklık, aradıklarını bulmuşlar mı? Hem bu işi 
gören kimmiş?" 

-"Hayır... Şey...' 

Hemen, "Biraz paradan bahsedelim, Ufak- 
lık," dedim. “İstediğim şeylere karşılık kaç para 
vereyim? Yalnız acelem var. Hemen söyle." 

Kısa bir sessizlik oldu. "İki tane Asırlık 
verir misin?" 

-"Oldu, Ufuklık. Yalnız istediğim şeyi çabuk 
öğren. Haberi etrafa yay. Başkası bana haberi ge- 
tirirse ona da bir yüzlük var. Ama acele et." 

. —"Peki, Scott. Nereye gideceğimi bili- 
yorum. Yalnız o işçiler de kutucuyu arıyorlar. 
Vaziyet tehlikeli." 

Demek kiralık katiller.de kasa hırsızının 
peşindeydi. "Ufaklık, onlardan evvel kutucuyu bul- 
malıyım. Sana bir yi k daha var. İşe başla. 
Haber alır almaz müracaata. telefon et ve 'U' 
ile temasa geçmemi söyle. Ben seni ararım." 

-"Pek alâ." Telefon kapandı. 

Kelly de mutfaktan çıkmıştı. Ona bakarak 
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gülümsedim. “Bir ip ucu buldum, yavrum. Cümar- 
tesi genesi bir kasa hırsızı Ragen'in bürosunagir- 
mis. Kasayı açıp Braun'a yardım etmiş. Ragen'in 
adamları kasa hırsızını arıyorlarmış şimdi.Onu 
öki #pcekler. Bu hesaba göre Braun'unkasadanal- 
dığı şey şok mühim olmalı." 

Kelly'nin yeşil gözlerinde bir pırıltı belir- 
di. "O adamı bulursan belki birşeyleröğrenirsin." 

"Zaten hiç olmazsa kasada ne olduğunu 
anlarız. Şu ara bizim Ufaklık, onu arıyor. Belki 
durumu öğrenip bana haber verir. Belki de kafa- 
sına bir kurşun'sıkarlar." 

Genç kadının yüzü allakbullakoldu."Demek 
onu öldürebilirler? Kendisini tehlikeye attın ve.." 

Sözünü kestim. "Evet, hem acele etmesini 
de söyledim. Benim için bu, Kelly. Başka türlü 
çalışmama imkân yok." 

Kelly, yutkundu. "Telefonda konuşurken şa- 
ka ettiğini sandım. Shell, işin hiç hoşuma gitmi- 
yor." 

-"Sana ağabeyinin bir sözünü tekrarlı- 
yayım, Kelly. Braun 'Herkcs çıkarına bakıyor," 
demişti.'Çalışıp o hayatını kazanacak yerde fir- 
sat kolluyorlar.' Bu söz çok doğru. Bu yüzden de 
bizim gibilerin namussuzlarla mücadelesi gereki- 
yor." 

n Hafifçe gülümsedi. "Belkihaklısınamayine 
de'İşinden hoşlanmıyorum. Senden hoşlanmam kâfi 
değil mi?" 

Sırıttım. "Yeter de antar bile. Hazır mısın 
yavrum?" 

Çantasını işaret etti. "Hazırım, Burada eş- 
yam yok" 

Bir gece evvel Kelly'e kendisini otele gö- 
türeceğimi söylemiştim. Apartmanımda emin değil- 
di. Şeker, Vizon veya Drum'un adamı gelebilirdi. 
Dairemden çıkmadan evvel Cennet Bahçesi Oteli'ne 
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ederek Miss Key Sheldon için bir villâ ayırttım. 
Sonra Kelly'e döndüm. "Haydi Miss Key Sheldon, 
gidelim." 

Beraber çıktık, Yolda peşimizden kimse- 
nin gelip gelmediğini bir kaç defa kontrol ettim. 
Neyse kimsecikler yoktu.Arabayı otelin parkına 
soktum. Cennet Bahçesini çok severim. Zirabura- 
da iki odalı mutfak ve banyolu villâlar vardı. 
Kelly, villâsına yerleştiripgeniş oturma odasındaki 
Amerikan barda bir içki içtikten sonra ayrıldım. 
Genç kadın kapıya kadar gelip boynuma sarıldı. 
Beni dudaklarımdan uzun uzun öperek,"Kendineiyi 
bak," diye fısıldadı. İstemeye istemeye oradan 
uzaklaştım. 
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Ragen, Hollywood tepelerinde on dört odalı, 
son derece lüks bir evde oturuyordu.Evin bahçesi 
bir parkdan farksızdı.Adamın bu evden başka, 
iş takibi için (!) kullandığı çift motörlü bir uçağı, 
bir de yatı vardı. Sendika aidatıyla iyi geçiniyor- 
du doğrusu. Ragen'in evine telefon etmiştim. Ses 
seda çıkmayınca da buraya kadar gelmiştim.Ara- 
bamla bahçeden geçip ön kapının yanında durdum. 
Bir iki defa korna çaldım. Ses seda çıkmayınca 
38'liğimi çekip arabadan indim. Bagajdan maymun- 
cuk çantamı alıp arka tarafa geçtim.İki dakika 
sonra arka kapıyı açmıştım.Evde kimse yoktu. Ta- 

Mancamı kılıfına sokup evi araştırdım. Kaşa ikinci 
katta geniş bir odadaydı. Duvarlara maun kaplan- 
miştı. Yerdeki kalın halının mercan rengine baş i= 
dım.Kaşa köşedeki Amerikan barın.arkasındaydı. 
Kapağı hitrogliserinle parçalanmış olduğu için har- 
dan da hayır kalmamıştı tabii. Kasa bomboştu. 

« Artık Ragen'in Pazartesi gecesi bürosunda 
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rahatrahat konuşmasının sebebini anlamıştım.Ben 
Braun'un Sendika binasına girdiğini sanıp yanılmış- 
tım.Halbuki Braun, Vizon'la sendika binasında değil 
Ragen'in evinde karşılaşmıştı.Şimdi Ufaklık'taydı. 
Bakalım kasadan neler çalındığını anlayabilicek 
miydim? 
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Sendika binasının yan tarafına arabamı 
park ederek içeriye girdim. Sol taraftaki küçük 
odaya daldım. Kontuvara dayanarak bekledim. Ar- 
ka tarafta bir kaç dosya dolabı ve bir masa var- 
dı. Masanın başında bir kadın daktiloda yazı yazı- 
yordu. Tootsie Mellerbam'dı o. Senelerden beri 
tanırdım kadını.Zaman zaman Kamyoncular Sen- 
,dikası hakkında tahkikatyaparken ona işim düşmüş- 
tü. 

Ragen etrafındaki adamların namussuz ol- 
malarına bilhassa dikkat etmişti.Adamlarının ek- 
serisi sabıkalıydı. Fakat Tootsie'ye ilişmemişti. 
Zira kadın son derece kabiliyetli ve becerikli bir 
sekreterdi. Ragen, bir kadının kendisine zarar ve- 
remiyeceğini düşünmüştü herhalde. Kendisiyle her- 
kes dosttu zaten. i 

-"Merhaba Tootsie," dedim. 

Başını kaldırıp bana bakarak güldü. "Shell, 
seni çoktandır görmedim." 

Tootsie, gülünce kat kat gerdanı titredi. 
Bir hayli iri yarı ve şişmandı O. 

-"Dün gece buraya geldiğimi söylemediler 
mi sana? Neşeli Jack'ın burnunu kırdım." 

Hayretle yüzüme baktı, "Neden?" 

-"Onun Braun Thorn'u öldürdüğünü sanı- 
yorum." 
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Ağzı açık kaldı, "Şaka etmiyorsun değil 
mi?" 

-"Hayır. Ragen de adamları da yok. Bu- 
gün gelmediler." 

—“Anlaşıldı. Şimdi sana söyliyeceğim isim- 
leri dinle. Bakalım bildiklerin var mı?" 

-"Gideon Frost, Townsend, Chester Drum." 


Kaşlarını çattı. "Townsend yabancı gel- 
medi.Diğerlerini hiç duymamışım, Shell." 

-"Peki, Tootsie. Onlar hakkında veya 
Braun'la ilgili bir şey duyarsan bana haber ver. 
Braun'un katilini bulmam 

-"Bundan emin olabilirsin, Shell.Katil Ce- 
sare Lombardi bile olsa suna haber veririm." 
Cesare Lombardi, Tootsie'nin çok beğendiği bir 
aktördü.Kudıncağız, 'Ölen Gladyatör” filminde onu 
dört kere seyredip her seferinde ağlamıştı. 

-"Gidip biraz da Ragen'inodusını araştıra- 


yım." 

Tootsie, dudak büktü. "Orada Flo'dan başka 
kimse yok." 

Flo, Ragen'in hususi sekreteriydi. Hem faz- 
lasıyla 'Hususi'ydi o. Sadece iki parmakla daktilo 
yazıyor, iki tarafı yırtmaçlı tantel külotlar giyi- 
yordu.D ıha doğrusu ben böyle duymuştum. Tootsie?- 
den ayrılıp arka tarafa geçerek Ragen'in kapı- 
sını vurdum.İçeriye daldım. 

Flo, Ragen'in döner koltuğuna yerleşmiş, 
biçimli uzun bacaklarını da masaya dayamıştı. 
Doğrusu hoş bir manzaraydı bu. Beyaz bir bluz, 
kahverengi bır etek giymişti. Göğüsleri 
incecik kumaşı delecek gibi duruyordu. Eteği 
de kalçalarına kadar sıvanmıştı. Çoraplarının 
konçları, beyaz kalçaları vs. Gözükü- 
yordu. 

Bana aldırış etmedi bile. On saniye son- 
ra, "Nası! beğendin mi?" diye sordu. * 
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-"Şey, evet." Yutkundum. Böyle şeylerin 
sırası mıydı? Güç belâ kendimi bir koltuğa attım. 

-"Ne istiyordun, Scott?" Flo beni eski zi- 
yaretlerimden tanıyordu.Ragen'in sevgilisi olduğu 
için de benden hoşlanmıyordu tabii, 

-"Ragen'i arıyorum." 

-"Onun nerede olduğunu bilmiyorum, Scott. 
Diin gece bana telefon etti. Sana haber bıraktı. 
Açıkçası sana verdiği sözü tutacakmış. " Merakla 
yüzüme baktı."Sana nasıl bir söz verdi, Scott?" 

Gülümsedim,' "Bir sürpriz bu. Flo, sana 
bir şey soracağım. İster kız, ister kızma. Senin 
gibi nefis bir kadının Ragen gibi bir serseriyle 
ne alâkası var? Canını sıkmıyor mu 0?" 

-"Hayır, Scott.Ragen, çok mühim bir adam. 
Daha da ilerliyecek . Yakında da sendika başkanı 
olacak zaten." ği 

Gülmemek için kendimi zor tuttum. "Kendi- 
si mi söyledi bunu?" 

-"Tabii. Altı ay sonra her şey yolunâ gire- 
cek. Onu tutan bir çok insan var." n 

-"Olabilir." diye mırıldandım."Yalnız Mike 
Sand'ı sendikadan atması lâzım. Belki bu arada 
Ragen'i temizlerler. Kendisine düşman olan bir 
sürü insan var." 

-"Buna. inanmam." Birdenbire koltuğu çe- 
virip bana döndü.Bacaklarını da yine masanın üs- 
tüne dayadı."Sana bakayım derken boynum tutula- 
caktı." Bu gidişle onun değil benim boynum tutu- 
lacaktı galiba. Ama bunu söyleyip onu gücendir- 
mek istemedim. 

-"Townsend ne alemde?" dıye ağzını ara- 
dım. 

-"Holt'u mu soruyorsun? İyi. Washington'da 
çalışıyor.” 

İçimden Flo'ya teşekkür ettim. Demek 
Townsend, başkan Mike Sand'ın sağkoluolan Holt'- 
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tu. Ragen'le Townsend konuştuklarına görç demek 
‘Mike Sand'a bir oyun hazırlıyorlardı. "Peki Drum'- 
un dün gece işi berbat ettiğini de biliyor musun?" 

-"'Drum mu? Neden bahsediyorsun sen?" 


Yüzünde endişeli bir ifade belirdi ve birdenbire” 


sustu.Artık konuşmak niyetinde olmadığı belliydi: 
Biraz uğraştımsa da fayda vermedi. Kalkıp oda- 
dan çıktım. 

Tekrar Tootsie'ninyanına gittim. "Yavrum, 
sana sorduğum Townsend meğer Townsend Holt'- 
muş. Onu tanıyor musun?" 

-"Tahımaz olur muyum? Washington'daki 
Mey#&zimizin ileri gelenlerinden biridir o." 

-"Ragen'le bir oyun oynayacak onlar. Bunu 
biliyor muydun?" ` 

-"Hayır, Shell. Ama bunun Marker'le ilgi- 
si varsa o başka. Marker, Ragen'in sağ koluydu 
fakat Son günlerde araları açıldı. Marker de orta- 
dan kayboldu. 'Ragen'in adamları onu arıyorlar." 

"Aklıma gelmişken söyliyeyim, Ragen'in 
-adamları bir kasa hırsızını arıyorlar." 

Kaşlarını çattı. "Kasa hırsızını mı?" 

—"Evet, Tootsie, teşekkürler. Bir şey du- 
yarsan bana telefon ediver." 

Gülümsedi. "Bir şey öğrenirsem bana ne 
vereceksin?" hi w 

: Şaka ediyoruu. Para filân kabul etmezu, 
o. "O takdirde seni 'Ölen Gladyatör'e götürürüm," 
dedim, Ben de şaka ediyordum. f 

-"Sahi mi?" Gözlerinde bir pırıltı belir- 
mişti. O vakit ciddi olduğunu anladım. 

Bir an tereddüt ettim. "Tabii, Tootsie." 
Kendi ciddiyetime ben de şaştım doğrusu. 

Odadan: ve binadan çıkıp araba parkından 
geçtim. Bir taraftan da Flo'nun dantel külotunu 
düşünüyordum.Aslında bunun yalan olduğunu göz- 
lerimle görerek anlamıştım. Bu vüzdende serserix 
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leri de silâhları da farkedemedim.Yalnız patla- 
mayı duydum. Hemen harekete geçtim. 38'liği 
çekerek döndüm, Hava güneşliydi. Etrafta bir 
insan vardı. Bu rada bana ateş edilmişti. Buna 
karşıdan ateş edilmişti. Birdenbire karşıdaki ara- 
bayı gördüm. Hatta önde oturan -adamın elindeki 
tabancayı bile seçtim. Silahımı arabaya doğru çe- 
virdiğim sırada şimşek çaktı sanki. Bir çekiçle 
kafama vurmuşlar gibi oldum. Sonra etra! karar- 
dı. Bir anda vurulduğumu ıştım. Gerisini 
bilmiyorum. Fakat son düşündüğüm şey yine de 
Flo'nyn yırtmaçlı dantel külotu oldu. 


CHESTER DRUM'U KANDIRIYORLAR 


Washington, 15 Aralık Sali. Saat Ondört 


Kendime geldiğim zaman bir ses duy”: 
"Ne olur, gözlerinizi açın. Gözlerinizi açın. C. 
ağırsınız...Sizi taşımama imkân yok." 

Sonra yüzümde soğuk hir şeyin gezindi: 
hissettim. Gözlerimi açınca birkadınınyüzüme k. 
sürdüğünü gördüm. Hope Derleth'di o. 

Güç belii "Bırakın beni," diye homurdanılını. 
Kar yüzümü acıtmağa başlamıştı.Henüz canım yan- 
mıyordu. Fakat daha sonra vücüdumun het tar 
nın sızlıyacağını biliyordum.Çok sert bir erkek 
olduğumu ispat etmek için ondan yardım isteme- 
den ayağa kalktım.Genç kadın arabanın kapısını 
açtı.Yüzü koyun içeriye düştüm.Hope Derleth, be- 
ni kaldırıp oturttu. Kendisi de şöför yerine geç- 
ti. Biraz sonra da araba hareketetti. "Neredeyiz?" 
diye sordum. r 

-"Sizın şehrin yedi, sekiz kilometre dışa- 
rısında ıssız bir yerde pırakmışlar.Gözlük'le Be- 
ton soğuktan donmanızı istiyorlardısanırım.Onla- 
rıtakipettim. - 

Rüya görüyormuşum gibi geldi bana. Genç 
kadın devam. etti, "Aklınıza bir şey gelme- 
sin. Size ağabeyim Charlie'yi sormak istiyorum. 
Kendisi bu sabah eve dönmedi.Onun için peşiniz- 
den geldim.” 

-"Laire Cambria'ya ne oldu?" 
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-"Kim?" 

-"Abbamonte'ye ateş eden kadın." 

-" Aşağıdakiler silâh sesini duyunca yukarı- 
ya koştular. Kadının silâhını aldılar. Sonra onu ser- 
best bıraktılar. Bu ara sendikacılar hadise çık- 
masını istemiyorlar. O kadının nesi vardı kuzum?" 

Sinirlenmişe benziyordu. "Hiiç," diyecevap 
verdim. "Sadele dün gece Gözlük'le Beton, Kadının 
kocasını döverek öldürdüler," Kısa bir sessizlik 
oldu. "Sendikacılar neden beni dekurtarmadılar?" 

-"Sizi görmediler.Gözlük'le Beton sizi Ab- 
bamonte'nin bürosuna sokmuşlardı. Sonra arka 
kapıdan sizi arabaya soktular.İsminiz nedir?" 

-"Chet Drum." Böylece konuşmamız bitti. 
Her tarafım sızlıyordu artık. Hele göğsüm ve kar- 
nım feci Haldeydi. Yağan kara bakarken yine ken- 
dimden geçer gibi oldum. 

Biraz sonra da kadının sesini duydum. 
"İşte geldik." , 

Hope Derleth, arabadan inip bana baktı. 
Yürüyebildiğimi görünce de bana yardım etmekten 
vazgeçti. Soğuk havaya çıkınca biraz açılır gibi ol- 
dum. Bir kaç defa derin nefes aldım. Sonra Hope'un 
peşinden apartmana girdim. Birinci kata çıktık. 
Kadın- kapıyı açarak ümitle, "Charlie," diye ses- 
lendi. Fakat cevap veren olmadı. 

İçeriye girdik. Kadın kapıyı kapattı.Etra- 
fıma bakınca şağırdım, Meşeden yapılmış antika 
eşyalarla dolu çok büyük .bir oturma odasına gir- 
miştik. Oda-son derece derlitopluydu. İçeris!epeyi 
sıcaktı. Pardösümü çıkarıp saatime bir göz attım. 
İkiydi. Öğleden sonra iki. Galiba bu kargaşalık 
arasında kemiklerim kırılmamıştı. Hope Derleth, 
bana bir bardak dolusu viski verdi. Bunu hemen 
kafama diktim. Kadıncağıztekrar bârdağı doldurdu. 
Ben de bir koltuğa yerleştim. Kadın. bu arada 
telefonu gitti. Bir numara çevirci. Ben de hayran 
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hayran onun incecik beline ve yuvarlak kalçalarına 
baktım. "Alo, Charlie Derleth orada mı? Ben kız- 
kardeşiyim. Ya? Anlıyorum. Hayır, bugün nöbet de- 
giştirdiğini sanıyordum. Gündüz çalıştığını zan- 
ngttim."Telefonu kapattı."İşe gitmemriş,.Mr.Drum. 
Ağabeyimin nerede: olduğunu biliyor musunuz?" 

-"Hayır." 

-"Peki, siz ne arıyordunuz ?Charlie'ninba- 
şı dertteyse bana durumu anlatmalısınız.” * 

-"Ağabeyiniz kendisini koruyabilir. Hem c o 
babanız yaşında." 

-"Doğru," diye cevap verdi. "Zaten babam 
yaşında olduğu için üzülüyorum ya. Bütün ömrünce 
bana o baktı. Kendisini her şeyden mahrum edip 
parasını bana harcadı. Şimdi de béh- ona yardım 
etmek istiyorum." 

—"Dün gece Gözlükle Beton, Hank Cam- 
bria adında hir şöförü - döve döve öldürdü- 
ler. Ya ağabeyiniz bu işi daha sonradan öğren- 
di . Ya da istememesine rağmen onlara yar- 
dım etti." z 
"Yok, yok olamaz! Ağabeyim ne yapmış?" 
-"O serseriler "araba çekecek bir kamyon 


getirmek için Cambrai'nın radyosunu kullanmış- ` 


lar. Bu konuşmayı: Charlie'nin oturduğu yerde din- 


lemiş olması lâzım. Zira bütün taksilerin cihaz- 


lârı onun odasına bağlı." Yüzüme baka kaldı.Dovam 
"ettim." Townsend Holt dünbeştensönra neredeydi?" 
` —"Nereden bileyim ben? Ben onun hususi iş- 
lerine karışamam." İçini çekti."Zaten bu ara šen- 
dikacılar telaşlandılar.Hartsell Komitesi 1Ş- 
maya başlayırica epeyi terliyecekler. Hattâben bile 
bir kaç defa Los Angeleb'e telefon ettim.Daha doğ- 
rusu oradaki merkezi aradım." 
-"Telefonda kim konuştu, Mike Sand mi?" 
-"Hayır, Mr. Holt." 
Ağzını aradım. “Charlie'nin Abacus Abba- 
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mont&'ye borcu var mı? 

Endişelendi. Abbamonte'ye borçlanmanın 
ne demek olduğunu biliyordu."Hayır, böyle bir şey 
duymadım." i 

Lâfı değiştirdim. "Holt Los Angeles'den 
kimi aradı?" 

-"Güney California teşkilâtının başkanı 
John Ragen'i aradım. Holt, Mike Sand'ın sağ kolu, 
Ne olmuş yani?" 

Holt, Mike Sand'ın karısını yalandankaçır- 
mağa kalkmıştı. Bunu neden yapmıştı? Kadını kan- 
dırıp kocasının aleyhine mi döndürmek istiyordu? 
Yoksa Sand'ın gözüne gireceğini mi.sanmıştı? 
Uzunbir sessizlik oldu.Hope, kalkıp tayyorünün ce- 
ketini çıkardı. İçine beyaz bir bluz giymişti. Bu 
ince ipek göğüslerinin güzelliğini büsbütün ortaya 
koyuyordu.Gözlerim dalmıştı.Kadının sesiyle ken- 
dime geldim. "Bana dik dik bakmamanızı rica ede- 
ceğim, Mr. Drum." Sinirlenmişti. 

İşi şakaya vurdum. "Hayatımı kurtardınız. 
Bundan sonra beni mes'ut etmeniz lâzım. Bunu 
bana borçlusunuz." A 

-"Bu soğuk şakayı bilirim," diye cevapver- 
di. "Galiba ben bütün suluşakaları biliyorum.Neden 
ceketimi çıkardığımı merak ediyorsanız....." 

-Ayağa kalktım. "Şikâyetim yok." 

-"Sizi banyoya götürüp biraztedavi edecek- 
tim.". Yürüdü. Ben de peşinden gittim. Birlikte 
yatak odasından geçip banyoya girdik. Genç kadın 
birdenbire endişeli bir tavır takınmıştı.Dairede 
yalnız olduğumuzu hatırlamıştı sanırım."Canınız 
fena halde yanarken durmadan konuşmakla buda- 
lalık ettim." Banyodaki küçük ecza dolabını açtı. 
"Lütfen, .ceketinizi ve gömleğinizi çıkarın. Yarı 
belinize kadar soyunun." } 

Ceketimi, kravatımı, gömleğimi çıkardım. 
Kaburgalarımın altı mosmor olmuştu., 
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Genç kadının gözleri büyüdü. "Aman Yarab- 
bi. Canınız çok yanıyor değil mi, Mr.Drum?" 

-"Nasıl olsa ölmiyeceğim. Biraz dişimi 
sıkarım. Bir iki gün sonra vücüdum renk renk 
olacak." i 

Yüzünü buruşturdu."Evet, çürükler mavi 
ve sarı olacaklar. Biliyorum." 

Dolaptan bir merhem alarak çürüklerin üs- 
tüne sürmeğe başladı."Canınız acıyor mu?" 

-"Hayır, sadece üşüyorum." 

Genç kadın başını kaldırarak, "Çok geliş- 
miş bir vücüdunuz var," diye mırıldandı. 

Ben de birdenbiregülerekonukendimedoğ- 
ru çektim ve dudaklarından öptüm. Yüzüme bir 
tokat attı. Pek hiddetli değildi. Zaten tokadı da 
öyle canımı yakmadı. "Beni öpmenizi istediğim 
zaman size söylerim." 


Sanki hir şey olmamış gibi onu tekrar öp- 
tüm. Bu sefer benimle mücadeleye kalkmadı. 
Fakat son derece lâkayıt bir tavır takınmıştı.Ken- 
disini bıraktım. Bir adım geri çekilerek dikkatle 
bana baktı, Sonra hafifçe gülümsiyerek sokuldu. 
Kollarını boynuma doladı. Ufak tefek olduğu için 
ayak parmaklarının uçlarında yükselmişti. Bu sefer 
lâkayıt da değildi. “Bilâkis nemli dudakları birden- 
bire canlanmıştı. Bu kadife gibi dudaklar beni 
yakıyordu. Nihayet beni iterek uzaklaştı. Gözleri 
süzülmüş, biçimli kırmızı dudakları hafifçe şiş- 
mişti, Kendi kendine konuşur gibimırıldandı."Güya 
senin ağzını arayacaktım. Hislerime mağlüp ol- 
dum." 5 

Gözgöze geldik. Bazen böyle şeyler olur. 
İnsan bir şey düşünürken başka bir işe kalkışır. 
Hope'in elini tuttum. Birlikte yatak odasını geç- 
tik. Hemen genç kadının sırtındaki buluzun düğ- 
melerini çözdüm. Cildi beyaz kadife gibi yumu- 
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şaktı. Tam buluzu çıkarttığım sırada komodun üş- 
tündeki telefon çalmağâ başladı. Bu evde paralel 
iki telefon vardı anlaşılan. Hope, sanki telefonun 
gözü varmış gibi bluzunu kapıp ters giydi. Hemen 
ahizeyi kaldırdı. "Alo," Bir müddet dinledi. "Evet, 
Mr.Hilt. Hayır, o konuşmaları kaydettirmedim. 
Los Angeles'e telefon ettiğinizi kimse bilmiyor. 
Yarın mı? Büroda görüşürüz. Güle güle." Tele- 
fonu kapatıp bana döndü. Mahçup bir tavırla te- 
bessüm etti. "Tam zamanında telefon etti." 

Yatağın ucuna ilişip kollarımı uzattım. Fa- 
kat o geriledi. "Rica ederim, ‚Chet. Şimdi değil... 
Artık olamaz. Mr.Holt, her şeyi mahvetti." Ça- 
buk çabuk konuşuyordu. "Beni dinle, Chet. Aklım 
sıra cingi cazihbemle seni kandırın ağzından laf 
âlacaktımi. Fakat birdenbire sana karşı başka şey- 
ler hissettiğimi anladım. Ben," Yutkundu." Birden- 
bire seni arzu ettiğimi sezdim." Yüzü kıpkırmızı 
kesilmişti. "Her halde benim çok bayağı bir mah- 
Tük olduğumu düşünüyorsun." 

Zavallıcık, fena halde utanmıştı ve vicdan 
azabı çekiyordu. “Onu teselliye çalıştım. "Bugün 
ikimiz de epeyi yorulduk. Hope, neden bu işe ba- 
şından başlamıyoruz? Meselâ bu gece yemek yi- 
yelim.. 


, Daha Hcpe'un cevap vermesine meydan kal- 
madan “sokak kapısı açıldı ve Charlie Derleth'in 
Sesi yükseldi. "Hope! Neden eve bu kadar erken 
geldin? Bir şey mi var?" 

Hope, korkuyla yerinden sıçradı. Telaşla 
etrafına bakındı. Ben de banyoya kaçmağa karar 
verdim.. Zira elbisemin yarısı banyodaydı. Fakat 
daha iki adım. attığım sırada Charlie Derleth'in 
kapıya gelip haykırdığını duydum. Ondan sonra da 
üstüme atıldı tabii, Dönüp kendimi müdafaa etmem 
gerekti. 

Charlie, beni görünce şaşırdı ama yine de 
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saldırdı. Yumruğunu savurduğu sırada yana kaç- 
tım.Charlie'nin eli banyo kapısına geldi. 

a O sırada Abacus Abbamonte de yatak odası 
kapısında belirmişti. Serseri bir twid palto giy- 
mişti. Boynunda da beyaz ipek bir eşarp vardı. 
Namussuz, pis pis gülerek, "Küçük kardeşin iş 
saatinde evde eğleniyor, ha?"-dedi. 

Hope'unyüzü taş gibiydi. Buluzunu ilikliyor- 
du. Hoş bunun bir faydası yoktu. 

Charlie, dönüp tekrar bana saldırdı.Kolunu 
yakalayıp büktüm, Diz üstü çöktü. Gözleri hiddetten 
yaşarmıştı. 

Hope, bağırdı. "Dur Charlie!" 

Adam, "Seni namussuz aşifte seni!" diye 
haykırdı. "Senin için yaptıklarımdan sonra bunu." 

-"Gürültü etme,": diye homurdandım."Hem 
işi yanlış anladın." 
-"Ahlâksız köpek, bana numara ` yapma." 

Hope, "Lütfen git, Chet," diye mırıldandı. 
"Bu işi bana bırak." 

Charlie'nin kolunu bıraktım.Hope ağlıyor- 
du. Birdenbire kabağın elinde bir tabanca peydah 
olmaz mı? Islık gibi bir ses çıkardı. "Köpeği 
geberteceğim. Gebertceğim." 

Odaya geldiğinden beri Hope'un vücüduna 
yiyecek gibi bakan Abacus Abbamonte, istemeye 
istemeye başını çevirdi. Namussuz epeyi eğlenmiş- 
ti. "Hayır, Charlie! Budalalık etme. Ne karın nede 
kız kardeşin'böyle bir şeye değer. O kaltaklar.." 

Devam edemedi. Zira Charlie, haykırdı. 
"Ne yapacağımı bana anlatmağa kalkma, şişko do- 
muz!" 

Abbamonte birdenbire harekete geçti.İna- 
nılmayacak bir şeydi bu. Adamenazyüz yirmi- 
beş kiloydu. Ama o sanki elli kiloymuş ve altı 
bacağı varmış gibi sür'atli hareketediyordu.Char- 
lie'nin kaçmasına da imkân yoktu.Onun için kabak 
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dönüp bekledi. Ancak tabancayla ateş edebilirdi. 
Fakat Charlie, bunu dayapmadı. Abbamonte, taban- 
cayı kapıp bunu kabağın omuzuna indirdi. Charlie, 
başını duvara vurupyere çöktü.Oda sarsıldı sandım. 
Abbamonte de silahı cebine attı. Sonra beni süzdü. 
"Çocuklar seni temizlemeğe kalktılar değil mi? 
Anlaşılan kedi gibi dokuz canlısın sen. Ölmek is- 
temiyorsan hemen toz ol." 

banyoya geçip giyindim. Kravatımı da ce- 
bime soktum.Odaya döndüğüm zaman Hope, ağa- 
beysinin yanına çömelmişti. Kabak halâ," Yemin 
ederim ki onu geberteceğim," diyordu. 

Hope'a baktım."Gideyim mi ben?" 

-"Evet.Lütfen..." 

Şişkoya döndüm. "Senden sonra, Abbamon- 
te." 

Bana bakip gülümsedi. "Tabii. Charlie'yle 
sonra konuşurum. Cnarlie! Bir dahaböylemünase- 
betsizliğe kalkma. Sinirlendiğim zaman tansiyonum 
çıkıyor." 

Oturma odasından paltomu aldım. Birlikte 
çıktık. Dışarıda siyah bir Cadillac duruyordu. Na- 
MUSSUZ direksiyona geçip motörü çalıştırdıktan 
sonra camdan başını uzatıp bana sırıttı. "Buraya 
bak, enayi. O kızın nefis bir vucüdü var. Aklını 
kullanırsa epeyi para kazanabilir. O güzel vucü- 
dünü senin gibi cebi delik bir serseriye gösterip 
ziyan etmesin!" 

Aranaya doğru gittim. Serseri bir kahkaha 
attı gaza basarak oradan uzaklaştı. Ben de karlı 
sokukta kala kaldım. Neyse iki blok gidip bir 
araba bularak evime döndüm. 


o 
0 0 
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Ertesi sabah kahvaltı ederken rehbere ba- 
kıp Derleth'in telefon numarasını buldum. Hemen 
Hope'u aradıin. Şansım varmış karşıma gençkadın 
çıktı. "Ben Chet, yavrum. Nasılsın?" 

İçini çekti. "Charlie, biraz yatıştı. Ama. 
önce beni okşadı. Bunu hak ettim sanırım." 

-"Seni ne zaman görebilirim,' Hope?" 

-"Bilmiyorum. Charlie, ikimizi bir arada 
görürse bilmem ne olur? Hem onu düşündükçe 
endişeleniyorum." 

-"Neden?" 

-"Belki sen onun Kamyoncular Sendikasında 
olduğunu bilmiyorsun. Charlie, Abacus Abbamon- 
te'yle başı belâya giren bir insanın bir daha kur- 
tulamıyacağını söyler dururdu. Dün eve beraber 
gelmelerine bir manâ veremedim. Kötü bir şey 
olmalı. Chet, ne yapacağım ben!" 

-"Bavulunu hazırlayıp oradan ayrılırsın," 
diye cevap verdim. 

-"Bunu yapmama imkân yok." 

-"Eğer Charlie için üzülüyorsan yapabile- 
ceğin bir şey yok." 

-"Sana sormakla hata ettim. Mamafih seni 
görmek istiyorum, Ch&t?" 

-"Seni yine ararım." Telefonu kapattım. 
Charlie'yi bu *kadar düşündüğü için genç kadına 
bayağı kızmıştım. 

Tekrar telefona sarılıp Senatör Hartsell'i 
aradım. Neyse adam daha evinden ayrılmamıştı. 
"Günaydın, Senatör. Sizi evinizde rahatsız ettiğim 
için özür dilerim. Fakat sizinle büronuzda konuş- 
mak hemen hemen imkânsız gibi bir şey." 

` Senatör, "Sizinle konuşmak zevkli oluyor, 
Mr.Drum," dedi. "Bir şey mi istiyorsunuz?" 

-" Milli Kardeşlik 'in ilerigelenleriyakında 
toplanucaklarmış. Böyle bir şey duydunuz mu?" 

-"Evet, hem toplanacak şahısların arasında 
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bir kaç da Kömünist varmış sanırım. Fakat bunun 
ne zaman ve nerede olacağını bilmiyoruz. Yal- 
nız Los Angeles'deki ajanlardan birinden haber 
aldık. Pazartesi mahalli Sendikaya mensup birini 
vurup öldürmüşler. Braun Thorn adında biriymiş 
o. Üstelik bizim ajan onun bir kaç defa Gideon 
Frost'un evine uğradığını da görmüş." 
-"Nasıl olur? Frost'u göz hapsine mi al- 
.mıştınız?" 
i -"Evet. Onü korumak için tertibat almıştık. 
Kendisi de biliyordu bunu. Fakat adamımıza gözük- 
meden kaçmağa muvaffak olmuş. Thorn'u sendika- 
cıların öldürdüğünü ispat edebilirsek işler yoluna 
“girecek. Zira bir kaçını içeriye tıkarak onların 
teşkilâtını baltalarız. Bu arada rüşvet, komünist- 
lik vs. gibi meseleler hususunda da malümat edi- 
niriz." F 
: Önce Senatöre HankCambria'nın ölümünden 
bahsedecektim ama vazgeçtim. Daha fazla bir şey 
öğrenememiştim. "Teşekkür ederim, Senatör." 

Bir kahkaha attı. "Mr. Drum, toplantının 
nerede olacağını anlamaya çalışın. Belki o eve 
mikrofon bile yerleştirip konuşmaları banda alı- 
rız. Ne dersiniz?" Birdenbire ciddileşti. "Aklıma 
gelmişken söyliyeyim. "Los Angeles'deki ajanları- 
mız Shell Scott adındaki hafiyenin Thorn'la ilgi- 
lendiğini bildirdiler. Hatta Thorn'u Scott'un öldür- 
düğünden şüphe ediyorlar. Zira cesedi bulan oy- 
muş. Kendisiyle temas ettin mi?" 

-"Telefon ettim ama benimlepek konuşmak 
istemedi. Onun için Los Angeles'deki adamlarınız 
vasıtasıyla ona bir celp yollatalım. Bildiklerini 
komiteye anlatmak zorunda kalacaktır." 

-"Pek alâ, Moody'e celbi götürmesini söy- 
lerim." 

Biraz daha konuşup telefonu kapattım. Shell 
Scott'un neler yaptığını merak ediyordum.Farkında 
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değildim ama sonunda Shell Scott'la başım belâya: 
girecekti. 

Büromda saat on bir buçuğa kadar oturup 
sigara üstüne sigara içtim. Ne yapacağımı dü- 
şünürken telefon çaldı. Santral memuru, " Mr.Ches- 
:er Drum?" dedi. "Bir dakika. Sizi Virgina'nın 
Front Royal kasabasından arıyorlar." Şaşırdım. 
Zira dağların eteğindeki Front Royal kasabasında 
hiç tanıdığım yoktu. Bekledim. 

Nihayet bir kadın sesi duydum. "Chet? Ben 
Hope." 

Aptal aptal, "Sen Front Royal’ de misin?" 
diye sordum. 

-"Townsend Holt, kendisiyle gelmemi iste- 
di. Nels Torgesen'in evindeyiz." Torgesen, Sendi- 
kanın eski başkanıydı. Mike Sand, onun ayağını 
kaydırıp yerine geçmişti. 

Hope, "Onu öldürdüler," diye fısıldadı. 

-“Kimi? Charlie'yi mi? Polis çağırdınmı?" 

-"Hayır, Charlie, değil... Ne olurgel, Chet, 
Polisleri çağıramıyorum. Çabuk gel." Telefon ka- 
pandı. Ben bir müddet sersem sersem telefona 
baktım. Sonra ahizeyi yerine bıraktım. Doğrulup 
çekmemden 44. Magnum tabancamı çıkardım, Ta- 
banca kılıfımı koltuk altıma yerleştirip silahı da 
içine soktum. 

Bazı insanlar sür'atli arabalardan hoşla- 
nırlar. Ben de tesirli silahlarlardanhazederim.44. 

agnum bence tabancaların en tesirlisidir. 44. 

'agnum'un kurşunu bir adama isabet etti mi he- 
men yere yığılıverir o. Bir tüfek kadar tesirli 
bir silahtır Magnum. 

Büromdan çıkıp hemen aşağıya indim. Ara- 
bama atlıyarak sür'atle oradan ayrıldım. Hope" un 
başı belâdaydı ve beni bekliyordu. 

İki saat kadar karlı yollarda araba sürdük- 
ten sonra Front Royal xdsabasına girdim. Bir tra~ 
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fik polisi bana Torgesen malikânesinin yerini ta- 
rif etti. Beş dakika sonra da evin önüne geldim. 
Beyaza boyanmış büyük bina üç katlıydı.Bahçesi 
de bir hayli geniş ve bakımlıydı. Yan kapıdan ara- 
bayla içeriye girip çakıllı yolda ilerledim.Evin 
önünde bir Chevrolet ve bir Rombler park etmiş- 
ti, Fakat başka lâstik izleri de dikkatimi çekti. 
Her halde evin arkasında başka arabalar da vardı. 
Chrysler'imi Rambler'in arkasına park edip indim. 
Magnum'u çekip eve doğru gittim. - 

Kapı bir filin rahat rahat geçmesini suğla- 
yacuk kadar büyüktü. Ben son mermer basamağı 
geldiğim sıruda kapı da açıldı. Karşımda polis 
üniforması giymiş, sert suratlı ufak tefekbir adam 
duruyordu. Mugnum'u görünce de pek heyecanlan- 
madı. Yüzü gibi sert bir sesle, "Elindekini bana 
ver ve içeriye gir!" diye emretti. 

š Elini uzattı. Küçük hir eldi bu. Derisi de 
buruşmuştu. Fakat Magnum'u onavermedim.Omu- 
zunu silkip döndü. Kuzu gibi peşinden gideceğimi 
biliyordu. O sırada ayak sesleri aksetti.Ünifor- 
malı başka bir polis arabama doğru geliyordu. 
Üstelik onun elinde bir servis tabancası vardı. 
Adam haykırdı. "Silahını at!" 

Nefes nefese yanıma geldi. "Magnum'la 
ne yapıyorsun? Yoksa buraya gergedan avına mı 
geldin?" 

Sıska polis güldü. "Hüviyetine de bir bakı- 
ver, Lindzey." H 

Lindzey, Magnum'u ceketinin cebine atıp 
cüzdanımı aldı. Kaşlarını çatarak, "Chester Drum," 
diye söylendi. "Washington'lu hir hususi hafiye. 
Bir bu eksikti, Komiser Ballinger." 

Ballinger, bana baktı."İçeriye girelim." 

Adamı takip ettim. Lindzey de benim pe- 
şimdeydi. Holden geçip arka tarafa geniş bir odaya 
geldik. Odanın yerden tavana kadar uzanan büyük 
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pencereleri vardı. Bu yüzden de üç polis araba- 
sıyla, arkaya park etmiş ambulânsı gördüm. 

Oda koyu renkli ağır eşyalarla döşenmişti. 
Şöminenin önündeki ayı postu dikkatimi çekti.Bunun 
üstüne bir örtü örtülmüştü. Cesedin yanında da 
başı kanlanmış bir kömür kıracağı vardı. 

Komiser Ballinger, bana dönerek, "Torge- 
sen nerede?" diye sordu. 

-"Bilmiyorum." 
-"Şen onun hesabına çalışmıyor musun?" 
"Hayır." 

-" Peki buraya neden geldin?" 
Elimi iç cebime attım. Lindzey hemen ta- 
bancasına sarıldı. "Sinirlenme.Cüzdanımı çıkara- 
cağım. Fark etmediğiniz bir şey var." Senatör 
Hartsell'den aldığım hususi vesikayı gösterdim. - 
"İşte buraya'bu yüzden geldim." 

Ballinger, kartı bana iade etti, Eğilip ör- 

tüyü çekerek çesedi işaret etti. "Tanıyor musun bu- 

nu?" Cesede bakıp Hayır’ der gibi başımı salladım. 
Öldürülen adam otuzunda yoktu. Siyah gözleri cam 
gibiydi. Sol kulağının üstünde de derin bir yara izi 
vardı. Anlaşılan adamın kafasına vurup temizle- 
mişlerdi. 

Lindzey, "Adı Townsend Holt," dedi. "O- 
nunla da ilgileniyor muydun?" 

-"Evet." Ben halâ Hope'ye ne olduğunu dü- 
şünüyordum.Acaba genç kadın neredeydi? 

Ballinger, kaşlarını çattı, "Demek Hartsell 
Komitesi hesabına çalışıyorsun? Peki, burayaneden 
geldin?" 

—"İşimi açıklayamam.." 

İki polis bakıştılar. Lindzey, "Onumerkeze 
götürelim," diye homurdandı. Beni dışarıya çıkar- 
dılar. Tam arabaya bineceğimiz sırada Serseri 
beni dürttü. "Neden adamın kafasına vurdun?" 

Pis pis güldüm."Canım eğlenmek istemişti 
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de..Sonra saklanacak bir yer aradım. Buradan daha 
iyisini bulamadım." 

. Beni arabaya soktular. Biraz sonra oradan 
ayrıldık. 


SHELL SCOTT, SİNİRLENİYOR 


Los Angeles 15 Aralık Salı, Gecenin Onu. 


Kendime geldiğim zaman canıfnın fena halde 
yandığını farkettim. Biliyor musunuz? Halâ Flo'- 
nun iki tarafı yırtmaçlı dantel külotlarını düşünü- 
yordum. Sonra aklım başıma geldi. Serserilerin 
bana ateş ettiklerini ve ikinci kurşunun beni yara- 
ladığını hatırladım. Bemek ölmemiştim. Hoş benim 
beynimi paralamak için çok iyi bir nişancıya ih- 
tiyaç vardı. Ben .öyle kolay kolay geberecek tip 
değildim. Etrafıma bakınca Los Angeles Country 
Hastahanesinde olduğumu anladım. O vakit diğer 
şeyler de aklıma geldi. Bana bir sürü test yap- 
mışlardı. Doktor kurşunun kafatasımı parçalamadı- 
ğını söylemişti. Başıma sürünüp geçmişti bu. Ney- 
se beynim de sallanmamıştı. Doktor çabucacık 
kendime geleceğimi de ilâve etmişti. Ben biç an 
evvel hastahaneden çıkmak istemiştim ama doktor 
bir iğne yaparak münakaşayı.kazanmıştı. 

Gözlerimi. açınca odadaki hemşire yanıma 
yaklaştı."Nasılsınız, Mr. Scott?" 

-"Berbat. Saat kaç?" 

-"On..Gecenin onu, Mr. Scott." 

-"Günlerden nedir?" 

-"Salı." 

Telâgşla doğruldum. "Hemen gitmeliyim 
. ben." Aynı anda kafama korkunç bir ağrı saplandı. 
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Arkama yaslanıp kaldım. Hemşire de durumu sez- 
miş olacak ki odadan çıkıp biraz sonra doktor- 
la geldi. 

tii Ben güç belâ doktora hastahaneden çıkmak 
istediğimi söyledim. Fakat doktor yinebunayanaş- 
mak istemedi nedense. Ancak sabah oradan ayrı- 
labileceğimi anlattı. Fazla israr edemedim.Sadece 
telefon etmek istediğimi belirttim. Beş dakikayı 
geçmemek şartıyla buna razı oldular. Cennet Bah- 
çesi Otelini açıp Key Sheldon'un villasını iste- 
dim. Sonra Kelly'nin sesini duydum. 

-"Yavrum," dedim. "Ben Shell." 

Heyecunla bağırdı. "Neredesin? Seni çok 
merak ettim. Bir şey mi oldu, Shell." 

-"Hayır, Kelly. Üzülecek bir şey yok.Sade- 
ce beni vurdular. Ehemmiyetsiz bir şey. Şimdi has- 
tahanedeyim. Suna hu gece gelemiyeceğimi söyli- 
yecektim. Bir şeyim yok. Kafama ateş ettiler ama 
kurşun sadece deriyi çizip çıkmış." 

-"Shell! Oh, Shell! “Sana bir şey olmadı 
ya?" 

-"Hayır," diye cevap verdim. Ancakbenden 
uaha boylu bir erkek kafamdaki kurşun izini göre- 
bilecek. Buna da pek üzülmüyorum." 

-"Sen ciddi olamaz mısın, kuzum?" 

-"Yarın çok ciddi olacağım. O zaman görü- 
şürüz yavrum." Bir iki kelime daha konuştuktan 
sonra telefonu kapattım. 


oo 
o 


16 Aralık Çarşamba sabahı başımdan bir 
sargı ve korkunç bir ağrıyla hastuhaneden çıktım. 
Bu arada 38'liğim de koltuk altımdaki kılıftaydı 
tabii, Etralıma bakıp şüpheli birini göremeyince 
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arabama atlayıp apartmanıma döndüm. Önce polise 
telefon ettim. Thorn'un ölümüyle ilgili bir ip ucu 
bulunmamıştı. Alexis Frost ve babası da ortalıkta 
yoktu. Belki otuzuncu defa Ambassador otelini ara- 
dım. Neyse bu sefer U haber ve bir numara bi- 
rakmıştı. Heyecanla o numarayı çevirdim. "Ben 
Scott," dedim. "Ne oldu, Ufaklık?" 
-"Sorma, kutucuyu bulana kadar akla kara- 
yı seçtim. Adı Mavi Göz Louie. Adresi de 1266 
Guirado. 14 Numaralı daire." 
Artık gerisi kolaydı. 


© o 
o 


Mavi Göz Loiule'yı kolaylıkla buldum.Ken- 
disine kim olduğumu söyleyip neden geldiğimi an- 
lattım. Ragen'in katillerinin de kendisini aradıkla- 
rını haber verdim. Louie, Braun'un arkadaşı ol- 
duğu için ismimi duymuştu. Hemen bildiklerini 
bana anlattı. Braun, ondan bir kasayı açmasını 
istemiş fakat bunun sebebini söylememişti. Louie 
de onu sevdiği için hatırını kırmayıp Cumartesi 
gecesi bu işi halletmişti. Kasayı açtıktan sonra da 
Braun'u Ragen'in evinde bırakıp ayrılmıştı.Yal- 
nız kasaya bir göz atmayı da ihmal etmemişti. 
Mavi Göz kasada bir kaç kâğıt ve bir sürü ses 
bandı olduğunu görmüştü. 

Buraya . gelince onun sözünü kestim."Ne 
tip bant? Hani her zaman ses almak için kullanı- 
lan cinsten mi?" 

: -"Evet, öyle . Yalnız o bantlarda müzik 
olduğunu hiç sanmıyorum. Braun bantları görünce 
heyecanlandı. Bir kaçını alıp ceplerine soktu. Ben 
de o sırada odadan çıktım." İçini çekti. "Tat- 
sızlık çıkacağını sanmıyordum. Keşke Braun'un 
yanında kalsaydım." 
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-"Kendini suçlu bulma, Louie. Sen Braun'un. 
istediğini yapmışsın." ; 

Mavi Göz, ayağa kalkıp sigarasını söndüyL 
dü. "Hepsi bu kadar, Scott. Artık buradan uzak- 
laşmayız." 


o 
o o 


Saat üçe doğru Cennet Bâhçesi Otelindey- 
dim. Kelly, bana kapıyı açtı. Divana oturup birer 
viski içtik. Ne oldu bilmem? Birdenbire göz göze 
geldik. Kelly'nin gözleri pırıl pırıl parlıyordu. 
Dayanamıyarak ona sokuldum ve dudaklarından öp- 
tüm. Bunun dostça bir buse olacağını sanıyordum. 
Kelly, boynuma sırılınca iş değişiverdi. Dudakları 
tarif edemiyeceğim kadar tatlıydı. Genç kadın.—hiç- 
kırır gibi, "Beni bırakma," dedi. "Beni bırakma," 
Onun ne kadar üzgün olduğunu biliyordum. Tesel- 
liye de ihtiyacı vardı. Fakat onu öperek teselli 
etmem doğru muydu? Kelly, kafamdan geçenleri 
okumuş gibi fısıldadı. "Böyle bir şey olmasını 
istemiyordum, Fakat, birdenbire..." 

Ne- demek istediğini anlamıştım. Ben de 
böyle bir şeyi düşünmemiştim. Ellerim onun beline 
doğru kaydı. Kelly, uzun uzun içini çekti. Tekrar 
dudaklarımız birlesti. Ki 

Otelden erken ayrılacağımı sanmıştım.Fakat 
villadan çıktığım zaman saat beşe geliyordu. Milli 
Kardeşlik Kamyoncular Sendikasının Los Angeles 
Merkezine geldiğim zaman saat beşti. Neyse bu 
sefer kimse bana ateş etmedi. Merkezdeki me- 
murların ekserisi gitmişti. Yalnız bizim Tootsie, 
yerindeydi. Beni görünce gözleri büyüdü."Sheli, 
başina gelenleri duydum. Buraya gelmemeliydin." 

-"Evet, şu anda Macduff'de; olmam lâ- 
zımdı." 
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-"Macduff mı? O da nedir?" i 

-"Macduff, aç gözlü bir cenaze levazımat- 
çısı olarak tanınır. Kendisi taksitle bile adam gö- 
mer., Hatta 'Şimdi Öde, Sonra Gidersin,' gibi tatlı 
reklamlar da yapar." 

-"Şey Shell... Burayagelmençoktehlikeli." 

-"Biliyorum. Dünden beri bir şeyler oldu 
mu, Tootsie?" 

Başını bana yaklaştırıp fısıldadı. "Bugün 
Washington'da Merkezdeki arkadaşlarımdan birine 
telefon ettim. 'Ne var ne yok?' dedim. Meğer orası 
karmakarışık olmuş. Townsend Holt'u bu sabahöl- 
dürmüşler. Hem de bir kaç saat evvel. Buarada 
Drum denilen adamın da bahsi geçti." 

Kafam karışmıştı. Holt'u kim öldürtmüştü? 
Doktor Frost, Mike Sand, Holt, Ragen ve Deum’ 
birbirlerine bağlıyamıyordum, "Drum hakkında ne 
duydun, Tootsie?" , 

-"Holt öldürülünce sekreteri HopeDerleth, 
işe gelmemiş. Yerine benim arkadaşım bakıyor- 
muş. İşte bu arada Holt öldürüldükten sonra po- 
lisin Chester Drum adında birinitevkifettiğini de 
öğrenmiş, Drum, hususi hafiyeymiş, Shell. Kendi- 
sigi Virgina'nın Frant Royal kasabasında yakala- 
mışlar. Zaten Holt da orada öldürülmüş." 

-"Ya..Peki neden. Drum'u içeriye atmış- 
lar? Holt'u o mu öldürmüş?" 

-"Arkadaşım orasını bilmiyar. Yalnız tuhaf 
bir şey olmuş. Eric Torgesen'i tanıyor musun?" 
-"Nels Torgesen'in akrabası m1?" 

-"Oğlu," Nels Torgesen gangsterdi. Oğ- 
lunun da öyle dürüst ve namuslu bir mahlük ol- 
duğunu sanmıyordum. "Saat beşte Drum'u serbest 
bırakmışlar. Zira Eric Torgesen gelip onun gı- 
karılmasını temin etmiş." 

í Bir sigara yaktım. "Saat beşte mi? Daha 
beşi bir kaç dakika geçiyor." 
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-"Burada öyle. Fakat orada şimdi saat 

sekizi geçiyor." 

= Haklıydı. Ben üç saatlik farkı unutmuş- 
tum. Demek Drum, hapisten çıkalı üç saat olmuş- 
tu. Bu arada kim bilir neler yapmıştı serseri? 
"Peki: Doktor Frost hakkında bir şey duydun mu?" 

-"Hayır ne doktor ne de kızı hakkında bir 
şey öğrenebildim. " Tatlı tatlı gülümsedi. "Ver- 
diğim haberler işine yaradı mı?" 

-"Hem de nasıl?" 

Buna pek sevinmişe benziyordu. Gerdanını 
titreterek güldü. İlâve ettim. "Sana nasıl teşek- 
kür edeceğimi bilemiyorum." 

Tebessümü siliniverdi. Tuhaf tuhafyüzüme 
baktı. Sanki o ara küçük bir karınca bacağını ısır- 
mıştı. Belki de dişi ağrıyordu. Evet, yüzündeki ifa- 
de bunu gösteriyordu. "Neyse ben gideyim. Çok 
işim var." Halâ bana bakıygrdu. Dıyanamıyarak 
sordum. "Ne var, Tootsie?" 

-"Şey..... Hiç... Hiç bir şey yok. Yalnız 
senin biraz Cesare Lombardi" ye benzediğini düşü- 
nüyordum." 

-"Lombardi mi?" Birdenbire hatırladım. 
'Ölen Gladyatör! filmindeki mahlüktu o. Sırıttım. 
"Yani ben de ölmek üzereyim?" 

-“Hayır... Şey.... Yapabileceğim başka bir 
şey yok mu?" Sesi de tuhaf çıkıyordu. 

-"Bana fazlasıyla yardım ettin, yavrum. 
Artık kimseye sual sorma. Yalnız her konuşmaya 
kulak ver. Başını belâya sokma." 

Sesini çıkarmadı. Ben odadançıkarkendal- 
gın arkamdan bakıyordu. 


© O 
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Bir bara girip bir duble bira içtim ve 
Braun'un en yakın arkadaşı Patrick Danovan'a te- 
lefon ettim. Kendisine Ragen, Vizon ve Şeker'i 
bulmakta güçlük çektiğimi anlattım. Yardım iste- 
dim. Patrick de Sendikadandı. Kırk, elli arkadaşı- 
na durumu haber verip, Ragen ve adamlarını ara- 
tacağını söyledi. ` 
” © Telefon kulübesinden çıktığım sıradaköşe- 
deki masada oturan adamın elindeki gazete dik- 
katimi çekti, Heyecandan ne yaptığımı unutup yak- 
laştığım gibi gazeteyi kaptım. Adam hayretle, 
"Hey," diye bağırdı. 7 

” „Oralı bile olmadım. Heyecanla resmin al- 
tındaki yazıyı okuyordum. Adam gazeteyi yakaladı. 
"Ru ne biçim rezalet." 

O vakit aklım başıma geldi. Adamcağızdan 
r dileyerek gazetesini iade ettim. Fakat gör- 
düğüm ve okuduğum şeylere inanmamıştım.Yal- 
nız bunun yalan veya yanlış olmasına imkân yok- 
tu. 


Baş sahifedeki resim müşterim Alexis 
Front'a aitti. Yazıdan da durum anlaşılıyordu. 

Yani güzel müşterim, Mrs. Mike Sand'dan 
başkası değildi. g 


o 
© O 


On dakika şonra hala bardaydım. Bir köşe- 
ye oturmuş bira içerek Examiner gazetesini 0o- 
kuyordum. Başlıkta 'SENDİKA BAŞKANININ BAŞI 
DERTTE’ yazılıydı, Resimde de Mrs. Mike Sand 
kocasıyla başbaşaydı. Resim birkaç ay evvel çekil- 
mişti. Zira ikisi de mayoluydular. 

Ben Sand'ın birkaç: resmini görmekle be- 
raber kendisiyle hiç karşılaşmafnıştım Hele şort- 
lu resmini hiç görmemiştim. Fotoğrafa bakınca 
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onunla hiç bir zaman karşılaşmayı istemediğimi 
de anladım. Adamın kemikli kocaman çenesi, kâlın 
boynu onun ne biçim bir mahlük olduğunu gösteri- 
yordu. Kendisi fazla boylu değildi. Fakât o umuz- 
lar, bir seksenbeş boyunda bir adam için bile çok 
geniş sayılırdı. Namussuzun her tarafı adeleydi. 
Göğsü de kıldan yapılmıştı sanki. . 

Alexis ıse bikini giymişti. Normal vaziyet- 
te bu resim çok hoşuma gidecekti. Fakat onu 
Sand'la görünce resim bana hiç de zevk vermedi. 
Hattâ o kadar sinirlendim ki, hırsımdan gazeteyi 
buruşturdum. Bir sigara yakarak düşünmeğe baş- 
ladım. Artık durumu anlar gibi olmuştum. Alexis, 
beni kocasının hesabına tutmuş olacaktı. Gazetede 
karı kocanın boşanmak üzere olduğuyazılıydı. Ama 
ben buna inanmamıştım. Bana kalırsa onlar eski- 
sinden daha da sıkı fıkıydılar. Gazetede eski 
sendika başkanı Nels Torgesen'in Virginlia'da Front 
Royal'de oturduğunu yazıyordu. Holt'da orada öl- 
dürülmüştü. Drum'ı da orada hapise atmışlardı. 
Sonra onu Torgesen'in oğlu kurtarmıştı. 

Kalkıp Examiner gazetesine telefon ettim. 
Arkadaşlarımdan biriyle konuştum. Gideon Frost 
hakkında malümatı olup olmadığını sordum. Bill 
Collias, "Evet, Shell," dedi. "Kaybolan doktorhak- 
kında bir yazı hazırlıyorum. Bana söyliyeceğin bir 
şey var mı?" 

-"Hayır. Sadece ben bir şeyi merak et- 
tim.Doktor Gideon Frost'un kızı nasıl olup da 
Mike Sand gibi bir gangsterle evlenmiş?" 

-"Haklısın. Frost, Amerika'nın sayılı eko- 
nomi doktorlarından biri. Kendisi işçi hakları ve 
münasebetleri hakkında büyük bilgiye sahip. Bana 
kalırsa Frost, daha Torgesen Sendika Başkanıy- 
ken Kamyoncularla ilgilenmişti. Mike Sand hak- 
kında malümat edinmiş. Her “halde işçi haklarını 
savunmak isteyen bir insan öyle bir gângsterden 
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hoşlanmaz. Kızına sık sık Mike Sand'danbahsettiyse 
Alexis de adamı merak etmiştir. Sonun da onunla 
tanışıp evlenmiştir. Zaten Alexis, adamla altıay 
kadar ahbaplık etmiş. Sonra gizlice evlenmişler. 
Bu iş bir iki gün evvel duyuldu. Sen Sand'ı'tanı- 
yor musun?" , 

" —“Hayır, Bill. Ama tanışacağımı sanıyo- 
rum." ` 

—"Alexis'in adamdan neden hoşlandığını 
anladım Shell, Sand'la iki defa karşılaştım zira, 
Adam uzun boylu değil. Yakışıklıkla alâkası yok. 
Fakat son derece kuvvetli. Gayet canlı, hareketli, 
ve boğa gibi kuvvetli bir erkek, Duyduğuma göre 
seks bahislerinde de ustaymış." 

-"““Anlaşıldı. Peki Alexis Sand, şimdi nere- 
de?" ği 

-"Bilmiyorum. Frost, senelerce New 
York'da oturmuş. Altı yıldan beri de Los Ange- 
les'de..kızı evlenince Sand'la Washington'a yer- 
leşmiş. Şu ara nerede olduğunu bilmiyorum. Belki 
halâ Washington'dadır. Yalnız röportaj yapan mu- 
habirimiz onunla Statler Otelinde konuşmuş. Ka- 
dının orada bir dairesi varmış." 

Arkadaşıma teşekkür edip telefonu kapat- 
tım. Sonra şehirler arası santralından Washington'- 
daki Statler Otelini istedim. Biraz sonra bağla- 
dılar. Otel santralı Mrs. Sand'ın bir dairesi 
olduğunu fakat kendisinin sokağa çıktığını bildirdi. 

Bunun üzerine ben de Washington'a sefer 
yapan uçaklardan birinde kendime. yer ayırttım. 
Uçak sekizi elli beş geçe kalkacaktı. 


© o 
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Saat sekizi kırk geçe hava alanındaydım. 
KE telefon edip Washington'a gideceğimihaber- 
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vermiştim.Uçağa binmeden evvel Statler'i ara- 
dım. Bu sefer talihim yardım etti. 

Sand'ın dairesindeki telefonu bir erkek aç- 
mıştı. Kendisiyle Alexis Sand'la konuşmak istedi- 
gimi söyledim. 

` Adam, "Scott," dedi. "Shell Scott." 

Buna hayret ettim. Adama ismimi verme- 
miştim. Hem onun sesi de bana yabancı gelme- 
mişti. Birdenbire aklım başıma geldi. Ben bu se- 
si bir kere daha duymuştum. Konuşan adam Chet 
Drum'du? 

O zaman durumu anladım tabii. Chet Drum, 
Mrs. Sand'ın dairesindeydi. Demek O Mike 
Sand'ın hesabına çalışıyordu. Drum'un Ragen, Holt 
ve'Torgesen'le ilgisi vardı. Şimdi de Sand'la alâ- 
kası olduğu anlaşılmıştı. 

Pis bir sesle, "Halâ bana celp yollayacak 
misın, Drum?" diye homurdandım. 

-"Rize muşterinin aaını sövlersen böyle bir 
şeye lüzüm kalmaz." 

-"Bunu kimseye söylemiyeceğimi anlattım. 
Hele sana söylememe imkân yok." 

-'Anlaşıldı. Müşterin Ragen adında bir na- 
mussuzsa bunu söyliyemezsin tabii." 

-"“Kafanı kullan ve bizimle dş birliği yap, 
Scott. Zaten bir sürü dermizi var.Birde sen..." 

-"Drum, 'Biz'den kastın,.Sand, Torgesen 
ve diğer ahbapların mı?" 

-"Şaşırmışsın sen." 

-"Hayır. Artık o celbi ne yapacağını sen 
bilirsin." x 
-"Ne oldu? Yoksa sen demokrasiye inan- 
mıyor musun?" 

-"Bu lâf senin ağzına yakışmıyor." 

-"Scott, canımı sıkmağa başladın." 

O vakit tepem attı. "Öyleyse telefonu bırak. 
Mrs. Sand'la konuşmak istiyorum." Sesimi epeyi 
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yükseltmiştim. 

Birkaç saniye sonra Alexis Frost'un ka- 
lın sesini duydum. "Mr.Scott?" 

-"Evet, ben Shell Scott, Mrs.Sand... Veya 
Alexis Frost. Mike Sand hakkında hiç bir şey 
bilmeyen kadın sizdiniz değil mi?" 

-"Şey... Şey... Bunu izah edebilirim; Ev- 
liliğimizi gizli tutuyorduk. Pazartesi gecesi bir 
gazeteci beni buradayaküladı. "Telaşla sordu. "Ba- 
bamdan haber alabildiniz mi?" 

-"Hayır. Fakathaber alsam da size söyli- 
yeceğimi şanmıyorsunuz değil mi?" 

-"Neden bahsettiğinizi anlıyamadım." 

Birdenbire, nezaketi filan unuttum. "Ya 
öyle mi? Peki o gece apartmanıma gelip gittikten 
sonra taksinin peşine takılan serserilere ne deme- 
li. Onlar bana Iki el ateş ettiler." 

İçini çekti. "Yalan söylüyorsunuz." . 

Daha fazla konuşmama imkân yoktu. "Şim- 
dilik Allaha ısmarladık," diyerektelefonukapattım. , 
Uçağa koştum. 


DRUM'UN TEPESİ ATIYOR 


Front Royal, 16 Aralık Çarşamba. Saat 16 


Beni merkezin ikinci katındaki hücrelerden 
birihe kapattılar. Bu işe çok sinirlendim tabii. 
Beni neden tevkif ettiklerini sorduysam da bir 
cevap çıkmadı.. Yalnız hücreye girmeden evvel bir 
telefon etmeme razı oldular. Ben de Senatör 
Hartsell''i aradım. Adam yoktu. Sekreteri beni he- 
men çıkartmak için Komiteninavukatlarındanbirini 
göndereceğini vaad etti. 

Neyse hücreye tıkıldık. Ranzaya çöktüm. 
Hücrenin iki tarafında demir kafesler vardı. Başımı 
çevirincö ne göreyim? Charlie Derleth, yandaki 
hücrede uzanmış sigara içmiyor mu? i 

Hemen, "Charlie! " diye seslendim. í 

Başını kaldırip bana baktı. "Seninle ko- 
nuşmak istemiyorum." 

-"Beni dinle. Torgesen'in malikanesine 
Hope'la mi gittiniz?" 
Önce cevap vermek istemedi. Sonra, "Ha- 
yır," diye homurdandı. "Ben eve gittiğim zaman 
i Holt öldürülmüştü. T: kaçarken bir araba gör- 
' düm. Polisler geliyor /sandım. O telaşla büzda 
kayıp bileğimi burktum. Arabama kadar gidemedim 
O vakit otomobildekinin Hope olduğunü gördüm. 
Kardeşim yolunu şaşırmıştı. Aksi istikamete gitti, 
Seslendiysem de duymadı. Sonra polisler yetişip 
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beni yakaladılar," 
-"Ne işin vardı orada?" 
-"Sana ne ulan," diye söylendi. 
-"Pazartesi gecesi bir çekme kamyonu 
gönderip Gözlük'le Beton'u Kurtardığını unutma- 
dım, Charlie." 
Ayâğa kaırarak pis, pis güldü. "Deli mi- 
sin be!" 

-"Sen öyle san. Mike Sand'ı atıp onun ye- 
rine geçmek için sendikacılar birbirleriyle müca- 
dele ediyorlar. Holt, Los Angeles'e haber veriyor- 
du. Ragen'le anlaşmıştı o. Ama bu arada Holt'u 
temizlediler. Onu sen temizlemedinse karşı taraf 
icabına baktı demektir, Bu hesaba göre sıra sana 
gelmiş olabilir, Charlie." 

-"Delisin sen." Charlie'nin sesi hafiflemiş- 
ti, Endişelendiği belliydi. 

-"Bir işgörmen için Abbamonte seni buraya 
gönderdi. İşin ne oldüğunu bilmiyorum. Ama başka 
biri bu. arada Holt'u temizleyiverdi. Yahut, 
Abbamonte, Holt'un öldürüleceğini biliyordu. Ci- 
nayeti senin üstüne atmak istedi. Seni oraya gön- 
derdi. Yahut, Holt'u sen temizledin. Bak içeriye 
girdin bile! " ` 

Charlie'nin yüzünde dehşet dolu bir ifade 
belirdi. "Buraya bak, serseri. Torgesen'in Holt'la 
ahbaplık ettiğini duymuştu. Torgesen'in elindeki 
Mike Sand'ı alâkadar eden bazı kâğıtlar vardı. 
Bu kâğıtların ortaya çıkmaması lâzımdı. Beni 
onun için yolladılar. Kâğıtları alacaktım. " Baş- 
ka da bir şey söylemedi. 

Onu konuşturamıyacağımı anlayınca ran- 
zaya yatıp sigara -içmeğe başladım. Saat “beşte 
bif polis gelip. kapıyı açtı, Yanında uzun boylu 
sarışın bir genç adam vardi. Onu ilk defagörüyor- 
dum. Genç adam elini uzattı, Eli sıktım. "Sizi 
Senatör mü gönderdi?" 
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-“Evet. Adım, Erickson. Artık gidelim, 
Mr. Drum, Serbestsiniz." 

Charlie, önce bana sonra da Erickson'a 
bakarak alaylı alaylı güldü. "Budala," Bunun'ma- 
nâsını o zaman anlıvamadım. 

Aşağıya inince polis bana Magnum hariç 
bütün eşyalarımı verdi. Fakat tabancam hakkında 
bir şey söylemediğini iddia etti, Polisler arabamı 
binanın önüne getirmişlerdi.Otomobile doğru gi- 
derken karşıdan gelen Hope'u gördüm. Lindzey, 
kadının kolunu sıkı sıkı yakalamıştı. Hemen onun 
yanına koştum tabii, Fakat Hope, kendisini tokat- 
lamışım gibi geriledi. "Bana yaklaşma, yalancı! 
Alçak!" á 

-"Dur." dedim. "Dinle." 

Lindzey de sırıttı. "Demek yakanı kurtar- 
dın? Tabii, nüfûzlu insanlar kendilerini kurtarır- 
lar." Erickson, sesini çıkarmadı. "Neden bukadını 
da kurtarmıyorsun? Ama arkan kuvvetli olsa da bunu 
yapamazsın. Zira o cinayetin en mühim .şahidi." 
Hope'le uzaklaştılar. Genç kadın yüzüme bile bak- 
mamıştı. 

Erickson'a döndüm. “Ne demek bu?" 

-"Bana bir kadından bahsetmediler." 

-"Senatöre telefon etsek." 

Dudak büktü. "Bu saatte o toplantıdadır. 
Bulamayız." 

Bu hesuha göre ben Washington'a döneneka- 
dar Hope, delikte kalacaktı.İyi ama genç kadın ne- 
den bana öyle kötü kötü bakmıştı. 

Erickson'la beraber arabama bindik.Ken- 
disine, "Aceleniz var mı?" diye sordum. 

-"Hayır. Bir şey mi oldu?" 

—"Torgesen malikânesine gitmek istiyo- 
rum." - 

=" Neden?" 

-"Kadının ağabeysi hapiste.Onu Torgesen'- 
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deki bazı kâğıtları elde etmesi için yollamışlar. 
Senatör bukâğıtları görmek isteyecektir. Bulabilir- , 
sek tabii. Senatör o kâğıtlar için sağ'kolunu seve 
seve verebilir." 

~ Nels Torgesen'in malikanesine geldiğimiz 
zaman hava da kararmıştı. Arabayı evin önüne park 
ettik. Bina karanlıktı. İçeriye girmeden evvel ar- 
ka tarafı da yokladık. Polisler ve -arabalar . git- 
mişti. Holt'un öldürüldüğü odayı “biliyordum. El- 
divenimi takıp pencerenin camını kırdım. Sonra eli- 
mi içeriye sokup pencereyi açtım. 

Erickson'la beraber içeriye girdik. Güç be- 
lâ elektrik düğmesini bulup çevirdim. O sırada 
evin önünde bir araba durdu. Erickson'un irkildiğini 
farkettim. "Aman Yarabbi! Gelen kim acaba?" 

Bir araba kapısı çarparak kapandı. Sonra 
evin ön kapısına bir anahtar sokuldu. Bir adam, 
"Eric?" diye bağırdı. "Eric? Evde misin?" 

O zaman Erickson beni şaşırtacak bir şey 
yaptı. Yanımdan ayrıldı. "Buradayız, baba!" 

Bağıran adam içeriye girdi. Bir altmış bo- 
yunda gür beyaz saçlı biriydi. Gözleri beyaza ya-! 
kın bir maviydi. Fazla ve devamlı içkiden koca- 
man burnu morumsu bir renk almıştı. Onu hemen 
tanıdım tabii. Resimlerini sık sık gazetelerdegör- 
müştüm, Sendikanın eski başkanı Nels Torgesen'di 
o. 

Adam, "Ne oluyor Eric?" diyehomurdandı. 
"Beni boşuna yollamışsın. Holt'u evinde bulama- 
dım. Bu kadar yolu boşuna katetfhişim.” 

Adının Erickson olduğunu söyleyen serseri 
cevap verdi. "Üzülme, baba. Holy, buraya geldi.” 

-"Ya! Sen onun geleceğini biliyor muydun? 
Seni tartaklamam gerekecek galiba." Soluk renkli 
gözlerini hana dikti. "Bu da kim?" 

-"Onun adı Chet Drum. Hurtsell Komitesi 
hesabına çalışan bir hususi hafiye. Biraz sonra 
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benimle kısa bir yolculuğa çıkaçak. Sen de öyle 
baba." 

Demek Erickson, aslında Nels Torgesen'in 
oğlu Eric'di. Bana oyun oynamışlardı. Charlie 
Derleth, durumu bildiği-için benimle alay etmişti. 
Hope da dışarıda Eric'i tanımıştı. Genç kadın 
benim Hartsell Komitesi hesabına değil Torgesen'- 
lerin namına çalıştığımı sanıyordu. Başka bir şey 
düşünmesine imkân yoktu ki. 

Bu hesaba göre Lindzey, Senatör'e telefon 
ettiğimi duymuş ve hemen Eric'e avukat numarası 
yapabileceğini söylemişti. . 

Torgesen, oğluna çattı. "Townsend Holt 
nerede?" 

Oğlu sakin sakin, "Morgu bir arasan," 
diye cevap verdi. y : 

Torgesen, şaşırmıştı. "Holt öldü mü? Onu 
sen öldürdün demek?" 

-"Ben mi? Saçmalama. Holt, Mike Sandtı” 
hapise tıktırmak için lüzümlu vesikaları Ragen'e 
gönderiyordu. Sen de öyle. Holt'u Sand'ın adamları 
öldürmüş sanırım. Bu gidişle seni de öldürecekler 


baba." 
Yaşlı adamın kaşları çatıldı. "Belki de sen 


babanı Mike Sand denilennamussuza satmağa ça- 
lışıyorsun?" 

-"Nen var baba? Ben sana yardım etmeğe 
çalışıyorum." 

-"Yardımını istemem. İhtiyacım yokbuna." 

-"Beni dinle, baba. Ben Drum'ugece Abba- 
monte'ye götüreceğim. Ragen'in durumu bozuldu 
artık. Mike Sand da mahvoldu demektir. Sen de 
öyle." i 
Torgesen, oğluna bir ‘tokat attı, Eli-epeyi 
büyük, darbe de şiddetliydi. Eric, yere yuvarlandı. ” 
Sonra doğrulup güç belâ kalktı. Sol eliyle burnüh- 
dan akan kanı silmeğe çalıştı. Zira sağ elinde bir 


ÇİFTE BELA 93 


otomatik'belirmişti. Islık gibi bir sesçıkardı."'Bu- 
nu yapmamalıydın baba." 

Dik dik birbirlerine bakıyorlardı. Biradım 
atıp Eric'in bileğini sol elimle yakalayıp büktüm. 
Beni tekmelemeğe kalktı. Bileğini biraz dah4 bükün- 
ce can acısıyla bağırarak tabancayı attı. 

O kolunu uğuşturup pis pis beni süzerken 
tabancanın kurşunlarını çıkardım. "Demek bu gece 
Abbamonte'yi ziyaret edeceğiz?" 

-"O tabancayla seni içeriye sokmazlar." 

Boş tabancayı eline tutuşturdum. "Beni si- 
lahla tehdit ederek bir yere götüremezsin, küçük." 

*Küçük' lâfına çok kizdı ama bir şey yapa- 
bilecek halde değildi. O yürüyüp odadan çiktı. Biz 
de peşinden gittik. Babasının sesi çıkmıyordu. Fa- 
kat oğlunu takibe kararlıydı. 

Eric, arabamınarkasınaoturdu. Direksiyo- 
nu ben kullanacaktım. Babası. da yanıma geçti. 
Serserinin tabancasını almıştım. Üstelik kendisi 
benden en az yirmi, babasından dâ otuz kilo zayıf- 
tı. Buna rağmen halâ Sert erkek numarasınadevam 
ediyordu. 

Sâat sekiz buçukta Sendika binasının önünde 
durduk" Binada ışık yoktu. Tam köşede üstü kapalı 
bir kamyon bırakılmıştı. Biz binanın önüne gelince 
kamyondan bir adam indi.Ben motörü kapatıp 
farları söndürdüğüm sırada o da bize doğru geldi. 
Eric arka kapıyı açtı. 

Adam, "Nerede kaldınız?" diye şikayetetti. 
"Neredeyse donacaktım."” Twid palto giymiş, kısa 
boylu sıska bir serseriydi.Gözlüğü de vardı.Onu 
son gördüğümde ellerine muştaları takmıştı.Göz- 
lük, başıyla Torgesen'iişaretetti."İhtiyarın burada 
ne işi var?" 

Erick,"Gelmesini uygun gördüm,"diye ce- 
vap verdi.Gözlük pis pis güldü. "Neysebenim babam 
değil o." 
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Torgesen, içini çekti. "Eskiden hepsi ağ- 
zımı açtığım zaman bana 'Evet efendim'derlerdi." 

Gözlük ona baktı. "O günler çoktan geçti." 

Arabadan indik. Eric babası ve benkamyo- 
nun arkasına bindik.Gözlük de atlayıp kapıyıkapat- 
tı. Öndeki cama vurdu. Kamyon hareket etti.Hepi- 
miz yerde oturuyorduk. 


© o 
o 


Kamyon, süratleyol alıyordu. Nereye gitti- 
gimizi bilmiyordum. Arada sıradakamyon duruyor- 
du. Herhalde trafik ışıklarına uyuyordu. Epeyi git- 
tikten sonra Nels Torgesen, "Nereye gökürüyorsun. 
bizi?" diye sordu. 

Eric, kaşlarını çattı. "Patrona. Kendisi seni 
görmek istiyor. m 

Sokak ışıkları içerisini hafifçe aydınlatı- 
yordu. Gözlük, endişeli endişeli mırıldandı. "Pat- 
ron, Sadece Drum'ıistedi. Babanı görünce kızacak." 

Eric, birdenbire tiz bir sesle gülmeğebaş- 
ladı. "Aslında patron kimseyi istemedi." 

> Gözlük ona baka kaldı. "İyi ama telefonda 
bana öyle söyledin." 
-"Telefonda sana canımın istediğini söyle- 
dim. Ne ya tığımı biliyorum ben." 
le mi? Benim başımı belâya sokma da," 

Hareketimizden yirmi dakika sonrakamyon 
çakıllı bir yere sapıp durdu. Bir kapı çarpılarak 
kapandı.Ayak sesleri aksetti. 

Erick, cebinden siyah bir ipek eşarp çıkara- 
rak banadöndü. "Gözlerini bağlayacağım." Bizi mü- 
saadesiz getirdiği için o da telâşlınmağa bâşla- 
mıştı, Ses çıkarmadım.Gözlerimi bağladı, 

Nels Torgesen'in hağırdını duydum. De- 
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mek onun gözlerini de bağlamışlardı. Kamyonun ar- 
ka kapısı açıldı. Biriinmemeyardım etti. Çok rutu- 
betli bir yere gelmiştik, Rüzgârda bir şeyin bayrak 
gibi dalgalanarak ses çıkardığını duydum. Evet, ci- 
varda bir bayrak olmaydı. Biraz yürüdük. Sağelim- 
le bir şeye dokundum. Bu sert rüzgârlara karşı 
dikilen bir madeni duvardı. Biraz daha yürüdük. 
Sonra beni tutan adam durdu. Biri madeni bir kapıyı 
vurdu. "Ben Gözlük. Kapıyı açın." 

Kapı .açıldı. Sıcak hava ve benzin kokusu 
yüzüme çarptı. 

-"Ne oluyor, ulan? Burada balo mu var?" 
Önce sesi tanıyamadım. Fakat birdenbire bunun 
Marie Cambria'yı tartaklayan Morty'e ait olduğunu 
anladım. 

Eric, "Patrona geldiğimizi söyle," dedi. 

-"Söyliyeceğim, babalık. Bundan memnun 
kalacağını sanmıyorum." 

Bekledik. Gözlerimi açmayı arzu ediyor- 
dum. Fakat o vakit kafama bir darbe yiyeceğimden 
de emindim. Biraz sonra Morty döndü. "Gelin. 
Patron bu işe hiç de sevinmedi babalık." 

Arkamızdaki kapı kapandı. Biri gözlerim- 

.deki bağı açıp çıkardı. $ 

İlk gördüğüm şey uzun boylu şahane sarı- 
şın oldu. Genç kadın platin rengi saçlarını omuzla- 
rına bırakmıştı. Sırtına açık mavi bir elbise giy- 
mişti. İncecik topuklu ayakkabılarıyla tıpkı takvim 
kızlarına benziyordu. Yalnız yüzündeki ifade on- 
larınkinden farklıydı. Bu yüz kendisini dirhemdir- 
hem satan bir mahlüka aitti. Beni görünçe, şaşkın 
bir tavırla, "Siz de çok dolaşıyorsunuz," diye mı- 
rıldandı. 

-"Bazen kendi arzumla da dolaşırım, Mr. 
Sand." 

Kadının yanında duran adam sordu. "Bu 
adamı tanıyor musun, Alexis." 
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-"Sana: kendisinden bahsettim. İsmi Drum." 

Eric, "Patrona geldiğimizi söyle," dedi, 

Adam kısa boylu ve çok geniş omuzluydu. 
Gözleri de sanki uykusu varmış gibi süzgündü. Bu 
gözlerle boksör vücüdünün hiç alâkası yoktu. Onun 
otuz beş yaşında olabileceğini düşündüm. Mavi bir 
elbise giymiş ve-kravat takmamıştı. Kısa kesilmiş 
saçları ve gözleri simsiyahtı. Odada Abbamonte 
olmasaydı onun çok kuvvetli ve insanı tesir dltın- 
da bırakan bir erkek olduğunu düşünecektim. Fakat 
Abhamonte, oturmasına rağmen yine de ondan daha 
iri yarı duruyordu. 

Bulunduğumuz yer kullanılmayan bir garaja 
benziyordu.Taş zemin yağ lekesi içinde kalmıştı. 
Tavandan madeni abajurlu lâmbalar sarkıyordu.İ- 
çeride birtahtamasa ve iskemleden başka eşyayok- 
tu.Abbamonte masanın başındaydı.Önündeki kâğıt- 
ları tetkik ediyordu. Anlaşılan adam gittiği yere işi- 
ni de beraber götürüyordu. 

Mrs.Sand'ın yanındaki adam "Çabuk ol, 
.Abbo," dedi. "Bütün gece burada kalacak değiliz." 

Mrs.Sand, onun elini okşadı. "Sinirlenme, 
Mike,” - 
Adam, kadının elini hiddetle itirşAbbamon- 
te'ye baktıysa da sesini çıkarmadı. Morty denilen 
küçük serseri Abbamonte'nin arkasında duvarada- 
yanmış duruyordu. Mike Sand, karısı, Torgesen 
ve oğlu da onun önündeydiler. Gözlük ve Beton 
da yanda bekliyorlardı. Şaşkınlığımı belli etmemeğe 
çalışıyordum. Mike Sand'ın Abbamonte'den korka- 
cağı aklıma bile gelmemişti. 

Abbamonte, birdenbire başını kaldırdı. 
"Eric, yaptığım hesaba göre bana tam altı bin 
beş yüz kâğıt borcun var." Re 

` Nels Torgesen baka kaldı. "Aklıma böyle 
birşey..." S 
Abbamonte:, güldü. "Şaka mı ediyorsun? 
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Mike, işi elinden alalı beri hep hayâl kuruyorsun 
zaten." ği 

. o Mike Sand da bir kahkaha attı, Güya sağ 
kolunun sözlerini beğenen bir patronunun gülüşüy- 
dü bu. Fakat onu duyân-kanser olduğunu öğrenen 
bir adamın acı acı güldüğünü sanırdı. 

Eric, "Borcumu ödemeye çalışıyorum," 
diye mırıldandı. "Emin ol ben." 

Abbamonte, alay etti. "Fevkalâde! Peki 
neden onları buraya getirdin? Benden müsaade al- 
madıkça buraya kimseyi getiremiyeceğini bilmiyor 
musun?" . 

-"Drum ihtiyarın evini araştırıyordu. O.." 

-"Baban da Townsend Holt ve Neşeli Jack 
Ragen'le ahbaplık ediyor. Bunları duymayan kaldı 
mı?" i 


-"Doğru söylüyorum, Mr.Abbamonte. Ce- 
set bulunduğu sırada Drüm, eve girmişti." 

Abbamonte, kaşlarını çattı. "Hangi ceset 
oğlum." 

-"Holt'un cesedi. Front Royal'de kafasına 
bir şey vurularak öldürüldü o." 

Şişko, masayı itip ayağa kalktı. O sırada 
borç senetleri ve kâğıtlar yerlere saçıldı. Marty, 
yere çöküp telaşla kâğıtları toplamağa koyuldu. 

Abbamonte, "Holt ölmüşse ne olacak?" diye 
homurdandı. "Onun için ağlamak isteyen var mı?" 

Mike Sand,gülümsedi. "Buna katlanmalıyız, 
Abba. Fırsat düşkününün biriydi o. Bir sendika 
başkanı sorguya çekileceği zaman bütün kurtlar 
onun etini koparmak için toplanırlar. Aynı şey 
Nels'e de olmuştu. Ona bir bak." 

Şişko, "Ona sen bak," diye cevap verdi. 
““Midemi bulandırıyor o. Başkanlıktan ayrılınca 
onu temizlemeliydik. Sana bunu çok defalar söyle- 
dim, Mike. Bak Torgesen, Holt ve Ragen sana do- 
lap çevirmeğe kalktılar. Akılları sıra seni yerin - 
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den atacaklardı." 

Mike Sand, başını salladı. "Biliyorum. Fa- 
kat her şey değişti. Artık. ben..." ` 

Gözlük atıldı. "Emir ver patron. Torgesen!'- 
in icabına bakayım." 

Mike Sand, "Emir verecek olursam," diye 
söze başladı. s 

Fakat Abbamoñte, onu susturup Gözlük'ün 
karşısına’ dikildi. "Seninle konuşmuyordu o." Par- 
mağıyla sıskanın göğsüne vurdu. "Seni budala 
kalleş seni. Bu hafta başında Holt ve Ragen'den 
emir alıyordun. Zaten kana susamışsın sen. Adam 
öldürmek için herkesten emir aldın." ` 

-"Ne zamana kadar? Belki Cumartesi günü- 

ne kadar." Elinin tersiyle Gözlük'e vurdu. Sıs- 
ka kımıldamadı bile. Abbamonte, bu sefer Mike 
Sand'a döndü. "Kendini nasıl müdafaa edeceksin, 
Mike?" 


-"Şehirde değildim ben. Alexis'le temasa 
geçtim. Beni görmek istediğini söyledi. Onun için 
buraya geldik. Sen, iyi ve sadık bir insansın, Ab- 
ba. Daima da öyleydin. Bu işi artık kapatalım. 
Sana iyi bir haber vereceğim." Alexis'e baktı. Ka- 
-dın gözlerini ondan kaçırıyordu. "Karım Los An- 
geles'den babasının vesikalarının mühim bir kıs- 
mını alıp geldi. Böylece karşımızdakilerin neler 
yapmak istediklerini bileceğiz. | Kendimizi koruya- 
bileceğiz." 

Alexis Sand, -soğuk bir tavırla, "Bunları 
Abacus Abbamonte'ye vereceğimi söylemedim, n 
dedi, 

-"Aþba'ya, mı? Bunları Abba'ya vereceğini 
kim söyledi? Kendisi benim hesabıma çalışıyor." 

` “Sana yardım etmek istemiştim. Mike. 
Sana acıyordum." 

Sand, "Abba, benim hesabıma çalışıyor!" 

diye, gürledi. 
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Abbamonte, istifini bozmadı. "Beton, taban- 
can var mı?" 

-"Evet, patron." 

-"Tabancanı çıkar ve Mr.Sand'a çevir." 

Rover, 45'liğini çıkarıp Sand'a çevirdi. 

Abbamonte, "Tetiği çekmeni söylersem ne 
yaparsın?" diye sordu. ` 

Beton, şaşırdı. Fakat çabucak kendisini top- 
ladı. "Tetiği kaç defa çekmem gerektiğini sorarım." 

-"Pek alâ. Tabancanı kaldır." Sonra Mike 
Sand'a döndü. "Artık patron değilsin sen. Bunu 
anlıyamadın mı? Kafan almıyor mu bunu? Ragen, 
ve Holt, senin yerine geçmek istediler. Nels, 
halâ eski yerine geleceğini umuyor. Sen düşman- 
larını düşünürken teşkilâtı unuttun. Teşkilât benim 
elime geçti." Masaya yaklaşıp bir yumruk attı. 
"İhtiyacım olan herkes emrime girdi, Mike. Şu 
önümdeki borç senetlerinde onların isimleri var.- 
Artık sana ihtiyacım olduğunu mu sanıyorsun? Emir 
verdiğim takdirde cesedini bir: kaç gün sönra 
Chesapeake sahilinde bulurlar. Onun için en iyisi 
canını kurtar. Nels gibi çekil, Paranı rahat rahat 
ye. Ha, bir şey daha var." 

Mike Sand, gözlerini yere dikmiş duruyor- 
du. Abbamonte Alexis Sand'a baktı. "Sendeki kâğıt- 
ları da istiyorum, güzelim." 

-"Kâğıtları benden almana imkân yok." 

Abbamonte, omuzunu silkip Mike Sand'a 
döndü."Çocukların karını tartaklamalarını ister 
misin?" 

Gözlük dudaklarını yaladı. Bu işe ağzı 
sulanmıştı. Şişko, devam etti. "Beton, Gözlük ve 
Morty, gkarınla meşgül olurlar. Sen de oturup 
seyredersin." 

. Mike: Sand, "Seni gebertirim, Abha," diye 
haykırdı. "Yemin ediyorum, öldürürüm!" 

Tatsız bir sessizlik oldu. Bu fırsattan isti- 
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fade ederek ben lafa karıştım. "Kadını serbest bı- 
rakacaksın, Abbamonte. Bunun sebebini de söyliye- 
bilirim sana." k 

Şişko, beni pis pis süzüp güldü. "Hele şu- 
na bakın." 

Mike Sand, yumruklarını sıkmıştı. "Bahset- 
tiğiniz benim karım! “Ona ilişeni gebertirim! " 

Şişko, oralı bile olmadı. "Zaten karın da 
seni istemiyormuş. Sen her bakımdan yıkılmış hir 
adamsın. Onun için sesini kes." 

Mike Sand, vahşi bir hayvan gibi uluyarak 
masaya doğru gitti: Fakat Gözlük önüne dikiliverdi. 
Mike, sol yumruğunu serserinin suratına patlatıp 
onu saf dışı etti. Ben işe karışacaktım ama Morty 
de 45'liğini bana çevirmişti. Mike yine saldıracağı 
sırada Beton, tabancasının kabzasıyla onunkafasına 
vurdu.Mike, düşmedi. Sadece dönüp hayretle Beton'a 
baktı, Serseri bu sefer de onun çenesine bir darbe 
indirdi. Gangsterin dizleri bükülüverdi.Alexis, iri 
yarı serseriye aldırmadan koşup kocasının yanında 
çömeldi. Onun başını okşayarak ağlamağa başladı. 
Gözlük ise ayağa kalkmış muştasını takıyordu. 

Abbamonte, "Gürültüyü kesin," diyeemret- 
ti. Sonra bana baktı. "Neden kadını serbest bıraka- 
cak mışım, aynasız?" Namussuz kendisinden pek 
emindi. Mike Sand'dan daha kuvvetli olduğunu orta- 
ya koymuştu. Kiralık katiller de patron olarak 
onu tanıyorlardı artık. y 

Derin bir nefes aldım. "Ben Hartsell Komi- 
tesinin hesabına çalışıyorum. Sorgular başlamadan 
evvel beni öldürmen çok tehlikeli olur. Mrs. Sand'ı 
bırakmazsan beni de öldürmen icap edecek. O va- 
kit Hartsell'e bu işin hesabını sen verirsin." 

Beton, neredeyse ağlıyacaktı. "Onu bize 
ver patron. Zaten bu herif o gece işimizi alt üst 
etti." x 

Şişko , "Sus," dedi." Akıllı olsaydın kendisi- 
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ni o gece temizlerdin. " Bana baktı. "Peki, seni 
bıraksam?" 

-"O vakit Mrs. Sand, benimle beraber gele- 
cek." 

Alexis, başını kaldırdı. "Ben Mike olmadan 
gitmem." 

-"O halde ikisi de benimle gelecek," diye 
devam ettim. ç 

Abbamonte, dudak büktü. "Sen burasının ne 
olduğunu biliyor musun?" 

-"Evet. Fakat Hartsell Komitesi bir kraş- 
tırma emriyle buraya polisyollayacak olursa kimsé 
bir şey hulumıyacak tabii. Kaçırarnıyacağın vesika- 
ları da burada yakabilirsin." k 

-"Kafası çalışan adamları severim, ayna- 
sız. Seninle anlaşacağa benziyoruz! " 

Buna ne cevap verebilirdim? Burnuma deniz 
kokusu geliyordu. Körfezde bir yerdeydik. Buşişko- 
ya ters bir cevap verdiğim takdirde beni çimen- 
toyu batırın denize attırıverirdi. Ben de dudak: 
büktüm. "Olamaz, Abbamonte. Biz iş birliği yapa- 
mayız." 

Adam, güldü. "Bunu söylemeseydin, Seni 
Gözlük'le Beton'u teslim edecektim. Neyse yalancı 
değilsin." ` 

Ben de Mike Sand'a baktım. "Yürüyebilecek 
misin, Sand?" 

Alexis, kocasının ayağa kalkmasına yar- 
dıma çalıştı. Fakat gangster çok kurumluydu.Ku- 
dını ittiği gibi doğruldu.Sağ yanağı şişip morar- 
mıştı. , 
Beklemeğe başladım. Nihayet şişko, "Ka- 

dınla Drumı'un gözlerini bağlayın "diye emir verdi. 
"Gözlük, Beton'la onları şehire bırakacaksınız." 
İkimizin gözlerini bağladılar. Fakat Sand'a 

, ilişmediler, Adam anlaşılan burasını biliyordu. 
say Abbamonte, Mike'a, "Beni dinle dostum," 
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dedi." Birbirimize gücenmiyelim. Senelerden beri 
senden emir aldım. Artık sen benim hesabıma çu- 
lışacaksın. Sana ihtiyacım var. Zira merkezdeki 
memur ve işçiler seni çok tutuvorlar. Bir de 
karından ihtiyarın kağıtlarını alıp bana vere- 
ceksin." Bu arada biz kapıdan çıktık. Şişko da Tor- 
gesen'lerle konuşmağa başladı. 


o O 
© 


Alexis Sand'e "Uyuyor mu?" diye sordum. 

-"Öyle sanıyorum. Acaba doktor çağırsam 
mı?" 

-"Onun en fazla uykuya ihtiyacı var." 

Statler odasındaki dairedeydik. Gözlük ve 
Beton, bizi on birde otele getirip bırakmışlardı. 
Alexis'le beraber Mike Sand'ı soyup yatıfmıştık. 
Zaten gangster yarı baygin haldeydi. 

Alexis; "O... o... hayvan dediğini yapabile- 
cek mi?" diye mırıldandı. 

—"Hartsell Komitesi veya kocanız ona mani 
olmazsa muhakkak başa geçecektir. Babanız şaha- 
det edemezse bu olacak. Gideon Frost babanız de- 
čil mi?" 

-"Kendisi kayıp. Her halde duymuşsunuz- 
dur," 

—"Babanızı bulması için Los Angeles'de 
Scott adında birini tuttunuz değil mi?" n 

Dudaklarını yaladı. "Buismi ilk defa 
işitiyorum." 

-"Peki, babanızın kâğıtlarına ne diyorsu- 
nuz?" 

Alexis Sand, ilk defa o soğuk halinden vaz- 
geçti. Biraz yumuşur gibi oldu. Bir sigara yaktı. 
Elleri titriyordu. oO"Bilmiyorum. Bunları alıp 
Washington'a geldim. Fakat kâğıtları Mike'a verip 


` 
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vermiyeceğimi bilemiyordum. Ne yapacağımı ben 
de şaşırmıştım. Kocamın başı dertteydi. Bunu hili- 
yordum. Fakat babam... Buvesikaları Abbamonte'- 
ye vermeme imkân yok." 

* -"Vermenizi Mike isteyebilir." 

Sesini çıkarmadı. Onun üzerine, "Telefon 
edebilir miyim?" diye sordum. 

-"Tabii," 

Senatör Hartsell'in evini aradım. Biraz 
sonra da onun gür sesini işittim. "Neredesiniz siz? 
Sizi hapishaneden çıkarması için Front Royal'e 
bir avukat yolladım. Bir tazı gibi kaçmışsınız." 

-"Uzun hikaye bu. Avukat halâ orada mı? 
Hope Darleth adında," 

Sözümü kesti. "Biliyorum. Kadını bıraktı- 
lar. Zira ağabeysi Holt'u öldürdüğünü itiraf etmiş." 

-"Charlie mi itiraf etmiş. Hope nerede?" 

-"Evine gitti. Komite ona bir celp yolladı. 
Bizim için şahitlik edecek. Kendisini koruyoruz." 

` Ben de senatöre o gece olanları naklettim. 
"Garaj Benning yolunun nihayetinde sanırım. Koy- 
da olması kizim, Önünde madeni bir duvar var. 
Bir de bayrak olacak. Aradığım takdirde bunu bu- 
labileceğimi sanıyorum." 

Senatör memnun kaldı. "Fevkulâde, Chet." 
İlk defa benimle samimi'konuşuyordu. "Belki bazı 
vesikalar buluruz. Hem büroma gel. Orada buluşa- 
lım. Yarın uçakta uyursun. Los Angeles'e gidecek- 
sin. Moody, Doktor Frost'la ilgili bir ip ucu bul- 


muş." ` 

-"Los Angeles'e mi?" Alexis dönüp bana 
baktı. "Pek alâ yirmi dakika sonra bürodayım." 
Hope emniyetteydi.Charlie'ye de kimse hapisha- 
nede ilişemezdi. Telefonu kapattım. 

Alexis, bana baktı." Abbamonte'yi durdura- 
bilecek insanlardan birinin de Mike olduğunu söyle- 
miştiniz. Hakikaten öyle mi düşünüyorsunuz?" 
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-"Kendisine güveniyorsa basit bu." 

Kadın, somurttu. "Mike, çok serttir. 'Ne 
kadar sert olduğunu bilemezsiniz. Bu geceki hadise 
sizi yanıltmasın. Mike, bu akşam şaşırdı. Fakat 
mücadele edecektir." ` N 

© — Gangster kadının sözlerinin doğruluğunu is- 
pat etmek ister gibi içeriden seslendi. Alexis, 
hemen koştu. Biraz sonra Mike, karısına dayanarak 
ağır ağır yürüyerek odaya girdi. Yanağı iyice mo- 
rarmıştı. Bir taraftan da "Memurlar ve işçiler," 
diye söyleniyordu. "Abba'nın elinde değil onlar... 
Onları elimden alamıyacak." 
” Kadın, onu tutmağa çalışıyordu. "Makul ol, 
Mike. Canın yanıyor. Bu ara yatmalısın." 

Mike Sand, 'güç belâ ayakta durahiliyordu, 
"Hemen işe başlamalıyım.Dosyalara bakmalıyım. 
Sonra Sendika. başkanlarını da bir araya topla- 
malıyım." 

—"Beni dinle, Mike." 

-"Benimle konuşmak istiyorsan aşağıya be- 
raber inelim.Asansörde anlatırsın." . ` 

Kadın, “Size söylemiştim,' der gibi bana 
baktı. Onun kocasına hayran olduğunu anlamıştım. 
Birlikte odadan çıktılar. Mike ve Abba birbirine 
düşmandılar. Bu da işime geliyordu tabii. Bir si- 
gara yakıp düşünürken telefon çaldı. Santral me- 
muru, "Los Angeles arıyor," dedi. 

Hemen bağlamasını söyledim. Bir kaç sa- 
niye sonra da Shell Scott'un sesini duydum. 


o 
© o 
Scott, Ragen hesabına mı çalışıyordu aca- 
ba? Adam Alexis'le konuşmak istediğini söylemiş- 
ti. Tam telefonu kapatacağım sırada kadın da içeriye 
girdi.Telefonu işaret ettim. "Los Angeles'den Scott 
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arıyor. Hani onun ismini bile duymamıştınız?" 

Hemen, "Duymadım tabii," diye atıldı. "Ne 
istiyormuş." 

-"Biri belki de Ragen, Doktor Frost'u bul- 
ması için onu tutmuş." 

Gözleri büyüdü. "Sahi mi?" 

Belki de yalan söylüyordu. Belki de Scott, 
Frost'u bulmak için kızına baş vurmuştu. Ahize- 
yi eline tutuşturdum. "Mr.Scott." Yine gözleri 
büyüdü. "Bunu izah edebilirim. Bir gazeteci Pa- 
zartesi günü beni yakalayana kadar evliliğimiz 
gizliydi. Babamdan haber aldınız mı?" Gözleri kı- 
sılıverdi. "Neden bahsettiğinizi anlayamadım." 

Sonra içini çekti. "Yalan söylüyorsunuz." 
Elindeki ahizeyi yavaşca yerine bıraktı. 

-"Ne oldu?" diye sordum. 

Başını iki yana salladı. "Beni çok tatsız 
bir şeyden kurtardınız, Mr.Drum. Size müteşek- 
kirim." 


-" Peki, Scott ne istiyormuş?" 

-"Ha o mu? Maalesef anlatamıyucağım... 
Yalnız babamı arıyormuş." 

Ondan buşku bir şey öğrenemiyeceğimi an- 
layarak ayağa kalktım. "Demek Mike, Abbamon- 
te'nin canına okuyucuk. Bakalım kamyoncular buna 
sevinetekler mi? Kocanız senelerden berikamyon- 
cuların kanını emiyor." Cevap vermesine meydan 
bırakmadan çıkıp aşağıya indim. Bir taksiye atla- 
yarak Senatoya gideceğimi söyledim. * 


vd o 
n 


SHELL SCOTT ŞAŞIRIYOR 


Washington. 17 Aralık, Perşembe. Sabah dört. 


"Uçak Washington hava alanına indiği za- 
man kar yağıyordu.Doğrusu buna bayılmıştım. Zira 
ben California'daki gibi sıcak havayla karşılaşa- 
cağımı sanmıştım. Sırtımda kahverengi gabardin 
elbisem vardı. Daha şimdiden titremeğebaşlamış- 
tım. Hele üstünde pembe benekler olan sarı göm- 
leğim beni ısıtmaktan gök uzaktı, Uçaktan iner ın- 
mez kahveye daldım. "Sıcak bir kahve içtim. Sonra 
çıkıp bir taksiye atladım. Şöför kılığımı görünce 
şaşırıp kaldı. Güç belâ "Nereye gideceğiz?" diyebil- 
di. 

"Statler Oteline. Son sür'at gidelim. m 

Neyse beşi birkaç dakika gece otelin önün- 
de durduk. Ben içeriye dalıp kâtibe Mrs. Sand'ın 
daire numarasını sordum. Gaga burunlu, sıska su- 
ratlı, mika gözlüklü kâtip beni saklamadığı bir 
istihkârlu süzdü. Sonra saatine baktı. "Bu geç saat- 
te böyle bir malümat vermek.. 

-"Buraya bak ahbap," “diye homurdandım. 
"Umumiyetle neş'eli ve iyi kalpli bir insanım ben. 
Ama şu anda ne neş'eliyim ne de iyi. Yabana 
Sand'ın kaldığı dairenin numarasını verirsin ya 
da otelde kaç kapı varsa hepsini çalarım." 

Adam, ağzını açıp dilini çıkardı. Galiba 
dilinden şıkılmiş ve bunu atmağa karar vermişti. 


` 
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Adam fikrini değiştirdi. "26 numaralı daire." 

İkinci kata çıkıp 26 numaralı kapıyı vur- 
dum. Ses şeda çıkmadı. Nihayet aç gözlü bir otel 
garsonu yirmi dolar mukabilinde beni içeriye soktu. 
Dairede kimsecikler yoktu. Yatak karışmıştı.Do- 
lapta da bir kaç elhise vardı. Hepsi o kadar. Ne 
Alexis'i ne de Drum'u bulabildim. 

Aşağıya inince kâtiple göz göze geldik. 
Adım yine dilini çıkardı.Galiba havayı tatmağa 
çalışıyordu. Yanına sokuldum. "Mrs. Sand daire- 
sinde yok. Neden bunu bana söylemedin?" 

` Acı acı yutkundu. "Açıkçasını istèrse- 

niz bana vuracağınızı sandım." 

-"Kusura bakma. Bu gece pek..." 

-"Neş'eli değilsiniz," diye tamamladı. 

-"Tamam. Peki Mrs. Sandin nereye git- 
tiğini biliyor musun?" 

-"Hayır. İki saat evvel çıkıp gitti." 

Dönüp otelden çıkarak karların arasınaka- 
rıştım. 


Oo 
o o 


Öğle üzeri kar dinmemişti. Sabahın erken 
saatlerinden itibaren taban tepmiş ve bir şey öğre- 
nememiştim. Drum'a telefon etmiş ve onun işe 
.gelmediğini öğrenebilmiştim sadece. Bu arada ço- 
raplarım bile ıslanmıştı. İliklerime kadar ürperi- 
yordum. Nihayet onun bürosuna gitmeğe karar ver- 
miştim. Ama bundan da bir netice alamamıştım. 
Büro kapalıydı. 

Oradan ayrılınca yan tarafta bir lokanta 
görerek, içeriye daldım. Bir tas çorba içip içimi 
ve avuçlarımı ısıttım. Hesabı verirken esmer 
güzeli garson kıza, "Chester Drum adında birini 
tanıyor musunuz?" diye sordum. 
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Hemen gülümsedi. "Chet'i tanımaz olur mu- 
yum?" Sanki Drum, fevkalâde bir mahlükmuş gibi 
gülüyordu. "Şehirde olduğu zamanlar hep buraya ge- 
lir o." 

' -" Bu sabah geldi mi?" ; 
-"Hayır...Siz, Chet'i tanıyor musunuz?" 
-"Şey...Daha tanışmadık. Ben de dedekti- 

fim. Yakında karşılaşacağımızı sanıyorum. Kendisi 
nasıl bir insandır?" * 

-"Çok hoş bir adamdır. Ondan hoşlanacak- 
sınız." ` 

-"Öyle mi?" 

-"Tabii...0O çok hoştur. Hem kadınların 
hem de erkeklerin beğenecekleri bir tip." 

Şaşırmıştım. "Galiba bir yanlışlık oldu. 
Ben Farrell binasında bürosu olan Chet Drum'dan 
bahsediyorum." 

-" Biliyorum." 

Bu kadın, Drum'u yakından tanıyordugaliba 
"Peki, onun nerede oturduğunu biliyor musunuz?" 

-"Tabhii. Bir kaç defa ben oraya..."Birden- 
bire durakladı."Yani neredeoturduğuu bana söyle- 
diydi." e 

Çok memnun kalmışım gibi, "Mükemmel," 
dedim. "Kendisini evinde yakalarım belki. Nerede 
oturuyor?" 

Neyse kadın numaramı yuttu. "George- 
town'da oturuyor." Bana adresi vermedi ama nereye * 
gideceğimi tarif etti. Doğrusu genç kadın, Drum'un 
evini iyi biliyordu. Onu bakarken Chet Drum deni- 
len mahlükun güzel ve cazibeli kadınlara damusal- 
lat olduğunu anladım. Açıkçasını isterseniz: Bu ka- 
dın da tam musallat olunacak gibiydi.Pek zevkli 
bir şey olurdu bu. Drum, talihli bir serseriydi 
doğrusu, 

Genç kadın kıkır kıkır gülerek, "Siz Af- 
rika'dan mı geldiniz?" diye sormaz imı!... 
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-"Hayır, Los Angeles'denDaha doğrusu 
Hollywood'dan." e 

-"Yaa?" Benim kaçık bir aktör olduğumu 
sanmıştı galiba, Ona teşekkür ederek ayrıldım. 

Taksiyi binanın önünde bekletipiçeriye dal- 
dım . Drum, dairesinde yoktu. Kapıcıyı yakalayıp 
Drum'un hayatının tehlikede olduğunu uzunuzunan- 
lattım ve evini aramamızı teklif ettim. Drum'u 
evinde vurmuş olabilirlerdi. Yaşlı kapıcı kadın bu 
Yâflaçı yuttu ama yine de peşimi bırakmadı. Birlik- 
te Drum'un dairesini dolaştık.Her taraf derli top- 
luydu. Sadece yatak-yapılmamıştı. Kadına teşekkür 
edip oradan da ayrıldım. 

Bu seler de şöföre beni Kamyoncular Sen- 
dikasına. götürmesini söyledim. Biraz sonra da 
kocaman ve korkunç bir binanın önünde durduk. 
Doğrusu Los Angeles'deki bina bundan çok zarif 
ve zevkliydi. Bir kere etrafta bir palmiye ağacı 
bile yoktu. Bu binada meş'um bir şeyler vardı. 
Zaten Başkan ve adamları toplaşıp grev kararı 
aldılar mı işimiz bitikti.Ondan- sonra kamyonların 
hepsi durur ve şehirlere ne bir yiyecek maddesi, 
ne benzin, ne kömür gelebilirdi.Hatti çöpler bile 
ortada kalırdı.Kamyoncular Amerika'daki en kuv- 
vetli sendikalardan biriydi. Bu hesaba göre Sen- 
dika başkanı ve Amerika'nın en nüfüzlu insünların- 
dan birisayılıyordu.Böyle mevkidekihir insanın çok 
dürüst, şerefli, çalışkan ve işine sadık olması 
lâzımdı. İşte böyle bir mevkiyi Mike Sand işgül 
ediyordu. 

Taksiden inip binaya bakarken titredim.Fi-- 
kirlerim hiç de hoş değildi.. Fakat ben bu yüzden 
titremiyordum. Çoraplarım ıslanmıştı. 

Kapıya doğru yürüdüm. Kapının üstünde 
"Hoş geldiniz, Kamyon Şöförleri Kardeşlerimiz!', 
yazılıydı. Bunun yerine, 'Hoş geldiniz, Ragen, Vi~ 
zon, Şeker. Hoş geldiniz, Al Capone, Dillinger, 
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Dracula,’ yazsalardı daha doğru olurdu sanırım. 

İçeriye dalınca şaşırdım. Balosalonukadar 
büyük bir yere girmiştim. Bir sürü tahta masa ve. 
iskemle vardı burada. Bir köşede de espresso 
kahve makinesi duruyordu. Kılıksız yirmi kadar 
adam masalara yerleşmişlerdi. İçlerinden .-birine 
Mike Sand'ı sordum. 

Adam, "Bir dakika," diyerek uzaklaştı. 
Köşede oturan bir gence sokulup bir şeyler söy- , 
ledi. Bu genç kalçalarına sımsıkı oturan bir bl 
cin giymişti. Deri kemeri de çok genişti.Siyah 
bir gemici kazağı ve altı kalın ayakkabılar kıya- 
fetini tamamlıyordu. Bir gemici gibi hafif hafif 
yalpalayarak bana yaklaştı."Ne var, babalık?" 

Bu genç kendisini çok sert zannediyordu. 
Mamafih ben onun hakikaten sert olduğunu da 
sezmiştim. Gözlerindeki ifade buz gibiydi. O eğlen- 
.mek için rahat rahat adam öldürür ve, "Geber ba- 
balık," diyebilirdi. 

Bunları düşünen ben değilmişim gibi tatlı 
tatlı gülümsedim. "Patronugörmek istiyorum. Ken- 
disini nerede bulabilirim?" 

Delikanlı gözlerini benden ayıramıyordu. 
"Ahbap, kılığın çok garip." 

-"Senin kılığın da bir şeye benzemiyor." 

Evet, gözlerindeki ifade korkunçtu. Artık 
şüphem kalmamıştı. Bir`adım geri çekilerek beni 
süzdü. "Dudağını patlatmamı istiyorsun galiba, ba- 
balık?" 


Soğuktan donmuş olan kamm harekete 
geçtiğini hissettim. Ama kendimi tuttum. "Duda- 
gımın patlamasını istemiyorum, Bunu sen de iste- 
mezsin herhalde. Yalnız bana o kadar asılma oğ- 
lum. Zira tepem atarsa dudağını hakikaten patla- 
tırım. Birbirimize hakaret edecek yerde" 

Sözümü kesti. "İsmin nedir?" 

İçimi çektim. “Shell Scott, Senin adın ne- 
dir?" 
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Ea İsmimi duyunca gözleri büyümüştü. "Scott 
. ha? Şimdi istediğini anlat mozalak." 

Bu sefer tepem attı. "Beni patronuna götür 
köpek;"' dedim. 

Birdenbire yüzü morardı. Eskisinden daha 
da çirkin bir hal aldı.Sol yumrüğunu ağzıma vur- 
mağa kalktı. Ben başımı yana çekerek öna saldır- 
mağa yeltendim. Onu iyice pataklıyacağım için çok 
seviniyordum.Tam yumruğumu salladığım sırada 
arka taraftan biri,"Morty!" diye haykırdı. 

Ben elimi çekmeğe çalıştıysam da yum- 
ruğum midesini buldu. Serseri öiğerlerihdeki ne- 
fesi boşaltıverdi. Ama daha mücadele edecekti. 
Onun susnfasına sebep arka taraftaki kapıdan ses- 
lenen adam olmuştu. 

Omuzumun üstünden baktım.Kapıdaki adam 
kapıdan ` farksızdı. Bir canavardı o. Bir an onun 
kafesten kaçmış bir goril olduğunu düşündüm. Fakat 
kendisi tüysüzdü ve elbiseliydi. Onun kim olduğunu 
bilmiyordum.Uzun boylu değildi.Fakat en az yüz 
otuz kilo vardı. Adam, sordu."Ne oluyor Morty?" 
j Morty, ona doğru gitti. Ben de peşindenyü- 
rüdüm. "Bu mozalağın adı, Shell Scott. Kendisi Los 
Angeles'den gelmiş. Beni tartaklamağa kalktı, Mr. 
Abbamonte." 

Hemen atıldım."Yalân söylüyor." Abba-. 
monte denilen adam sendikanın ileri gelenlerinden 
biriydi anlaşılan. Morty ona yılışamıyordu. "Evet. 
Bu çocuğa fazla çiğ et yermişsiniz. O da kafesini 
kırıp kaçmış. Kendisine nazik nazik bir sual sor- 
dum . Üstüme yürilmeğe kalktı." 

Morty, şişkoya aldırmayıp bana vurmak ni- 
yetindeydi- sanırım. Fakat adam konuşmağa başla- 
yınca durdu. "Neden bahsediyorsun sen? Los An- 

, geles'li misin?" > 
-"Evet." 
-"Orada değişik bir lisan mı konuşuyor- 
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lar?" 
-"Hayır, sadece burada Morty, başka lisan j 
kullanıyor. Kendisine patronu sordum." $ 

Morty, tasdik etti. "Evet. Fakat sizi sorma 
dı, Mr. Abbamonte." 

Bu işte bir gariplik vardı. "Bu çocuk lâf 
anlamıyor. Ben Mike Sandı sordum." 

Abbamonte, etli dudağını ısırıp gence, 
"Haydi bas," dedi. 

Morty, halâ direniyordu. "Onun kim oldu- 
gunu biliyor musunuz?" 

-"Bas!" 

Bu iştenbir şey anlamamıştım. İsmim genci - 
neden sinirlendirmişti acaba? 

Abbamonte, kırk yıllık ahbapmışız gibi, 
"Büroma gel, Scott, " diye mırıldandı, "Oradakonu- 
şuruz." p 

Demek samimi olmamızı istiyordu. Mer di- 
veni çıktık. Adam o şişmanlığına rağmen tıkanma- 
dı. Bilâkis gayet rahattı. Belki de benim et ve yağ 
sındığım şey tamamiyle adeleydi. O zaman tüy- 
lerim ürperdi işte. 

Üst katın, aşağısıyla hiç ilgisi yoktu. Du- 
varlar koyu renk bir tahtayla kaplanmıştı.Yerdeki 
halı yumuşacıktı. Bir kapının önünden geçerkenüs- 
tündeki isim dikkatimi çekti. 'TOWNSEND HOLT' 
Drum'un öldürdüğü adam olacaktı o. Hoş belki de 
katil Drum değildi. 

Talihimi denemeğe karar verdim. "Buraya 
gelmişken Holt'u da görebilir miyim?" 

Adam, bana bakmadı bile. "Öldü o." 

Nihayet Abbamonte'nin odasına geldik. O 
vakit onun kim olduğunu anladım. Zira kapının üs- 
tünde,'A.ABBAMONTE-Genel Sekreter ve Muha- 
sebe Müdürü" yazılıydı. İçeri girdik.İçerideki eş- 
yalar açıklı koyulu kahverengiydi. Bir de bej 
divan vardı. Yerdeki kahverengi halıya bayıldım. 
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Adam masasının başına geçince ben de bir kol- 
tuğa çöktüm. Sakin sakin yüzüme baktı. "Buraya 
neden geldin, Scott?" = 

-"Seni görmek itemedim, Abbamonte. 
Patronun Mike Sand'la konuşacaktım." 

Gülümsedi."Bizim nasıl çalıştığımızı hil- 
miyorsun, Scott. Mike, başkan olmakla beraber 
bir çok hususta bana bağlıdır. Onun için her şeyi 
ben bilirim." 7 

-"Buna rağmen Sand'la konuşmak istiyo- 
rum." H 
-"Beni dinle, Scott. Kendisi bugün sendi- 
kadan değil. Ne istersen benden öğrenebilirsin." 

-"Benim dedektit, olduğumu biliyorsun, de- 
gil mi?" 

-"Tabii. Los Angeles'de şubemiz var. Ora- 
da olanları dikkatle takip ediyoruz. Zaten senin 
tipini de tarif etmişlerdi. Seni görüp tanımamaya 
imkân yok." 

Belki haklıydı. "Holt'un öldüğünü söyledin. 
Onu öldüren kim?" 

—"Buraya bunun için mi geldin? Bananuma- 
ra yapma, Scott. Ne istiyorsan açık açık söyle." 

—"Pek alâ. Onu kim öldürdü." 

-"Bilmiyorum. Sen bir şey öğrenirsen bana 
haber ver." 

-"Chester Drum Hakkında ng biliyorsun?" 

-"Neden sordun?" 

-"Holt öldürülünceonudeliğe tıkmışlar da." 

Kalın dudaklarını yaladı. "Doğru. Sonraonu 
Torgesen' in oğlu kurtardı. Belki de Drum'un bu 
işle alâkası var." Karar vermiş olacak ki tele- 
fona uzandı. Şehirler arasından Front Royal'ı is- 
tedi. Sona bana baktı. "Belki sana yardım ede- 
bilirim, Scott." 

Bu adamın bana yardım etmek istediğini , 
sanmıyordum. Bir sigara yakıp beklemeğe haşla- 
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dım. Neyse aradığı numarayı bağladılar. "Lindzey, * 
sen misin? Ben Abbamonte. Bürom'da Shell Scott 
adında biri var. Evet, kendisi Los Angeles'den. 
Holt'u Drum'un öldürmüş olduğunu sanıyor. Bu 
husustaki fikrin nedir?" Dinledi."Evet..Evet...Şe- 
ninle iş birliği yapmak mecburiyetindeler. Fa- 
kat onlar kanundan pek Hoşlanmazlar. Bugün gel- 
mediler. Ama. seninle konuştukları zaman... Olur, 
olur. Kane ve Manoy'a söylerim. Bu hususta üzül- 
me." Telefonu kapatıp bana baktı. "Haklısın, Scott. 
Front Royal karakolunda bir polisle konuştum. 
İki kişi Drum'un Holt'u öldürdüğünü görmüş. Fakat 
kaybolmuşlar." ' 

-"Drum'u nerede bulabileceğimi biliyor 
musun?" - 
-"Onu mu arıyorsun?" 

-"Evet. Acaba Mike Sand karısının yanında 
mı?" 

-“Nereden bileyim ben?" 

Bu adama daha fazla tahammül edemiyecek- 
tim. Ayağa kalkarak sırıttım. "Yardımına teşekkür 
ederim." Kılı kıpırdamadı.Galiba ömründe gülüm- 
semememişti . 

Koridora çıkınca Holt'un odasına bir bak- 
mayı düşündüm. O sırada karşı taraftan bir sıs- 
kayla deve gibi iri bir mahlük gözüktü . Ben tam 
kapının tokmağını çevirirken biri, "Bak!" diye 
haykırdı. "Los Angeles teşkilâtının aradığı beyaz 
saçlı aynasız bu." 

Başımı kaldırınca iri yarı serserinin ko- 
nuştuğunu farkettim. Üstelik adamın elinde bir de 
45'lik Colt peydah olmuştu.Elim tokmakta kala 
kaldım. ` 

Kısa boylu, gözlüklüsü ise birer kopçeyi 
andıran gözleriyle beni adeta yemeğe çalışıyordu. 
İçini çekti. "Kendi derdimiz yetişmiyormuş, gibi 
bir de hu." ` 
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Diğeri emir verdi. "Gözlük, aynasızın ta- 
bancası olabilir, Al!" 

Döndüm çaresiz. Sıska bana yaklaşırken, 
“Yakınıma gelme!" diye homurdandım. Washing- 
ton'da hafiyelik yapmak için lisansım yoktu.Hattâ 
tabanca müsaadem bile yoktu. Fakatdurupbenitar- 
taklamalarına da müsaade edemezdim. 

Uzun .boylu serseriye baktım. "Yeter, ah- 
bap.Elindeki iri oyüncağa hürmetim var. Fakat 
münakaşa etmeden silahımı sâna vereceğimi sanı- 
yorsan tahminimden daha da aptalsın demektir." 
Son sözüm saçmaydı. Zira bu serseri gözüktüğün- 
den daha da budala olamazdı. _ 

Bu duruma da bir manâ verememiştim. Bu 
iki mahlüku tanımıyordum.Gözlüklüsü de pek akıl- 
lıya benzemiyordu. Allah onu yaratırken' beynini 
unutmuş olacaktı.İkiğinin beynini bir araya getir- 
sem yine de bir kuşun kafasını doldurmazdı. 

Beş saniye kadar hepimiz de hareketsiz kal- 
dık. Nihayet ben sesimi yükselttim. "Bu arada 
yüzümü ezberlediğinizden eminim. Fakat ne söyle- 
diğimi unuttuğunuzu dabiliyorum. Onun için tekrar- 
lıyacağım. Bana yaklaşmağa kalkmayın. Canınıza Q- 
kurum." 

İki serseri bu sözlerimin Manâsını anla- 
mak ister gibi birbirlerine baktılar.Sıskası deveye 
döndü. "Bu işe ne dersin, Beton?" 

Beton, da bana baktı. Hem de kötü kötü.Tek 
becerebildiği şey de buydu galiba. "Bu belâyı sen 
istedin, ahbap. Haydi Gözlük, icabına bak.Eğer 
kımıldanırsa zımbalarım. Haydi tabancasını al." 

Sözlük bana yaklaştı. Galiba Beton sözle- 
rinde samimiydi.Kımıldadığım takdirde beni vura- 
caktı. 

Ama ben kımıldamak niyetindeydim. 


oo 
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CHESTER DRUM, DİKKATLİ DAVRANIYOR 


Los Angeles. 17 Aralık Perşembe.Akşam saat altı, 


Sabaha kadar Senatör Hartsell ve adamla- 
rıyla şehir plânını açıp metruk garajı aramış ve 
bulamamıştık. Aradığımız yer denize yakındı.Rüz- 
gürın tesirinde kaldığı için yan tarafında bir ma- 
deni duvar vardı. Üstelik bir direğe de bir bayrak 
çekilmişti. Ama senatör cesaretini kaybetmemişti. 
Nasıl olsa garajı bulacağına inanıyordu. 

Sonra ben eve dönüp bir kaç saat uyumuş- 
tum. Senatör telefon edip bana gidip gelme uçak 
bileti aldırttığını ve F.B.I. dan Moody'nin beni Los 
Angeles'de karşılayacağını bildirmişti. 

Uçağa bindikten sonra da pek uyuyamamış, 
bu işi düşünüp (odurmuştum. Saat Pasifik ayarına 
göre altıya geliyordu. Başımı kaldırıp baktım. Bi- 
zim uçak hava alanının üstünde dönüyordu.Neyse 
bir kaç dakika sonra indi. Ben de kendimi dışa- 
rıya attım. Bagaj yerinden küçük valizimi alırken 
biri omuzuma dokundu."Merhaba, Mr. Drum. Se- 
natör geleceğinizi haber vermişti." Dönüp bakınca 
karşımda tombul bir kadın gördüm. "Dan, Sizi 
görmeğe gelemedi. İşi var. Ben karısıyım. Adım 
Cora." E 
Dan'ı F.B.I. dan tanırdım. Fakat evlendi- 
čini duymamıştım. "Memnun oldum, Cora. Bana 
Chet demeni tercih ederim." y 


ÇİFTE BELA Mi 


“Cora Moody'nin Ford arabasına binerek 
Pasedena'ya gittik. Moody'le karısı tek katlı şip- 
şirin bir evde oryanta r Genç kadın, "Dan 
her halde dönmüştür." dedi. Sonra seslendi. "Dan" 

İçeriye giriniz bir hizmetçikadınbizeyak- 
laştı. "Mr. Moody henüz dönmedi efendim. Çocuk- 
lar, odalarında. Müsadenizle ben gidiyorum." Kadın 
çıkıp gitti. 

Cora, kaşlarını çattı, "Dan'ın busaatekadar 
dönmemesi çok tuhaf." 

Bana bir içki ikram ettikten sonra yemek 
yapmak için mutfağa koştu.Kendisine otelde kala- 
bileceğimi söylemiştim ama beni dinlememişti. 
Saat yedi buçuğa kadaryemekyapıpçocuklarınkar- 
nını doyurdu.En büyüğü beş yaşında üç çocuğu 
yatırdıktan sonra yanıma geldi. "Dan, neden tele- 
Ton etmedi bilmem? Geç kaldığı zaman hep beni 
arardı." 

-"Üzülme, Cora. Biriz sonra gelir.Büro- 
suna bir telefon etsen." 

-"Bürosu var, Ajan olduğunu bellietmemek 
için bir yer tuttu. Öbür arkadaşları Ios Angeles'e 
döndü." Telefonu açıp biraz bekledi."Tuhaf, cevap 
vermiyor." Dudakları titriyordu. "Korkuyorum, 
Chet Korkuyorum." 

-"Üzülme.Sen beni almağa gelirken ne yapı- 
yorduo?" 

-" Bildiğin gibi sendikaylı meşgüldü." 

—"Senatör onun mühim bir ipucu bulduğunu 
söylediydi." 

-"Bilmiyorum. Dan bana işlerini anlatmaz. 
Yalnız Rex Mar'er adında birinden bahsetti." 

— "Rex Marker mi?" 

-"Ragen ve. sendika hesabına çalışıyormuş- 
o. Dan, Marker sayesinde bu işi halledeceğinisöy- 
lüyordu. Bütün bildiğim bu." 

Telefon rehberini alıp Marker'i aradım ama 
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böyle bir isim bulamadım. Sonra Los Angeles'- 
deki Kamyoncular Sendikasının numarasını çevir- 
dim. Fakat telefonu açan olmadı. 
Cora'ya döndüm."Kocan, Marker'i rahat- 
. 8ız mı etti acaba?" 

İçini çekti. "Ben de ondan korkuyorum." 

Bir sigara yaktım. "Shell Scott adında biri- 
ni tanıyor musun?" 

-"Hayır. Tanımam mı lâzım." 

-"Bilmem." Telefon rehberine uzandım yi- 
ne, Scott'un numarasına bakacaktım. Los Angeles'- 
de hiç tanıdığım yoktu. Bana yardım edecek olan 
Moody'de Hartsell'e Braun'u Scott'un öldürmüş 
olabileceğinden bahsetmişti. Bu işe Scott'dan başla- 
“malıydım.' Sheldon Scott'un. hem büro hem de evi- 
nin numarası vardı. Hollywood'da Spartan Apart- 
manında oturuyordu. Önce büroyu açtım. Ses çık- 
madı.. Bu sefer evini denedim, Yine cevap veren 
olmadı. Telefonu kapattım. Adresi Cora'ya gös- 
terip, "Ne kadar uzakta bu?" diye sordum. * 

- —"Arabayla yarım saat sürer. Oraya gide- 
cek misin?" 
-"Evet, elimde başka ip ucu u yok; 
-"Sen Dan'ın başına bir şey geldiğinden 
Şüpheleniyorsun değil mi?" 
-"Hayır, Scott'u merak ediyorum. Arabanı 
ödünç alabilir miyim?" 

Arabanın anahtarını verdi. Ben de valizimi 
açıp 37. Magnum'u çıkardım. Zira Lindzey, 44. 
Magnum'u iade etmemişti. 

Genç kadın beni kapıya kadar geçirip gide- 
ceğ m yeri tarif etti. Ona üzülmeme$ini söyliye- 
rek ayrıldım. 


o o 
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Yarım saat sonra Spartan Apartmanınınge- 
ce katibiyle konuşuyordum. Ufak tefek sevimli 
bir adaindı . Scott'un lâfını eder etmez gözleri par- 
ladı“, "Fevkalâde bir kiracıdır o. Kadınlar kendisine 
bayılırlar.İnanılmayacak derecede çapkındır." 

-"Onun dairesine bir göz atmakistiyorum," 
dedim. 
à Gözıerindeki pırıltı kayboldu. "Bunu yapa- 
mazsınız." â 

-"Bu yapabileceğimi gösteriyor." Kendi- 
sine Hartsell'den aldığım vesikayı gösterdim."Ben 
Senato'nun hesabına çalışıyorum." 

Şaşırdı. "Mr. Scott'un hükümetle ne ilgisi 
var?" 

-"Bunu izah edemem. Bana anahtarı ver." 

İstemeye istemeye dediğimi yaptı. Fakatbu 
duruma üzülmüş olduğu her halinden belliydi.Asan- 
söre binip yukariya çıktım. Scott'un dairesine gir- 
dim.. 

Işığı yakar yakmaz önce duvardaki çıplak 
kadını > gördüm.Gözlerimi tabloya diktim.Apart- 
manda ne bulacağımı ben de bilmiyordum. Fakat 
duvardaki çıplak kadın, rahat modern eşyalar ve 
akvaryumdaki balıklar çok hoşuma gitmişti. Yatak 
odasına girip büyük dolabı açtım. Scott'un elbise- 
leri sırayla asılmıştı. Bir hayliydi bunlar. Sa- 
dece bir elbise dolaba asılmamıştı. Bir iskemle- 
ye atılmıştı bu. Gidip ceketi elime aldım. Scott 
benim boyumdaydı galiba, İri yarı bir serseriydi 
anlaşılan . Ceketin ceplerini karıştırdım.Elime bir. 
kâğıt peçete geçti. Bunun bir köşesinde 'Cennet 
Bahçesi Oteli" yazılıydı.Peçete rujlanmıştı. 

il Scott'un telefonunu kullanıp Cora'yı ara- 
dım. Dan daha gelmemişti. Onu tekrar arayacağıma 
söz verdim. 
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Cennet Bahçesi Oteli, Sunset Bulvarına ba- 
kan bir sürü küçük villa ve büyük bir binadan 
müteşekkildi. Doğru müracaata gidip Hartsell'den 
aldığım kartı gösterdim. "Sheldon Scott'u arıyorum. 
Burada mı 0?" 

Gözlüklü kâtip. "Hayır," diye cevap verdi. 
"Dün gelip havuzun yanındaki villalardan birini bir 
hanım için tuttu. Kadın burada, Bu hususta dikkat- 
li davranacağınızı umarım. Burası çok tanınmış bir 
otel." 


Neyse adamdan villâ numarasını aldım ve 
havuzun yolunu tuttum. 


© O 
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-—"Evet. Kimsiniz?" 

-"Adım. Drum. Washington'daki Hartsell 
Komitesi namına çalışıyorum," . 

© Şaşılacak bir şey söyledi. "İsminizi duy- 
dum, Kimin hesabına çalıştığınızı da biliyorum." 

Hüviyetimi kapının altından attım. Genç ka- 
dın, "Size söyliyecek bir şeyim yok, Mr. Drum," 
dedi. 

-"Bir : şey sormadım ki ben. Dün gece 
Scott'la telefonda konuştuk. Beni görmek istediğini 
söyledi. Washington'dan kalkıp geldim." 

-"Ben...." 

-"Scott, çabuk dönecekse bekliyebilirim." 

Güldü ama sesi halâ endişeliydi. "Gikse- 
niz iyi-olur. Mr. Drum. Sizinle konuşmak niyetin- 
de değilim." 

-"O halde ben de kapıda otururum.Bol 
vaktim var." X B Y 

İçini çektiğini duydum. Bir kaç saniye bek- 
ledim.Kapıdan ayrılmadığını biliyordum.Tekrar ka- 
pıya vurdum. "Sabaha kadar bekliyeceğim." 
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Önce uzaklaştığını sandım fakat birdenbire 
kapı açıldı. "Gelin bakalım. Ne istiyorsunuz?" 

En fazla yirmi üç yaşındaydı.Alev rengi 
saçlarını bir kurdeleyle bağlamıştı. Sırtında vücü- 
dunun bütün hatlarını ortaya koyan siyah bir el- 
bise vardı. Hope Derleth'e hiç benzemiyordu o. 
Fakat en az Hope kadar cazibeliydi. Haksızlık et- 
miyeyim. Belki Hope kadar cazibeliydi. 

Genç kadın kapıyı kilitliyerek, oturmam 
için işaret etti.Gözlerimi ondan alamıyordum.U- 
zun bacakları son derece güzeldi. "Birdenbire 
karşıma bir sürü hususi hafiye çıktı." 

-"Onlardan 'biri de Dan Moody mi?" diye 
sordum. '. 

-"Böyle birini tanımıyorum." 

-"Ya, Müsaade ederseniz bir yere telefon 
edeceğim." Hemen Cora'nın numarasını çevirdim. 
Fakat Dan, daha eve gelmemişti.Cora'ya otelin 
ve villâdaki telefonun numarasını verip Dan gelince 
beni aramasını söyledim. Sonra karşımdaki güzel 
kadına baktım. "Demek Dan Moody'i tanımıyor- 
sunuz?" : 

-"Hayır. Kim 0?" 

-"Benim gibi Hartsell Komitesi hesabına 
tahkikat yapan biri. Scott nerede?" 

Omuzunu silkti. "Şehirde değil." 

-"Nerede?" 

-"Los Angeles'de değil, Mr. Drum. Hepsi 
-bu kadar," 

—"Anlaşıldı. Bana cevap vermeyeceksiniz. 
“Hiç olmazsa isminizi söyleyin." 

-"Kelly." 

-“Miss Kelly mi?" 

-"Sadece Kelly. İlkadım bu." Benimle dost- 
ça konuşuyordu ama iğne üstünde oturur gibi bir 
hali vardı. "Meyva veya içki ister misiniz? Otele 
telefon edip getirtehilirim." 
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-"Hayır, teşekkür ederim. Shell Scott, Dok- 

tor Frost'u arıyor değil mi?" 
^ —Bu hususta söyliyecek bir şeyim yok." 

Samimi konuşmayı daha uygun buldum. 
"Neden böyle davranıyorsun, Kelly. Ben de Frost'u 
bulmağa çalışıyorum." Ayağa kalkıpkendisineyak- 
laştım. 

Fakat o maksadımı yanlışanladı."Yerinize 
oturun, Mr. Drum. Shell, bu villayı benim için 
tuttu diye aklınıza tuhaf bir şey gelmesin. Biz 
Shell'le çok eski arkadaşız." 

-"Shell çok talihliymiş." Sözlerimde sami- 
miydim. Kelly'nin eski arkadaşı olan Shell Scott, 
onunla aynı odada kalabiliyordugaliba...... Nedense 
bunu sezmiştim. Böyle dostluğu ben de isterdim 
doğrusu. 

Keliy'e bir sigara ikram edip yaktım. Ken- 
.dim dekarşısına oturdum. "Ben buraya Dan Moody'-. 
le buluşmağa geldim. Biraz evvel karısına telefon 
ettim. Moody, evine dönmemiş. Kamyoncular Sen- 
dikası hakkında tahkikat yapıyordu o. Belki zaval- 
lının başı dertte. Onun için suallerime cevap ver- 
meni rica ediyorum. Bana yardımın dokunabilir." 

Kelly, birdenbire hiddetlendi. "Beni dinle- 
yin, Mr. Drum. Ben Mr. Moody'i tanımıyorum. 
Kendisinin nerede olduğunu da bilmiyorum. Sendi- 
kacıları koruduğumu sanmayın. Onlardan nefret 
ediyorum ben." 

-"Neden?" 

-“Adım. Kelly Thorn. Ağabeyimin adı da 
Braun Thorn'du. Sendikacılar onu vurup öldürdü- 
ler." 3 

—"Affedersin, bilmiyordum." 

-"Ziyanı yok." Gözleri dolmuştu. 

-"Miss Thorn..Kelly. Dan Moody, ağa- 
beyini Shell Scott*un öldürdüğünü söylemiş." ` 

Acı acı güldü. "Bir bu eksikti, Shell, ağa- 
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beyimin çok eski hir arkadaşıydı. Onun için Braun'- 
u kimin öldürdüğünü anlamayaçalışıyor tabii. Biraz 
daha israr ederseniz terbiyemi unutarak Mr. Moody 
ve hakkınızdakifikirlerimi açıklamak zorunda kala- 
cağım." 

O sırada telefon çaldı. Hemen açtım. Tanı- 
madığım bir kadın sesi, "Mr. Drum," dedi."Mr. 
Drum siz misiniz?" 

-"Evet." 

-"Ben -Cora Moody'nin komşusuyum.Feci 
bir şey oldu.Cora'ya polis telefon etmiş.Kendisi 
hemen çıkıp gitti. Bana da sizi aramamı söyledi. 
Telefon numaranızı bıraktı." 

-"Mrs. Moody nereye gitti?" 

-"Mr. Moody'i Loma Drive Hastahanesine 
kaldırmışlar Galiba ölmek üzereymiş.Pek bilmi- 
yorum." 

-"Ben hemen hastahaneye gidiyorum," diye 
cevap verdim. "Siz çocuklarla meşgul olun." Te- 
lefonu kapattım. 

Kelly, yüzüme baktı. "Bir şey mi oldu." 

-"Dan Moody'i ağir yaralamışlar. Loma 
Drive Hastahanesi nerede?" 

Tarif etti. Göz yaşları yanaklarındansüzü- 
lüyordu. "Allah belâlarını versin! Dahaöldürmeğe, 
yaralamağa devam mı edecekler?" Dan'ınyaralan- 
dığını duyunca ağabeysihin ölümünü hatırlamıştı. 
Ağlıyordu. Böyle güzel ve iyi kalpli bir kadının 
Scott gibi kötü bir serséřiye nereden gattığını dü- 
şinmekten kendimi alamadım. 

"Allaha ısmarladık, Kelly. Çok teşekkür 
ederim." Kapıyı açtım. j 

-"Teşekkür edecek bir şeyyok," diye mıril- 
dandı.. "Eğer doğruların tarafındaysanız talihiniz 
açık olsun." 

Cora Moody'nin arabasına giderken Ban'- 
ın ölmek üzere olduğunu düşünüyordum. 


GENİŞ FİKİRLİ SCOTT 


Washinton. 17 Aralık Perşembe. Saat Üç. 


Gözlük bir adım daha attı, Aramızda bir 
metre kadar bir mesafe kalmıştı. Serseri birden- 
bire durdu. "Şey, Beton, aklıma bir şey geldi." 

Beton, "Aklına bir şey mi geldi?" diye sor- 
du. Buna çok şaşırmıştı. Doğrusunu isterseniz ben 
de şaşırmıştım. 

-"Şey...Sen bu serseriye duvara dayanma- 
sını söyle. O zaman tabancasını alırım." 

İsrar ettikleri takdirde silâhımı alacaklardı 
tabii. Ben onlarla iş birliği yapacak değildim. 
Fakat duvara dayandığım takdirde işim bitikti. 
Allahtan o sırada talih yardım etti.Abbamonte, 
birdenbire odasından çıktı.Ben onu görmedim ama 
kapının açılıp kapandığını duydum. Zira gözlerimi 
Beton ve Gözlük'den ayıramıyordum. 

Abbamonte'nin sesini duyunca rahatladım. 
"Allahın belâsı ahmaklar! Serseriler. Ne yapmağa 
çalışıyorsunuz?" 

mis de irkildi. Beton ağzını açacak oldu. 
"Ama..." 

Zo oyuncağı cebine sok, kalın kafalı bu- 
dala!" 

Beton, tabancayı cebine sokunca Abba- 
monte'ye baktım, Adamın yüzü hiddetten morat- 
mıştı. O etli dudakları da bir çizgi halini almıştı. 
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Karanlık bir geçitte onunla karşılaşmak hoşuma 
gitmiyecekti. Hoş geçit dışında ve gündüz vakti 
de onunla karşılaşmayı istemiyordum. Adam, ıslık 
gibi bir ses çıkardı. "Size kaç defa söyledim, ah- 
maklar. Sadece benim dediğimiyapacaksınız. Başı- 
nıza buyruk hareket edemezsiniz." 

Sonra bana baktı. Biraz, sâkinleşmişti. 
"Kusura bakma, Scott. Bizim çocuklar... Şey... 
Yabancıların ortalıkta dolaşmasından hoşlanmaz- 
lar." 

Başımı salladım. "Anlıyorum." Gözlük de- 
nilen sıskaya döndüm. "Her halde beni birine ben- 
zettin. Shell Scott sandın galiba." K 

Budala, gözlerini kırpıştırdı. "Sen Shell 
Scott değil misin?" . K 

Sırıttım. "Tabii, Shell Scott'um." 

Bu mesele ona pek ağır geldi. Beyni böy- 
le şeyleri. kabul edemiyordu. Ağzı açık kaldı. 

Abbamonte de buseferkendisinehâkim ola- 
madı, ikiniz de odama girin!" diye haykırdı. 
"Sizi... 

iki serseri, çaresiz onun odasına girdi- 
ler. Şişkö da bana bakıp yalandan gülümsemeğe 
çalıştı. Ama yüz adeleleri bu işe müsait değildi. 
"Buraya neden geldin, Scott? Drum hakkında tah- 
kikat'mı yapacaksın?" 

Hayır. Başka bir işim var." 
.." Cevap vermiyeceğimi anlayınca 
dönüp yürüdü. "Kapıyı çarparak kapattı. 

Ben de koridorun nihayetine kadar gittim. 
En sondaki kapının üstünde, 'MİKE SAND-Baş- 
kan' yazılıydı. 

Kapıyı vurur vurmaz kalın bir ses, "Girin," 


dedi. ji 

Hemen kapıyı açıp içeriye daldım. Odada 
tek bir kişi vardı. 

Mike Sand'dı o. 
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Abbimonte'nin çok dürüst bir insan ol- 
duğunu anlamıştım. Burada acaip dalavereler dö- 
nüyordu galiba. Sand büyük bir siyah masanın 
başında oturuyordu. Kollarını göğsünde kavuştur- 
muştu. Patron buydu demek. Adam, gözlerini kıs- 
mış bana bakıyor ve konuşmamı bekliyordu.Yüzü 
son derece sâkindi. Ama onun.kafasının birdinamo 
gibi çalıştığından emindim ben. Tehlikeli bir mah- 
lûktu o. 

Boynu benimkinden en az iki numara daha 
kalındı.Omuzları inanılmayacak kadar genişti.Ce- 
ketinin altından kol adeleleri belli oluyordu. Res- 
mini gazetede gördüğüm adamdı o. Fakat kendisi 
fotoğrafından daha korkunçtu. Yalnız Mike Sand'- 
da resimde olmayan bir şey mevcuttu. Yanağı mo- 
rarmış ve şişmişti. Bu da kendisini güzelleştir- 
memişti tabii. Hattâ neşesinin bile kaçtığından 
emindim. 

Adam oturmamı söylememişti.Gidipmasa- 
nın karşısındaki büyük siyah deri koltuklardan bi- 
vine çöküverdim. Bu büyük binanın lüks döşenmiş 
geniş odasında oturan bu adam sinirime dokunmuş- 
tu. Zaten Braun Thori gibi iyi insanların ölümü- 
ne de höyle kötü mahlüklar sebep oluyordu. 

Kafamdan geçenleri bellietmemeğe çalışa- 
rak, "Adım Shell Scott," diye söze başladım. "Los 
Angeles'li bir-huşusi hafiyeyim." 

-"Los Angeles'li mi? O halde neden Los 
Angeles'den ayrıldın?" ` 

-" Bunun birkaç sebebi var. Los Angeles'- 
deki teşkilâta yerleştirmiş olduğunuz birkaç kişi- 
den rahatsız oldum." 

-"Burası şikâyet şubesi değil, Scott. Bi- 
rinin canını yaktığını söylemeğe geldinse*boşuna 
vakit kaybediyorsun." 

Küfredecektim ama kendimi tuttum. "Böyle 
büyük bir teşkilâtın başında olduğunuzu göre şi- 
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kayetler de fazladır tabii. Ama ben şikayete gel- 
medim. Bu..." 
-"Ne istiyorsan hemen söyle." 

Bu sefer tepem attı."Çeneni kapatırsan 
anlatacağım," diye söylendim. 

Siyah gözlerinde bir ışık yanıp söndü. Fa- 
kat sesini çıkarmadı. Devam .ettim. "Herşeyden 
evvel karını görmek istiyorum." 

Bu sefer şaşırdı. "Allah kahretsin! Karım- 
la ne alâkan var senin?" 

-—"Bilmiyor musun bunu?" 

Kaşlarını çattı. Hem şaşırmış hem de si- 
nirlenmişti. Adam beni görünce gözünü bile kırp- 
mamıştı. İsmimi söyleyince de hayret etmemiş- 
ti. Ben de onun karısıyla konuştuğumu bildiğini 
sanmıştım. Mrs. Sand, beni-kocasından habersiz mi 
tutmuştu acaba? Doğrusu bu durum tahminimden 
çok daha acaipti. 

Mike Sand, ağır ağır, "Karımla ne konuş- 
mak istediğini ben nereden bileyim?" diye mırıl- 
dandı. "Seni ilk defa görüyorum. İsmini bile duy- 
mamıştım." 

9 Belki haklıydı, "Los Angeles'de Braun 
Thorn adında birinin öldürüldüğünü duydun mu?" 

—"Ha o mu? Evet duydum." Kaşları çatıl- 
dı. "Sen o işe karışan hususi Hafiye olacaksın." 

-"Demek hatırladın? Basit bir şeydi bu. 
Senin sendikacıların zavallıyı dövdükten sonra 
vurmuşlar." 

Birdenbire hiddetlendi. "Fazla konuşursan 
başın belâya girebilir, Scott. Nedenkarımlakonuş- 
mak istediğini anlat." 

İnsan dövmek istediği birine pek nadir rast- 
lar. Bu serserinin pestilini çıkartmak bana büyük 
bir zevk verecekti. Fakat dişimi sıkıp bir sigara 
yaktım. "Doktor Frost'u arıyorum .ben. Belki 
Mrs. Sand'ın bana yardımı dokunur." a 
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-“Karımın şu ara nerede olduğunu bilmi- 
yorum." 

-"Peki Chester Drum nerede?" 

-"Ne bileyim ben. Her şeye burnunu sokan 
aynasızlardan hoşlanmam ben. Drum'la da alâkam 
yok." 


-"Pek alâ," dedim. "O halde Ragen'denbah- 
sedelim." 

Kaşlarını çattı. "O pis mi? Onun işi bitik. 
Fakat enayi daha işin farkında bile değil." 

Sırıttım. "İşin farkında olmadığı belli.Zira 
Rager, halâ Mike Sand'ı saf dışı edip onun yerine 
geçmek niyetinde." 

Gözleri hiddetle parladı. "Kimse Mike 
Sand'ı devirip yerine geçemez." 

Dudak büktüm. "Öyle mi? Ama seni devir- 
meğe çalışan çok. Hattâ yanındaki adamların bile 
uğraşıyorlar. Meselâ Abbamonte..." 

Bir şey söyleyecekti ama vazgeçti. Arka- 
sına yaslanarak, "Abba," diye mırıldandı. "Benim 
sağ kolumdur. Her şeye ben bakamam.İşlerimin 
mühim kısmını o halleder." Yalan söylediği belliy- 
di tabii, 

Başımı salladım. “Öyle en az Ragen kadar 
sana sadık o." 

-"Ben Ragen ve diğerlerinin icabına baka- 
bilirim." 

-"Buna Hartsell'le Forst da dahil mi?" 

-“O komite bana vız gelir. İşçiler kendi- 
leri için neler, yaptığımı biliyorlar. Ben buna gü- 
veniyorum." à 

-"Buna güveniyorsan en az elli ıl delik- 
ten çıkamazsın." 

İşte o vakit tahammülü kalmadı. Buz gi- 
bi bir sesle, "Defol" diye homurdandı. "Yoksa 
seni dışısıya atacağım." Bunu yapacağa benzi- 
yordu. 
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Oralı olmadım. "Burayâ gelip patronu sor- 
duğum zaman beni Abbamonte'ye götürdüler. An- 
ladığıma göre idareyi o eline almış, Sand. Senin 
devrin kapanmış sanırım." 

Sand, dişlerini gıcırdattı. "Allahın belâsı, 
namussuz. Aklı sıra benim ayağımı kaydıracak." 
Hiddetle morarmış yanağını uğuşturdu. "Allahın be- 
lâsı..." Göz göze geldik. "Sana gelince..Bir an 
evvel gidersen iyi edersin. Yoksa seni tekmele- 
yerek atarım." Kımıldamadığımı görünce ayağa fır- 
layarak yumruğunu sıktı. 

-"Yapma Sand," dedim. "Beni dövmeğe 
kalktığın takgirde şehrin bütün gazetecilerini yata- 
cağın hastahaneye yollarım. Orada kendilerine nasıl 
dayak yediğini tatlı tatlı anlatırsın." 

Yerine oturdu..Ben dekalkıporadançıktım. 
Merdiveni inerken bir şey öğrenmemiş olduğumu 
düşünüyordum. Mr. Sand, yanımdan geçti. Ser- 
seri çok sinirli olduğu için beni fark etmemişti. 
Caddeye çıkıp sola saptı. Arabaya bindim ve şö- 
före sola sapmasını söyledim. İşte o zaman Mike 
Sand'ın bir telefon kulübesine girdiğini gördüm. 
Adam bürosundan rahat.rahat telefon edemiyordu 
demek. Belki de konuşmalarını dinliyorlardı. Tak- 
siyi bir barın önünde durdurup indim. İçeriye gire- 
rek bir kadeh viski içtim ve telefon rehberine 
baktım. Holt'un sekreteri Hope Derleth'in numarası 
yoktu. Fakat Charles Derleth' adında birini bul- 
dum. Bardan çıkıp başka bir taksiye atlıyarak, o 
adamın adresini verdim. 

Charles Derleth, sendikadan bir kaç blok 
ötede oturuyordu. Binadan içeriye girince karşıma 
bir polis çıktı. Hüviyetimi istedi. Kendisinehafiye- 
lik lisansımı verdim. Sonra kapıda neden polis 
beklettiklerini sordum. Adam "Hartsell Komitesi, 
Hope Derleth'i önümüzdeki hafta şahit olarak din- 
leyecek," diye izah etti. "Onun icin kendisini koru- 
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yoruz. Komiteye yardım edecek o." 

Hoşuma gitmişti bu. İlk defa dürüst biriyle 
konuşacaktım. "Kendisiyle hir ikilâf etmememü- 
saade var mı?" 

-"Kapıyı çalıp Miss Derleth'e sorun." 

Zili çalınca içeriden ayak sesleri aksetti 
ve kapı açıldı. O vakit soğuğu filân unuttum. Hat- 
ta Washington'a elbiselerimi getirmediğime üzül- 
düm. Bu kadının karşısına bu kılıkta çıkmağa hak- 
kım yoktu.Siyah saçlı, nefis vücütlu bir dilberdi o. 
Sırtındaki kırmızı örgü elbise vüdüdunun ne kadar 
güzel olduğunu belirtiyordu.Pürüzsüz cildi, biçimli 
dudakları, yani her tarafı güzeldi. 

Sırıtarak, "Hope Derleth siz misiniz?" diye 
sordum. 

-"Evet," a 

-"Adım Shell Scott. Sizinle biraz konuşa- 
bilir miyim?" 

-"Peki." Beni içeriye alıp kapıyı kapatır- 
ken, ilâve etti. "İsminizi duydum." 

İçimi çektim. "Anlaşılan herkes ismini duy- 
muş. Fakat nedense ismim kimsenin hoşuna git- 
miyor. Ne Abbamonte ne de Gözlük'le Betön benden 
hoşlandılar." 

İnci gibi dişlerini göstererek güldü. "Buna 
memnun oldum. Demek bizim taraftansınız. Diva- 
na oturalım. Benden ne istiyorsunuz?" 

. -"Bazı ricalarım olacak, Miss Derleth." 
Ona 'Hope' diye hitap etmek istiyordum ama buna 
razı olacağa benzemiyordu. "Ben Los Angeles'- 
deki Sendikanın başında bulunan Ragen'le uğraşıyo- 
rum. Onunla başım belâya girdi. Anladığıma göre 
Ragen'in patronunuz olan Holt'la ilgisi vardı. Hattâ 
Holt'un Ragen'e telefon ettiğini de biliyorum. Pat- 
ronunuzun Ragen'e neler söylediğini öğrenmek is- 
tiyorum. Her halde konuşmayı dinlemişsinizdir?" 

Durakladı. "Bu işle neden ilgilendiğinizi 
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anlatır mısınız?" 

-"Tabii," diye cevap verdim. "Ragen, 
Townsend'in öldürülmesine sebepoldu sanırım. Ra- 
gen ve Drum, iş birliği yaparak." b 

-"Ne....Ne....Chet.....Yâni Drum hakkında 
ne dediniz?" 5 

-"Drum'ı tanıyor musunuz? Onu elime bir 
geçirsem.... Nerede 0?" 

Heyecanla, "Bilmiyorum," diye bağırdı. 
“Yoksa... Yoksa Chet'e bir şey mi oldu?" 

Bu işte bir tuhaflık vardı. "Daha olmadı. 
Bu Chet Drum'un....." i 

Sözümü tamamlıyamadım. Genç kadın, so- 
guk bir tavırla, "Galiba Chet Drum'dan hoşlanmı- 
yorsunuz," dedi. 

-"Evet, zira 0..." 

Bu kadın benikonuşturmıyacaktı."Evimden 
çıkın lütfen. Ben Chet kadar iyi ve dürüst bir in- 
sana daha rastlamadım. Onun şu anda burada ol- 
madığına sevinin." 

-"Ben değil o sevinsin." Anlaşılan hu ka- 
dın da Chet'ip hayranlarındandı. "Miss Derleth, 
galiba Chet Drum sizi de kandırmış." 

Ayağa fırlayıp yumruklarını sıktı. "Lütfen 
gidin." | 

Çaresiz çıktınr. Bu işte bir acaiplikvardı. 
Demek aslında bu kadın da dürüst değildi. Chet 
Drum'ın suç ortağı olacaktı. Fakat buna da pek 
ihtimal veremiyordum. Garson kız da, evdeki ka- 
pıcı kadın da, Hope da Drum'ı methetmişlerdi. 
Acaba ben mi;yanılıyordum? Acaba Drum aslında 
dürüst bir adam mıydı? nÈ 
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Sıcak duştan çıkıp vücüdümü tüylü havluya 
kuruladım. Saat gecenin on biriydi. Statler de bir 
oda tutmuştum. Hope Derleth'den ayrıldıktan sonra 
bir gazeteye uğrayıp arşivden Chet Drum'ın res- 
mini almıştım. Artik onun neye benzediğini de bi- 
liyordum. Drum'ın çirkin bir mahlük olduğunu san- 
mıştım. Fakat resim hiç de öyle değildi. Buna da 
sinirlenmiştim tabii. - 
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. Cuma sabahı saat dokuzda yine aç gözlü 
otet garsonuyla Sand'lerin dairesinin önünde du- 
ruyordum. Elimde de yeni bir yirmi dolarlık vardı. 
Daireye telefon etmiş, ses seda çıkmayınca da 
içerisini araştırmağa karar vermiştim. Neyse gar- 
son yirmiliği alıp beni içeriye soktu. İki dakika 
içinde etrafı araştırıverdim. Nihayet yatağın al- 
tında bulduğum bavulu açtım. Bununiçinden incecik 
ipek çamaşırlar çıktı. En altta da büyük bir çek 
defteri vardı. Bunu kaldırınca deri kaplı defteri 
gördüm. Merakla açıp baktım. İçinde bir sürü yazı 
ve rakkam vardı, Biri hesaplarını kaydetmişti 
galiba. Tam çek defterindeki koçana bakacağım sı- 
rada kilitte bir anahtar döndü. Hemen defterleri 
yerine sokup bavulu yatağın altına ittim ve doğ- 
ruldum. Ayak sesleri yaklaşırken ben de yatağa u- 
zanıverdim. Başım yastığa değdiği sırada da Alex- 
is'i gördüm. Kadın bana bakarak durdu. Şaşırmış- 
tı. 

Hemen kalktım. "Merhâba, Alexis." Sonra 
pis bir sesle ilâve ettim. "Merhaba, Mrs.Sand." 
Korkuyla içini çekti. Gözleri büyümüştü. 
"Ne...Ne yapıyorsunuz burada?" Gözleri yatağın al- 
tındaki bavula takıldı. Güç belâ başını kaldırıp 
tek'rar bana baktı. "Ne zaman girdiniz buraya?" 
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Saatime baktım. "Dört dakika olmuş. Seni 
dün bulamadım . Nihayet odanagiripbeklemeğeka- 
rar verdim." 

-"Dışarıdaydım, " Geçip bir iskemleye iliş- 
ti."Mr. Scott, burada ne işiniz var? Hem tele- 
fonda neden benimle öyle terbiyesizce konuştu- 
nuz?" 

-"İşte buna bayıldım." Kendisine apartma- 
nıma geldiği gece olanları kısaca anlattım. Niha- 
yet, "Dün telefona çıkan adam Drum'dı," diye de- 
vam ettim. "Drum, ahlâksızın biri. Sendikacılarla 
ahbap. Onu ararken Sendikaya gidip bit: sürü in- 
sanla konuştum. Sevimsiz kocan da onlara dahil." 

-"Mike'la mı konuştunuz? Kendisine sizi 
tuttuğumu söylemediniz ya?" Neredeyse feryadı 
basacaktı. "Zaten kocamındurumuanlamaması için 
size kızlık adımı vermiştim." 

-"Efendim?" 

-"Mike, sizi tuttuğumu bilmiyor. Bunu du- 
yarsa bana yapmadığı kalmaz. Babamı evinden zor- 
la götürdüklerini sanıyorum. 'Bu işi... bu işide ol- 
sa olsa Mike yapmıştır.' diye düşünmüştüm. Fa- 
kat yanıldığımı anladım. Kocam da bu işe şaşır- 
dı," 

-"Peki Mike'nin babanı kaçırması için bir 
sebep var mıydı?" 

; -"Evet. Babamın Komitede şahitliketmesi- 
ni istemiyor. O ara Mike'ın babamı bir yere giz- 
lediğini sanıp üzülmüştüm. Meğer kendisinin bu 
durumdan haberi bile yokmuş. 

-" Buraya bak kızım. Sana inanmadığımın 
farkındasın. Bana hakikati anlatsan daha iyi olur." 

İçini çekti. "Mike, babamın kendisi aley- 
hinde şahadet edeceğini biliyordu. Bünu bir yer- 
den öğrenmişti. Bana da anlattı, Zaten Cumartesi 
gecesi babamla bunu konuşacaktım. Mike'imahvet- 
memesini isteyecektim." 


134 ÇİFTE BELA 


Peki Mike, babanın şahadet edeceğini 
kimden öğrenmiş ?" 

-"Bilmiyorum. Fakat size kızlık adımı ver- 
mek zorunda kaldım. Zira Mike'la evli olduğumu 
bilseydiniz sizi kandırmağa çalıştığımı sanacaktı- 
nız. Bu yüzden öyle hareket ettim.Bana inanıyor- 
sunuz değil mi?" Yine içini çekti. "Mike'la evli- 
liğimizi gizli tutmuştuk. Fakat bir gazeteci du- 
rumu öğrendi. Siz de resmimi gazetede gördünüz 
değil mi? Halbuki ben babamı bulmanız için sizi 
tuttuğumu Mike'dan sakladım." 

3 -"Kocan durumu öğrenirse ne yapar? Seni 
keser mi?" £ 

Korkuyla titredi. "Pek sanmıyorum." Her 
halde Mike, onu parçalamayıp birkaç kemiğini kır- 
makla iktifa ederdi. 

-"Dün gece neredeydin?" 

-"Kocamın sayfiye evine gittik. Onunla ara- 
mız açılmıştı ama artık barıştık." 

-" Anlaşıldı," diye mırıldandım. "Peki, dün 
gece Drum'ın burada ne işi vardı? O serseri sen- 
dikacıların dostu, Benim de düşmanım." 

Hayretle yüzüme baktı. Drum'ın ismini 
söyler söylemez hayretle yüzüme bakmalarından 
sıkılmağa başlamıştım. "Nasıl olur? Bana yardım 
etti o. Beni kaçırmalarına mâni oldu." 

-"Ne yaptı?.... Ne yaptı?" 

/Bana inanılmıyacak bir hikâye anlattı. Bu 
hesaba göre Chet Drum, Baytekin'le Robin Hood 
karışımı fevkalâde bir mahlüktu. Yalnız Alexis'i 
kaçıran adamların eşkâlini öğrenince durakladım. 
Sevgili dostlarım Beton ve Gözlük'den bahsediyordu 
o. 

Aptallaşmıştım. Drum ya-çokdürüstbir in- 
sandı ya da korkunç entrikacı bir mahlük. 

- Ayağa kalktım. "Demek Drum, seni iki ser- 
serinin elinden Kurtardı? Belki de seni kaçırmala- 
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rını Drum, teklif etmişti. O iki serseri deDrum'ın 
adamı olabilir." 

-"Sagma." 

-"Öyle mi? O gece ölen oldu mu? Biri- 
nin kolu bacağı koptu mu?" 

Yüzümde endişeli bir ifade belirdi. "Hayır." 

Bu bahsi burada kapattım. Bir sigara yak- 
tım. "Şimdi ne yapacağız, Alexis? Halâ senin he- 
sabına çalışmamı istiyor musun?" 

Birdenbire gülümsedi. Bu kadın canı iste- 
diği zaman gülümsemesini de biliyordu. "Tabii. 
Babamın nerede olduğunu öğrendiniz mi?" 

—"Hayır. Sadece Cumartesi gecesi evden 
tek başına çıktığını biliyorum." 

-"Yalnız mı?" Tebessümü siliniverdi. Yü- 
zünde acaip bir ifade belirdi. "Yalnız mı? Bundan 


emin misiniz?" 
—"Evet, Doktor Frost, siyah Volkswagen'- 


ine binip oradan ayrılmış." Alexis'e durumu an- 
latmağa yanaşmadım. Artık onun kocasıyla babası 
arasında kalmış bir kadın olduğunu biliyordum. 
Fakat Mike Sand'la arası düzelmiş olduğu için her 
şeyi kendisine açıklamak niyetinde değildim. 

Kadın, birdenbire kızmaz mı? "Bunu neden 
daha evvel bana söylemediniz, Mr.Scott." 

—"Nereden söyliyecektim? Telefonda son 
konuşmamızda dostluğumuzun sona erdiğine kanaat 
getirmiştim." 

-"Fakat bu hesaba göre babam kendi arzu- 
suyla evden ayrılmış. Onu kaçırmamışlar... 
-"Öyie gösteriyor." 

Birdanbire samimileşti. "Aklıma gelme- 
mişti bu, Shęll. Evin aranılmış olduğunu anlayınca 
babamı kaçırdıklarını sandım. Demek babam ay- 
rıldıktan sonra evi aradılar?" Biraz düşündü."Los 
Angeles'e gitmem lâzım. Sen burada mı kalacak- 
sın?" 
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-"Evet, daha Drum'ı bulamadım. Onu 
görmem lâzım." f 

Hayretle, "İyi ama Drum, Los Angeles'de," 
dedi. 

Yüzüne baka kaldım. "Los Angeles'de mi?" 

-"Evvelki gece sen telefon etmeden o bir 
yeri aradı. Hemen Los Angeles'e hareket etme- 
sini söylediler. Kiminle konuştuğunu bilmiyorum 
ama Los Angeles'e gidip bir şeyi tahkik edeceği- 
ni duydum." 

Yüzüne baktım. "O gece Drum'unburadane 
işi vardı?" 

Gözlerini benden kaçırdı. "Şey, o gece beni 
zorla arabadan indirmeleriyle ilgili..." Bu bahsi 
sevmiyordu anlaşılan. 

Biraz düşündüm. "Alexis, Los Angeles'e 
beraber gidelim mi?" 

—"İyi olur." 

Ben telefonu açıp uçakta kendime yer ayır- 
tırken Alexis de karyolanın altındaki valizi alıp 
banyoya gitti. Heyecanlandım tabii, Genç kadın 
gördüğüm yarı şeffaf dantelli şeylerden giyecekti. 
galiba. Birkaç dakika sonra banyodan çıktı, Vali- 
ze birkaç şey daha attı. Ben de banyoya girip 
çıktım. 

Artık Los Angeles'e dönüp Chet Drum'la 
boy ölçüşebilirdim. 
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DRUM TEHLİKEYE ATILIYOR 


Los Angeles. 17 Aralık Perşembe. Gece Onbir 


Cora Moody koridordaki bir banka yığılıp 
kalmıştı. Yanına yaklaşınca başını kaldırıp bana 
baktı. Gözleri ağlamaktan kızarmıştı. "Chet," dedi. 
"Dan'dan ne istediler?" 

Ameliyathanenin kapısındaki polis hemen 
hüviyetimi sordu. Hartsell'in kartını gösterdim. 
Sonra polisi bir kenara çektim. "Moody ne vazi- 
yette?" 

-"Bir trafik polisi onu Santa Monica yo- 
lunda bulmuş. Zavallıyı iyice hırpalamışlar. Bir 
kaç kaburgası içine çökmüş. Kafatasında on san- 
tim uzunluğunda bir çatlak var. Yüzü gözü bitik. 
Ama kendisinden geçmemiş." 

—"Bir şey söyledi mi?" 

-"Hayır. Konuşmak istemiyor. Zaten dok- 
tor da konuşmasını yasak etti." 

Heyecanla, "Dan Moody, Marker'in peşin- 
deydi," diye izah ettim. "Bana kalırsa bu işte o 
serserinin rolü var," 

Polisin kaşları çatıldı. "Şimdi Merkezete- 
lefon edeceğim. Marker'i içeriye alırız." Koşar 
gibi yanımdan uzaklaştı. Ben de Cora'nın yanına 
oturdum. Onu teselliye çalıştım. Biraz sonra polis 
döndü. Yüzü allak bullaktı. "Marker, eviilde yok- 
muş. Şimdi bütün memurlar onu arıyorlar." 
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O gece Cora da ben de hastahanede sa- 
bahladık. Daha sonra bize biraz uyumamız için 
birer oda verdiler. Ben yatar yatmaz dalmışım. 

Cuma günü öğleden sonra ikide bir asis- 
tan gelip beni uyandırdı."Mr.Moody,kendisinegel- 
di. Karısı yanında, Fakat hasta sizinle konuşmak 
istiyor." 

Ben kapıya geldiğim sırada Cora, çıkıyor- 
du. Genç kadın, "Onun iyileşeceğini biliyordum," 
diye hıçkırdı. Bu sefer de sevincinden ağlıyordu. 

İçeriye girip yatağın yanındaki iskemleye 
oturdum. Dan Moody'e baktım. Zavallının başı sargı 
içindeydi. Sol gözü morarıp kapanmıştı. Sağkolunu 
alçıya almışlardı. "Merhaba, Chet. Görüşmiyeli 
çok oldu." 

-"Öyle, Dan. Geçmiş olsun." 

İçini çekti. "Teşekkür ederim. Şimdi din- 
le... "Hafif bir sesle konuşuyordu. "Rex Marker'i 
sıkıştırdım. Ragen, Mike Sand'ın yerine geçmek 
istiyormuş. Marker'ide kendi yerine bırakacakmış. 
Fakat birdenbire Ragen Marker'den soğumuş. Bu- 
nun sebebini bilmiyorum. Fakat Marker çok kız- 
mış ve sendikadakilerin başını yakmak için Dok- 
tor Frost'a malümat vermeğe başlamış. Böylece 
kendisini kurtarmağı düşünmüş. Diğerleri hapise 
atıldığı zaman da kendisi serbest kalıp Ragen'in 
yerine oturacakmış. Serseri bu yüzden Hartsell 
Komitesiyle iş birliği yapmağa karar vermiş. 
Ragen'e yakalanmamak içinde Los Angeles'de Mek- 
sikalıların mahallesinde bir yer tutmuş. Maalesef 
onunla konuşamadık. Zira Ragen'in iki adamı beni 
yakaladı. Marker de kayboldu. Yalnız kendisi o 
evde bir kadınla oturuyordu. İstersen oraya bir 
git." Bana adresi verdi. 

-"İyi ama Marker o eve dönmez ki. Ora- 
sının tehlikeli olduğunu her halde biliyordur." 

—"Bilmiyorum. Ragen'in adamları oraya 
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girmeden M: Marker Pencereden atladı. Serserilerde 
beni yakalayıp götürdüler. Pestilimi çıkardılar, 
Köpeklerin tekrar o eve gideceklerini sanmıyo- 
rum." 

O sırada bir doktor odaya girdi. "Hasta- 
nın daha fazla konuşması doğru olmaz." 

-"Zaten ben de gidiyordum," diye mırıl- 
dandım. Moody'e baktım. "İstediğin bir şey var 
mı?" 

-"Cora'ya göz kulak ol. Her halde biraz 
sonra F.B.I. dan arkadaşlar gelir. Onlar Ragen'- 
in adamlarını muhakkak yakalarlar. Sen Marker'- 
le meşgûl o1." 

Tekrar geleceğimi söyliyerek Moody'nin o-, 
dasından çıktım. 

Sokakta bir taksi ei çevirdim ve Moody 
nin verdiği adresi söyledim. Karnımın acıktığını 
“hissediyordum. Sabah bir kahve ve sandöviçle işi 
idare etmiştim. Saat üçü birkaç dakika geçe, 
,dar bir sokağa girdik ve araba durdu. 1920 den 
kalma taş bir binanın önüne gelmiştik. Şöföre 
parasını verip indim. 

Kapıyı çalınca karşıma şişman bir Meksi- 
kalı kadın çıktı. Kendisine, "Marker, burada mı?" 
dedim. 

Başını salladı. "Si, Si." 

-" Oda numarası nedir?" 

-"Guatro." Birdenbire İspanyolcadan vaz- 
geçti. "Birinci katta o. Arkaya bakan tarafta." 

Sarmısak kokan holden geçip arka tara- 
fa gittim. Dört numara koridorun dibindeydi. Gü- 
rültü yapmamağa gayret ederek usul usul yaklaş- 
tım. Magnum da elimdeydi. Birdenbire tokmağı 
çevirdim. Odaya daldım. Arkasını kapıya dönmüş 
olan bir adam bir bavula bir şeyler dolduruyordu. 
Yatakta da sadece bir gömlek giymiş siyah saçlı 
genç bir kadın oturmaktaydi. Ben Magnum'u kal- 
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dığım sırada adam da döndü. Elinde 45'lik bir 
Colt vardı, Göz göze geldik. Epeyi uzun boyluydu 
o. Mavi gözlerinde buz gibi bir ifade belirmişti. 

-"Tamam, Marker," diye homurdandım. 
"İstersen birbirimizin vücüduna delik açalım." 
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SHELL SCOTT LOS ANGELES'E DÖNÜYOR. 
Los Angeles. 18 Aralık Cuma Akşam saat Yedi. 


Uçak dakikada on mil yapıyordu sanırım. 
Biz de Alexis'le yan yana oturmuş tatlı tatlı ko- 
nuşuyorduk.: Artık samimiyeti iyice ilerletmiş- 
tik. Los Angeles'e yaklaşırken genç kadın birden- 
bire beklemediğim bir şey söyledi. "Shell, sen 
babamın evden tek başına çıktığını söyleyince'çok 
şaşırdım. Fakat artık durumu anladım sanırım. 
Babam kimseye gözükmeden bir kaç gün dinlen- 
mek istemiş olacak." 

İşin hiç de öyle olmadığını biliyordum 
ama sesimi çıkarmadım. 

Alexis, devam etti. "Babam çok üzülüyor- 
du. Damadının aleyhinde şahitlik etmesi zordu 
tabii. Bana kalırsa babam Arrowhead Gölü civa- 
rındaki küçük evimize gitti." 

Doğrulup oturdum. "Nereye?...Nereye?..." 

,-"Babamın gölden birkaç kilometre geri- 
de küçük bir evi var. On seneden beri oraya git- 
medim. Bana kalırsa babam yalnız kalmak için 
orasını seçti." 

-"O halde durumupolise bildirelim, Alexis. 
Bir hava alanından doğru gölün kenarına gitsek 
bile bu iki, üç saat alır. Pilota Söyliyelim. Durumu 
telsizle..." 

.-"Polise ne lüzüm var." 
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-"Beni dinle kızım. Belki kocan çok te- 
miz bir insan. Fakat Ragen gibi bir namussuz- 
dan her şey beklenir. Bizden evvel babanı bul- 
maları feci olur," 

-"Haklısın, Shell, fakat ben evin yerini bil- 
miyorum. Aslında bir kulübe gibi bir şeydi o. On 
seneden beri oralara gitmedim. Hem iki, üç sa- 
atin bir zararı olmaz. Orada telefon yoktur. Se- 
ninle uçaktan iner inmez gideriz." 

—"Pek alâ," diye cevap verdim. "Zaten 
ben de Doktor Frost'u görmek istiyorum." 

-"O halde rahatına bak. Aceleye de endi- 
şeye de mahal yok artık." 

Genç kadın böyle söyledi işte. 
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Cadillac'ı Spartan apartmanının önünde 
park ettim.Alexis'le beraber daireme çıktık. Niye- 
tim hemen elbise filân değiştirmekti.İki günden be- 
ri aynı elbiseyledolaşmıştım. Fakatkapıyı açar aç- 
maz tepem attı. İçerisi karmakarışıktı. Divanı- 
mı, koltuklarımı ve ne varsa hepsini parça parça 
etmişlerdi. Kitaplar yerlere atılmıştı. Halıyıbile 
kesmişlerdi. Mutfak ve yatak odam da aynıhaldey- 
di. Elbiselerim gömleklerim yerlerde sürünüyor- 
du. 3 
Alexis, hayretle, "Ne olmuş buraya?" diye 
sordu. 

Ben bir şey yokmuş gibi gidip Amelia'- 
nın resmini düzelttim. Zira eğri duruyordu bu. 
Hiç olmazsa evi bu kadar toplamıştım. Diğerle- 
rine bir şey yapmama imkân yoktu. 

Anlaşılan Vizon'la Şeker, Braun'ın çaldığı 
bantları aramışlardı. Bir şey bulamamıştı enayiler. 
Halbuki ben artık bantların Doktor Frost'da oldu- 
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gunu biliyordum. 

Serseriler vakitleri olduğunu biliyorlar- 
mış gibi evimi ağır ağır alt üst etmişlerdi. Kısa 
zamanda bu kadar şeyi parçalamaları imkânsızdı. 
Yalnız ben şehirden ayrılacağımı Kelly'den baş- 
kasına söylememiiştim. Birdenbireürperdim. Kelly 
ne alemdeydi acaba? Elimi telefona attım. Fakat 
onun da kordonunu kesmişlerdi. Alexis'e döndüm. 
"Gidelim. Yolda bir yere daha uğrayacağız." 
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Arabami Cennet Bahçesine -sokup Kelly'- 
nin villasının önürde durdurdum. Koşup villanın 
kapısını çaldım. Neyse Kelly'nin sesini işittim. 
"Kim 0?" 

i -"Shel1." 

Hemen kapıyı açıp beni içeriye aldı. Boy- 
numa sarıldı. "Nasılsın, Shell?" 

-"İyiyim yavrum. Seni rahatsız etmediler 
yay" . 

-"Hayır." Yüzünde endişeli bir ifade be- 
lirdi. "Sadece bir dedektif beni görmeğe geldi. 
Adının Chet Drum olduğunu söyledi." 

-"Drum ha?" Şaşırmıştım. Drum belki kötü 
bir mahlüktu ama iyi bir dedektif olduğu da anla- 
şılıyordu. Zira Kelly'i otele getirdiğim zaman 
peşime kimsenin takılmamış olduğunu biliyordum. 
Peki, Drum, izimi nasıl bulmuştu? 

Birdenbire Kelly'i öptükten sonra ağzımı 
sildiğim kâğıt peçeteyi hatırladım. Bunu cebime 
sokmuştum. Üstünde de Otelin adı vardı tabii, 
Durakladım. Fakat imkânsız bu. Ben Kelly'den ay- 
rıldıktan sonra eve dönüp elbise değiştirmiştim. 
Elbiseyi de evde bırakmıştım. Drum'ın bu pecete- 
yi bulması için evime girmiş olması lâzımdı. 
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Buna imkân var mıydı? Ben böyle düşüürken 
Kelly, "Nen var, Shell?" diye sordu. 
-"Drum ne istiyormuş? Canını sıktı m1?" 
-"Hayır. Bilâkis.... Kendisinden hoşlan- 
dığımı söylemeliyim. " Yüzüme baktı. "Seni arı- 
yordu o. Shell, o adam Hartsell Komitesi hesa- 
bına çalışıyormuş." 

-"Öyle Komite ve Regan hesabına çalışı- 
yor." Köşedeki telefona gidip Patrick Donovan'ı 
aradım. Canım fena halde sıkılmıştı. Pat, bana 
Ragen'i bulmam için yardım edecekti. Neyse Pat 
cevap verir vermez, "Ben, Shell," dedim. "Bir 
haber var m1?" 

-"Hayır, Shell. İki yüz kamyon şöförü Ra- 
gen'le iki serserisini arıyor. Yakında bir şey du- 
yarız. Bir Şey olursa hemen bana telefon edecek- 
ler." r 
-"İyi. Drum adında birinden bahsedildiğini 
duydun mu? Pat?" 

-"Washington'lu bir dedektif. Bizden bir 
şeyler istiyor ama henüz anlıyamadım.Dost ol- 
duğunu sanmıyorum. Bu ismi unutma." 

-" Peki, Shell." 

Telefonu kapattım. Bu sefer de Tootsie'- 
nin evini aradım. Kadın sesimi duyunca memnun 
oldu."Merhaba Shell. Nasılsın Gladyatör?" 

-"Bir haber var mı, Tootsie." 

-"Ragen, Vizon ve Şeker'i görmedim.Fa- 
kat onların şehirde olduklarını sanmıyorum. Bu 
arada Rex Marker'i de arıyorlar. Ragen, hususiu- 
çağını bir yere çağırtmış sanırım.Yalnız uçağın 
nereye gittiğini bilmiyorum. Bu sabah hava ala- 
nından telefon efpiler.Uçağın yakıt aldığını ve 
hazır olduğunu bildirdiler. Ragen'i arıyorlardı,Öğ- 
leden sonra alana telefon ettim. Ragen gidip uça-— 
ğına binerek havalanmış.Hepsi bu kadar," 

Tootsle'ye teşekkür ederek telefonu kapat- 
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tım. > 

Kelly, yaklaşıp kolumu tuttu. "Bir şey 
mi oldu, Shell?" 

-"Hayır, yavrum. Fakat yakında birkaç şey 
birden patlak verecek. Onu bekliyorum." 

Oradan ayrılmadan evvel Kelly'i başka bir 
villaya yerleştirdim. Bu sefer otel kaydına başka 
bir isim geçirdiler. Genç kadını öpüp çıktım. 
Arabaya atladım. Alexis'le gölün kıyısına gidiyor- 
duk. 
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CHET DRUM MEYDAN OKUYOR 


Los Angeles. 18 Aralık Cuma. Gece saat Sekiz. 


Rex Marker'in gözlerinde hiddetle karışık 
bir korku belirmişti. Sol dirseğimle kapıyı kapat- 
tım. Yataktaki kadın dehşetle bir kenara büzül- 
müştü. 

Marker, "Seni geberteceğim," diyehomur- 
dandı. "Yemin ederim, geberteceğim." g 

-"Beni Ragen göndermedi," dedim. "Hart- 
sell Komitesi namına hareket ediyorum." 

Sözlerimi duymadı bile . Kafası korkudan 
allak bullak olmuştu. O beni Ragen'in kiralık ka- 
tillerinden biri sanıyordu. Neredeyse tetiği çeke- 
cekti. Kısık bir sesle bağırdı. ''Tabancanı at ve 
defol. Ömrümde insan öldürmedim. Beni mecbur 
etme" 2 

-"Ama Moody'i hastahanelik ettin." 

Gözlerini kırpıştırd. "Ne? Ne dedin? Ben 
Moody'e ilişmedim. Vizon ve Şeker onun icabına 
baktılar." A 

-"Ben Hartsell Komitesindenim." diyetek- 
rarladım. "Tabancayı bırak da konuşalım." 

Marker kaşlarını çattı. "Konuşursam vakit 
kaybederim. Ben buraya para ve lüzümlu şeyleri 
almağa geldim. Sür'atli bir arabam var. Hemen 
pencereden çıkıp kaçacağım. Sen belki Hartsell 
Komitesindensin ama bana faydan dokunmaz." 


ÇİFTE BELA 147 


-"Seni koruyabiliriz, Marker." 
. -"Moody'i koruyabildiniz mi?" Pis pis gül- 
dü. "Hem senin doğru söylediğini nereden bile- 


yim?" ; 
Tetiği çekeceğini anlıyarak birdenbire ta- 


bancamla 45'liğin namlusuna vurup yukarıya kal- 
dırdım. Kurşun tâvana saplandı. Genç kadın bir 
çığlık attı Marker, üstüme çullanmağa kulktıysa 
da sol yumruğumu midesine gömerek onu oturtu- 
verdim. Zaten kendisi kavgadan pek anlamıyordu. 

Genç kadın ağlamağa başlamıştı. Cebimden 
Hartsell Komitesinin verdiği vesikayı çıkarıp ona 
gösterdim. "Marker'in kötülüğünü istemiyorum 
ben." Eğilip 45'liği yerden aldım. 

O sırada dışarıdan sesler aksetti. Tabanca 
sesini duyanlar dışarıya doluşmuş olacaklardı. Ka- 
pıyı aralayıp baktım. Şişman Meksikalı kadın ve 
birkaç erkek gördüm. Emir verdim. "Hemen polis 
çağırın." 

İşte ancak o zaman Marker bana inandı. 
Ona dönerek, "Doktor Frost nerede?" diye sor- 
dum. 

—"Şey... Arrowhead gölü civarındaki Blu 
Jay Kasabasında. Orada adamın küçük bir evi 
varmış." 

-"Ya Ragen?" 

—"Ragen, Frost'u yola getireceğini sam- 
yordu. Aksi takdirde onu temizletecekti." Omuz 
silkti. "Frost gibi bir insanı yola getirmek im- 
kânsızdır." 

Tahta iskemleye çöktüm. "Ne biliyorsan 
anlat." a 

-"Ragen, Komünist partisine kayıtlıy mış. 
Çalınan vesikalar arasında Kızıllarla işbirliği 
yaptığını gösteren vesikalar varmış." 

Heyecanımı belli etmemeğe çalışıyordum., 
Nihayet bu işte beni ve 'Bizim İhtiyar'ı ilgilen- 
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diren bir ip ucu bulmuştum. 

Birkaç sual daha sordum. Fakat Marker 
cevap vermedi. Gözlerinde sinsi bir ifade belir- 
mişti. Galiba kaçmağı düşünüyordu. Pencereye bak- 
masından da bunu anlamıştım. Ayağa kalkacak ol- 
du. Fakat tabancamı kendisine çevirerek onu oturt- 
tum. 


Neyse beş dakika bile geçmeden iki ünifor- 
malı polis içeriye daldılar. Onlara da vesikamı 
gösterip Marker'i merkeze götürmelerini söyle- 
dim. 

Polislerden biri, "Marker'i bir hücreyeka-— 
paurız," dedi. "Orada kimse kendisine ilişemez." 

-"İyi olur. "Sonra adama kısaca durumu 
anlattım. Blue Jay'e bir kaç memur yollamalarını 
istedim. 

-"Hemen Arrowhead'e telefon ederim. Bir 
araba yollasınlar." 

Polislerle beraber dışarıya çıktım. Yoldan 
geçen bir taksiyi çevirdim. Memurlardan biri ay- 
rılırken, "Bu Kamyoncular Sendikasının başındaki 
serserilerden de bıktık," diye söylendi. "Siz şimğgi 
Blue Jay'e gidip ele başlarını yakalamağa çalışa- 
caksınız değil mi?" 

-"Evet." Taksiye atladım. 

Şöföre gideceği yeri söyledim. Adam gaza 
basacak yerde bana döndü. "Polisin sözlerini duy- 
dum. Siz sendikanın başındakilere garezsiniz gali- 
ba. Birkaç sene evvel taksi şöförleri birleştik. Bir 
sendika kurmağa kalktık, O kamyoncular bizden 
para sızdıramıyacaklarını anlayınca teşkilâtımızı 
dağıtmağa kalktılar. Bu yüzden benim de burnumu 
kırdılar. "Eliyle eğri burnunu İşaret etti. "Yâni 
demek istediğim şu. Sizi zevkle oraya götürece- 
čim. Kamyoncuların başındaki namussuzları tepe- 
leyecek insana elimden geldiği kadar yardım ede- 
rim." 
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İki saat sonra Blue Jay kasabasında bir 
benzincinin önünde durduk. Camlı bölmede genç 
bir çocuk roman okuyordu. Arabadan inip, "Doktor 
Gordon Frost'un buralarda bir evi varmış," dedim. 
"Acaba yerini biliyor musun?" 

Kaşlarını çattı. "Evet. Buradan altı, yedi 
yüz metre ileride. Sol taraftaki toprak yola sapın. 
.Orada başka ev yoktur zaten." 

Teşekkür edip arabaya döndüm. Şakır şakır 
yağmur yağıyordu. Elli metre kadar gittikten sonra 
soldaki toprak yolu bulup saptık. Yol çok dar ve 
dikti, Üstelik yağmurdan çamur olmağa başlamış- 
tı. Nihayet tepedeki eve yaklaştık. Önünde bir siyah 
Volkswagen ve: Yir polis arabası gördüm. Dikkatle 
bakınca biraz daha ilerideki Cadillac'la Mercedes'i 
farkettim. Siyah Volkswagen doktor Frost'un ola- 
bilirdi.- Fakat diğer iki araba kime aitti acaba? 

Şöför, "Bu çamurda daha fazla gidemiye- 
ceğiz," diye mırıldandı. "Ben de sizinle geleyim?" 

-"Hayır, sen otur." Rex Marker'in Colt'- 
unu eline tutuşturdum. Kendim de Magnum'u çek- 
tim. 

Şöför yutkundu. "Ömrümde silâhkullanma- 
dım." Sonra bana baktı. "Etraf karanlık. Size cep 
fenerimi vereyim." Gözden bir lâmba çıkarıp ba- 
na uzattı. 

İnip çamura bata çıka ilerledim. Eve çıka- 
bilmek için yan taraftaki merdiveni tırmanmaktan 
başka çare yoktu. Feneri yaktım. Birkaç basamak 
çıkınca yukarıdaki karaltıyı farkettim. Tabancamı 
kaldırıp sokuldum. 

Polis üniforması giymiş bir adamdı o. Ba- 
şının arkasında yumurta gibi bir şiş vardı. Kula- 
ğından da kan akıyordu. Nabzını tuttum. Çok hafif- 
ti bu. Ne yapacağımı düşünürken aşağıdan bir ara- 
ba sesi aksetti. 

Feneri söndürüp karanlıkta beklemeğe baş- 
ladım. ` 


SHELL SCOTT, GELİYOR 


Blue Jay. 18 Aralık Cuma. Gece saat Dokuz. 


Kırk dakika araba sürüp bir benzin istas- 
yonuna geldik. Ben depoya benzin koyarlarken çı- 
kıp telefona gittim. Pat'a telefon ettim. Daha ağ- 
zımı açıp, "Ben Shell...." derken sözümü kes- 
ti. 

-"Aman, Shell. Ragen'in izini bulduk." 

-"Nerede?" 

-"Çocuklar nihayet onugörmüşler. Ragen'- 
in siyah Cadillac'ı on dakika evvel Blue Jay'e 
giden Berdoo yolundan geçmiş. Serserinin çok 
acelesi varmış anlaşılan. Yıldırım gibigidiyormuş. 
Adamın peşine neredeyse ben takılacaktım. Yal- 
nız Blue Jay'de nereye gittiklerini bilmiyorum. 
Arabada üç kişi varmış sanırım." 

—"Üzülme, Pat. Ben Ragen'in nereye gitti- 
čini biliyorum. "Telefonu kapatıp koştum. 

Benzinin parasını verip Cadillac'aatladım. 
Yağmur başlamıştı. İstasyondan yıldırım gibi çı- 
kınca Alexis şaşırdı. "Ne var? Ne oldu?" 

-"Ragen, biraz evvel buradan geçmiş. Blue 
Jay'e gidiyormuş. Her halde Frost'un orada ol- 
duğunu öğrendi." 

Genç kadın, inler gibi bir ses çıkardı. 
"Eyvah...Eyvah..." 

Yağmurdan yollar ıslanmıştı. Allahtan Ca- 
dillac ağır arabaydı. Yoksa bu virajlı kaygan yol- 
lara dayanamazdık. Zira alt taraf uçurumdu. 
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Blue Jay'e girene kadar Ragen'in araba- 
sına benzer bir şey göremedim. Bir ara Alexis 
koluma dokundu. "İlerideki toprak yolu sapaca- 
ğız; Shell." 

Saptığım yol çamur içindeydi. Cadillac'ın 
tekerlekleri kayıyordu. Farları söndürmemiştim. 
Birdenbire Alexis, haykırdı. "Babam... Babamın 
arabası!" 

Frene bastım ve çamurda kayarak Wolks- 
wagen'in arkasında durduk. Farları söndürdüm. 
38'liğimi çekip genç kadına, "Sen burada bekle," 
dedim. Arabadan atladım. 

Alexis, yolda bana evi tarif etmişti. Tam 
tepede olan eve yandaki merdivenle çıkıldığını bi- 
liyordum. Usul usul yaklaştım. Ellerimle etrafı 
yoklayarak merdivenin trabzonunu buldum. Yuka- 
rıya çıkarken arkadan bir korna sesi aksetti, Fa- 
kat Cadillac'ın kornası değildi bu. Bu iş hiç ho- 
şuma gitmedi tabii, 

Çok yukarıda bir yerde hafif bir ışık var- 
dı. Işığın evin penceresinden süzüldüğünden emin- 
dim. 

Dikkatle etrafımı dinliyerek ağır ağır çıkı- 
yordum. Birdenbire gözüme bir ışık tutuldu. Sert 
bir ses, "Dur!" diye emir verdi. 
$ Fakat o anda duramazdım. Adamın üç dört 
basamak yukarıda olduğunu anlamıştım. Gözleri- 
min kamaşması geçince adamın epeyi iri yarı bir 
-mahlük olduğunu da farkettim. Ayaklarının dibinde 
de bir cisim vardı. Işık vurunca bunun bir ceset 
olduğunu gördüm. Hem de üstünde polis ünifor- 
ması olan bir ceset. Can havliyle üç basamağı 
birden atlayıp adamın üstüne saldırmağa kalktım. 
Ona yaklaşınca da elindeki tabancayı ve yüzünü 
gördüm. 

Ben bu yüzü bir gün evvel gazetedeki re- 
simde görmüştüm. İsmini çok duyup karşılaşama- 
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dığım adamdı o. Günlerdir aradığım hafiye. 
Evet, Chet Drum'la karşılaşmıştım. 
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DRUM, SCOTT'DAN TEKME YİYOR 


Blue Jay. 18 Aralık Cuma. Gece Saat On 


Bir korna sesi duyuldu. Anlaşılan taksi 
şöförü bana tehlike olduğunu anlatmağa çalışıyor- 
du. Sonra tahta merdivenden ayak sesleri akset- 
ti. Biri geliyordu. 

Adam yaklaşınca feneri yakıp, "Dur *" 
diye bağırdım. 

Fakat durmağa niyetli değildi. Işıkta beyaz 
saçlı, iri yarı bir adam gördüm. Gözlerini bara 
dikmişti. Birdenbire saldırdı. Magnum'u ona çe- 
virdim fakat bir kol darbesiyle silâhımı düşürdü. 
Serserinin elinde tabancası vardı. Bununla kafama 
vurmağa kalktı. Sol elimle kendimi korurken elek- 
trik fenerini düşürdüm. Adamı itip merdivenden 
yuvarlamağa yeltendim. Fakat sol elini kurtarıp 
boynuma bir Judo darbesi indirdi. Biraz daha a- 
şağıya vursaydı boynumu kirabilirdi. O sırada yer- 
deki polise ayağım takıldı. Karşımdaki adama sa- 
rıldım ve birlikte merdivenden aşağıya yuvarlan- 

, dık. Çamurlar yüzüme bulaşınca aşağıya inmiş ol- 
duğumuzu anladım. 

Beyaz saçlı adam yuvarlanarak biraz ileri- 
ye kadar gitti. Doğrulmağa çalıştım. Acaba ke- 
miklerim kırılmış mıydı? 

Bir kadın haykırdı. "Shell. Ne oldu, Shell?" 

Fakat o adama doğru gidecek yerde bana 
yaklaştı kadın. Sonra durakladı. "Siz Shell..." 
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g Başımı kaldırıp kadına baktım.. Beyaz bir 
trençkot giymişti. Yüzü yağmurdan ıslanmıştı. 
Alexis Sand'dı o. Hayretle, "Chet Drum?" diye mı- 
rıldandı. 

Bir erkek haykırdı. "Drum" Beyaz saçlı 
adamdı bu. Bana yaklaşmağa çalışırken diz üstü 
düştü. Nihayet durumu anlamıştım. Karşımdaki 
Shell Scott'du. 

-"Drum?" 

Ben de olanca sesimle bağırdım. "Scott!" 

Doğrularak ağır ağır birbirimize yaklaştık. 
Alexis'in seslendiğini duydum. "Arkanda, onlar.." 

Sonra beynimde bir şimşek çaktı. Shell 
Scott da, yağmur da, çamur da kayboldu. Etraf 
kararıverdi. 
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. SHELL SCOTT, TEMİZLİĞE BAŞLIYOR 


Blue Jay. 18 Aralık Cuma.Gece Saat Onu On Gege: 


Merdivenden yuvarlanıp aşağıya düştük- 
ten sonra bir müddet nefes alamadım. Ağzıma bur- 
numa çamur dolmuştu. Sonra öksürmeğe başladım. 
Güç belâ ellerimin üstünde doğruldum ama yine 
düştüm. Nihayet Alexis'in sesini duydum. Kadın 
beni çağırıyordu. Sonra onn, "Chet Drum," de- 
diğini duydum. s “ 

Onu göremiyordum. Bağırmağa başla- 
dım. "Drum! Drum!" 

O da bana seslendi. Sesin geldiğitarafadoğ- 
ru gitmeğe çalıştım. Fakat daha ona yaklaşmadan 
Alexis, haykırdı. Merdivenlerden ayak sesleri ak- 
setti. Bir sürü insan aşağıya iniyordu galiba, 

Bir ışık merdivenin dibini aydınlattı. Işık- 
ta Alexis'i ve iki adamı gördüm. Dikkatle hakınca 
Şeker ve Doktor Frost'u tanıdım. Arkadakiler ka- 
ranlıkta kaldıkları için henüz seçememiştim. Işık 
beni aydınlatmadan o tarafa bir el ateş ettim. Kur- 
şupun bir yere saplandığını sezdim.Sonra hemen ça- 
murda yuvarlanıp yana kaçtım. Biraz evvel dur- 
duğum yere iki el ateş edildi. 

Bir adamın inleyerek anlaşılmaz bir şey- 
ler' söylediğini duydum. Vurduğum adamdı o . Yâ- 
ni ışığı tutan serseri, Vuruluncu lâmbayı düşür- 
müştü. Etraf yine karanlıktı. 
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Yağmur şiddetle yağdığı için sesleri du- 
yamıyordum. Sonra bir arabanın motörü çalıştı. 
Bunu ikinci bir otomobilin sesi takip-etti. Araba- 
ların farları yandığı sırada ben de kalkıp koş- 
mağa başladım. Ama fazla gidemedim. Ayağım bir 
şeye takıldığı için yere kapaklandım. Ben ayağa 
kalkana kadar arabalar da hareket edip uzaklaş- 
tılar. Karanlıkta tek başıma kalmışım gibi gel- 
di bana. 

Sonra bir ses duydum. Tüyler ürperten 
bir sesti bu. Biri inliyor ve bir çocuk gibi an- 
laşılmaz sesler çıkarıyordu. Ağır ağır o tarafa 
yürüdüm. Nihayet onun söylediklerini anlıyabildim. 
Vurduğum adamdı o. "Aman Allahım!" diye inli- 
yordu. "Bana yardım et... Yardım et." 

. Bu sesi tanıyordum. Onun yalvarması ve 
acıyla inlemesi de kalbimi yumuşatmadı. Can çe- 
kişmesi veya ölmesi de bana vız gelirdi. 

Vizon 'du o. 

Yaklaştım. Serseri sürüne sürüne yolun 
karşı tarafındaki ağaçların arasına kadar gitmişti. 
Yanına çömeldim. "Beni duyuyor musun, Vizon?" 

-"Yardım et." 

-"Tabii. Ben, Scott. Shell Scott ahbap." 

İnledi. Elimi uzatıp onu yokladım. Göğ- 
sünden akan kanlar ellerime bulaştı. 38'liğin kur- 
şunu göğsüne saplanıp ciğerlerini yaralamıştı. Ağ- 
zından da kan geliyordu. 

-"Vizon," diye mırldandım. "Yaran çok 
ağır." 

-“Allahım.... Biliyorum...Biliyorum." Hı- 
rıltılı bir ses çıkardı. "Ölüyorum." 

-"Evet, Vizon. Braun Thorn gibi ölüyor- 
sun. Bir bakıma ödeşmiş olduk. Öyle değil mi?" 

-"Ben.... Ben öldürmedim. Thorn'u Ragen 
ve Şeker..." 
yle....Öyle.." 
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. -"Yemin ederim. Şeker'leben Sand'ın karı- 
sını tâkip ediyorduk. Sonra senin arabana ateş 
ettik. Ahhhhh!" Can acısıyla inledi. "Ölüyorum! 
Allahım.... Ben ölüyorum! " 

"Doğru Vizon. Dakikaların sayılı." 

Telâşla konuşmağa başladı. "Kadının pe- 
şinden Ambassador Oteline gittik. Sonra Ragen'e 
telefon ettik. Ragen, Thorn'u alıp Spripg Canyon'- 
a gitmişti. Bana kadının peşinden ayrılmamamı 
söyledi. Şeker'e de Buick'i bir yerde bırakıp he- 
men Spring Canyon'a gelmesini tembih etti. İkisi 
Thorn'u öldürdüler." Durdu. Hafif bir sesle sor- 
du. "Ragen ve çocuklar nerede?" 

—"Seni bırakıp kaçtılar. Baş başa kaldık, 
Vizon. Onun için her şeyi anlat." 

-" Peki... O gece biz Frost'un evini gözet- 
liyorduk. Thorn'un bantlarıona vereceğinden emin- 
dik. Thorn'un evden çıktığını gördük. Arabamızla 
onun Ford'una çarptık. KendisiniyakalayıpRagen'a 
teslim ettik. Bu arada Frost kaçtı sanırım." 

-"Peki, çalınan bantlarda neler vardı?" 

İçini çekti. "Ragen, Sand'ın telefonunu din- 
letiyordu. Sand, korkusundan Sendikadan telefon et- 
miyordu. Biraz ilerideki bir telefon kulübesine gi- 
diyordu. İşte Ragen, Holt'u kandırıp oraya bir mik- 
rofon» ve ses alma cihazı yerleştirmişti. Küçük 
bir cihaz. Bu bantlar sayesinde Sand'ı mahvede- 
cekti. Fakat Frost bunları kızının kocusı aleyhin- 
de kullanmak istemeyebilirdi... Ragen, bunları geri 
almağa çalışmış, Thorn'a bir hayli işkence yapıp 
konuşturmak istemişler. Fakat Thorn ağzını 
açmamış. Nihayet Ragen, onu vurmuş." Sustu. 

Öldüğüne kanaat getirdim. Nabzına baktım. 
Hafifti ama henüz durmamıştı. Seslendim. "Vizon! 
Vizon: " A 

Fısıldar gibi cevap verdi. "Evet. Ragen... 
Uçak... Frost ve Thorn'un çaldığı bantlarla gidiyçr.. 
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Pazar gecesi... Sand ve Abba'yla randevusu Var 
Karşılaşacaklar.... Pazar gecesi Washington'un gi 
neyi... Ben.... " Oksürmeğe başladı. Sonra sesi 
kesildi. Bir daha konuşamıyacağını biliyordum. 

Doğrulup arabama gittim. O sırada aklıma 
Alexis geldi. Zira kadın Cadillac'da yoktu. De- 
mek Ragen, onu da beraber götürmüştü. Onları 
yakalamama imkân yoktu. Fakat peşlerinden git- 
mek mecburiyetindeydim. Arabayla dönerken far- 
lar kenarda duran Wolkswagen'i polis arabasını 
ve taksiyi aydınlattı.Cadillac ve Mercedes kay- 
bolmuştu ben de gaza dayandım. 
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CHET DRUM, DÖĞÜŞE BAŞLIYOR 


Blue Jay, 18 Aralık Cuma.Gece saat onu kırk geçe. 


-"Fevkalâde," diyehomurdandım. "Ragen'- 
in katilleri Doktor Frost'la beraber evdeymişler. 
Shell Scott'u da yola dikmişler. Gelen geçen olur- 
sa kendilerine haber vermesini istemişler. Mü- 
kemmel., Benim işe karışmam komik oldu. Bir 
paçavra gibi fırlatıp attılar beni." 

Taksi şöförü, beni kaldırmağa çalışıyordu. 
"Ziyanı yok. Ziyanı yok. Üzülmeyin." Beni ça- 
“murdan çıkardı. Kolumdan çekip taksiye doğru gö- 
türdü. "Hepsi gittiler. Biri sizi bayılttı. Sonra ateş 
eltiler. Ben korkumdan ağaçların arasına saklan- 
dım." i 

Onu kabahatli bulmadım. Profesyoneller a- 
rasında ne işi vardı onun? Ben bile bu işte mağ- 
lup olmuştum. Scott'un Ragen ve adamlarını bek- 
lediğine karar vermiştim. Peki Alexis Sand'ın onun 

“yanında ne işi vardı? Omuzumu silktim. Kadın, 
zaten babasının kâğıtlarını çalıp sendikaya verme- 
ge kalkışmıştı. 

. Hayır, doğru değildi bu. Kadın bu kâğıt- 
ları Mike Sand için çalmıştı. Belki de Mike Sand, 
Abbamonte'yle mücadele edebilmek için Ragen'le 
birleşmişti. - 

’ O sırada merdivenlerden bir ses aksetti. 
Bir polis ağır ağır basamakları indi. Taksiye yak- 
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laştı. Yüzü halâ kanlıydı. Demek gangsterler onu 
öldürmemişlerdi. Adamla birkaç dakika konuştuk. 
Ona Ragen'in Doktor Frost'la kızını kaçırdığını 
söyledim. Hemen merkeze haber vermek için ara- 
basına koştu. O telefon ederken biz de uzaklaştık. 
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Taksi Moody'nin evinin önünde durdu. Cüz- 
danımı çıkarıp şöföre para verecek oldum, Fakat 
bunu kabuľ etmedi. "Nasıl olsa yakında o sendika- 
cıları bulup temizliyeceksiniz. Benim için bundan 
daha büyük bir mükâfat olamaz." Bütün israrıma 
rağmen parayı almadı. 

Arabadan inerek kapıyı çaldım. Cora, beni 
gülerek karşıladı. Kocasının kurtulduğunu duydu- 
ğundan beri neşesi yerine gelmişti. "Biraz evvel 
hastahaneye uğradım, Chet. Dan, uyuyordu. Dok- 
torlar artık tehlike kalmadığını söylediler." Son- 
ra halimi görüp durakladı. "Sana ne oldu? Çamur- 
da mı yuvarlandın?" ” 

-"Onun gibi bir şey. Müsaade edersen 
üstümü başımı tamizliyeyim. 

Bir duş yapıp elbise değiştirdim. Oturma 
odasına geçtim. Cora, "Senatör Hartsell seni ara- 
dı," dedi. 

Telefona gidip hemen Washington'u bağla- 
malarını istedim. Önce 'Bizim İhtiyar'la konuştum 
ve ona Ragen'in komünistlerle iş birliği yaptığını 
anlattım. Olanları da naklettim. Bana işime de- 
vam etmemi söyledi. 

Daha sonra da Hartsell'i buldum. "Senatör, 
Ragen ve adamları Doktor Frost'u kaçırdılar. A- 
dam bir evde gizleniyormuş meğer. Shell Scott 
da o serserilerle birlik." 

-"Scott mu? Ben onun Washington'da ol- 
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duğunu duydum." 

-"Ne zaman? 

-" Perşembe günü." 

-"Geri dönmüş demek," ` 

-"Ama burada işleri karıştırmış. Charlie 
Derleth'i serbest bıraktılar. Zira Front Royal 
polisleri onun cinayeti itiraf etmediğini iddiaya 
kalktı. Sendikanın kiralık katillerinden Kane ve 
Mahoy güya seni cinayeti işleyip kaçarken gör- 
müşler. Ama sen daha sonra geri dönmüşsün. 
Zira Torgesen'in hatıra defterini ele geçirmeğe 
çalışıyormuşsun. Böyle bit defter varmış. Holt, 
hatıra defterini okumuş. Sonra sekreteri Hope 
Derleth'i çağırtmış. Defterdeki bazı kısımları 
kıza dikte edecekmiş. Bunları Hope söyledi. Fakat 
Hope oraya gidince Holt'un cesediyle karşılaş- 
mış." z 

-"İyi ama Holt neden defteri alıp kaçma- 
mış?” 

-"Holt, Ragen'le birleşip MikeSand'ın aya- 
ğını kaydırmağa kalkmış. Bunun için de Torgesen'- 
in elindeki defterden istifadeye yeltenmiş. Fakat 
Sand tazyik ettiği takdirde Torgesen'in defteri or- 
tadan kaldırabileceğini düşünmüş. .Defterde yazılı 
bazı hadiseleri sekreterine kaydettirmeğe karar 
vermiş. Ama biri Holt'u öldürüp defteri de almış." 

—"Ragen'in başı dertte. Bu ara Sand'ı dü- 
şünemiyecek." Kısaca Marker'den bahsettim. "Onu 
şahitlik etmesi için Washington'a getireceğim." 

Senatör buna memnun kaldı. Zira Doktor 
Frost'u elimizden’ kaçırmıştık. Pazartesi günü 
oturum açılınca Marker'in şahit olarak çıkması 
epeyi işimize yarayacaktı. Adam, gülerek, "Hepsi 
bu kadar değil," diye bağırdı. "Charlie Derleth, 
kız kardeşine bazı şeyler anlatmış. Kız da bi- 
zimle iş birliği yapıyor. Bunu geldiğinde anla- 
tırım. Seni tevkif etmelerine de imkân yok. Zira 
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Front Royal'de Ballinger adında dürüst bir ko- 
miser var. Adam senin suçlu olduğuna inanmıyor. 
Onun için Lindzey denilen namussuz serserinin 
sözlerine aldırmıyor. Hele Lindzey'in Eric'i sana 
avukat diye yutturmasından sonra komiserin göz- 
leri iyice açılmış. Bana kalırsa Charlie Derleth'- 
in uydurma itirafnamesini de Lindzey yırttı. Yal- 
nız bunu neden yaptığını anlıyamadım. Her halde 
Lindzey, Charlle'yi tehdit edip korkutarak bu 
itirafnameyi yazdırmıştı." 

Ben de güldüm. "Derleth'inkamyonlarlail- 
gisi var. Bunün ortaya çıkması Abbamonte'nin işi- 
ne gelmez." 

-"Fakat Mike Sand, Abbamonte'yirahat ra- 
hat harcar. Kendisini temize çıkarmak için bir 
adamını feda eder." ` 

-"Siz durumu bilmiyorsunuz, Senatör," di- 
ye cevap verdim.."Artık patron Abbamonte, Abba- 
monte, Eric Torgesen'i de ele geçirmiş. Lindzey'- 
de Eric'in adamı, Bu üçü bir araya gelip Char- 

-lie'nin itirafnamesini yırtmışlar. Beni de bu ara- 
da içeriye tıkmak için bu numarayı düşünmüşler." 

—"Anlaşıldı. Lindzey'in namussuz olduğunu 
ispat edip kendisini teşkilâttan attırırız, Chet. Yal- 
nız Shell Şcott miğdemi bulandırıyor. Bana kalır- 
sa o neşeli Jack'ın adamı. Veya kendi başına ça- 
lışıyor." 

Bu serseriye çok sinirleniyordum. "Sena- 
tör, sizden bir ricam var. Scott da kamyoncula- 
rın gizli toplantısında hazır bulunacaktır. Kendi- 
sini yakalıyacaksınız tabii. Yalnız önce beş on 
dakika onunla yalnız kalmak istiyorum. Bana mü- 
saade edersiniz değil mi?" 

-"Olur. Ne zaman Washington'adöneceksin, 
Chet?" 

-"Hemen dönmek niyetindeyim. BennigYo- 
lu civarındaki metruk garajı bulabildiniz mi?" 
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-"“Hayır. Her tarafı arattırdım. Öyle bir 
yer bulamadık. Hattâ Sendika ileri gelenlerinin 
peşlerine âdam taktık. Hiç biri o tarafa gitme- 
miş. Veya gittilerse bile bizimkileri yolda atlat- 
mışlar. Sen anlattıklarından emin misin?" 

-"Evet. Yalnız gözlerimin bağlı olduğu- 
nu unutmayın." 

-"Biz o Allah'ın belâsı bayrağı bulama- 
dık. Bayrak olduğuna göre civarda bir okul, pos- 
tahane veya bir resmi bina bulunması gerekir." 

Senatör Oo Washington'a hareket etmeden 
evvel kendisini tekrar aramamı istedi. Zira o 
vakit Marker'i Washington'a getirmesi için bir 
ajan istiyecekti. ` 

Telefonu kapatıp Cora'nın hazırladığı san- 
döviçleri yedim. Kahve içtim. Sonra hemen yat- 
tım. Işığı bile kimin söndürdüğünü hatırlıyama- 
dım. Hemen uyumuşum. 
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Ertesi sabah Polis Merkezine gittim. Po- 
lisler Ragen'i ve Moody'e saldıran Norman Can- 
dello adında bir serseriyi arıyorlardı, Bu arada 

* Shell Scott'u da sorguya çekmek istiyorlardı. Fa- 
kat üçü de ortada yoktu. Şeker Norman Candello'- 
nun arkadaşı Mink Roe'yu Blue Jay'de ölü bul- 
muşlardı. 

Saat onbirde Kelly'i merkeze getirdiler. 
Genç kadın Shell Scott'dan şüphelenilmesine fe- 
na halde sinirlendi. Scott'un ağabeysinin katilini 
bulmağa çalıştığını iddiaya kalktı. İnanmadım ta- 
bii, Polislerin bir kısmı genç kadının doğru söy- 
lediğine kanaat getirmişlerdi ama ben asla, 
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Senatöre tekrar telefon ettim. Şaatbirde 
hava alanındaydım. İki F.B.I. ajanıyla Marker de 
yanımdaydı.On dakika sonra da uçağımız havalan- 


dı. 
Bir tek arzum vardı. Shell Scott'la tekrar 


kareilásmak istiyordum. 
© 0. 
© 


SCOTT, ÖLDÜRMEĞE HAZIRLANIYOR 


San Bernandino. 18: Aralık Cuma. Gece Saat Onbir 


en m m a ene mee rr e a a a 


San Bernandino'ya gelince arabayi bir ke- 
nara park edip bir sigara yaktım ve arkama yas- 
landım. Demek Thorn, bantları Doktor Frost'a ver- 
mişti, Şimdi hem bantlar hem de doktor o ser- 
serinin elindeydi. Yalnız Vizon bana Drurm'dan bah- 
setmemişti. Ama can çekişen serseri fazla konu- 
şamamıştı zaten. Vizon, Ragen'inGüney Washington 
da 'Ben' le başlıyan bir yere gittiğini söylemişti. 
Benim için bir şey ifade etmiyordu bu. Belki ora- 
ya gidince anlardım. Veya Ben birinin adıydı. 


o 
o © 

Bir saat sonra Los Angeles eteklerinde bir 
benzin istasyonunun önünde durdum. Telefona git- 
tim. Tootsie'yi aradım. Kadına olanları kısaca an- 
lattım. 

Tootsie, "Shell, polisler seni daha yakala- 
madılar mı?" diye sordu. 

-"Neden yakalıyacaklarmış?" 

-“Olanları biliyorum. Biraz evvel televiz-, 
yonda haberleri dinlerken, bu gece olanları da 
duydum. Polis Ragen'le seni arıyor." 
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-"Benimle Ragen mi?" diye haykırdım. "Bu 
ne biçim iş?" Birdenbire sustum. Drum, beni Blue 
Jay de görmüştü. Bu çorabı da başıma o örmüş 
olacaktı. "Tootsie, duyduklarını anlatsana." 

-"Doktor Frost'u Blue Jay'deki evinden 
zorla götürmüşler. Bu işte John Ragen ve senin 
parmağın varmış. Hepsi bu kadar. Ha birde po- 
lisi bayıltmışlar." 

-"Çok teşekkür ederim, Tootsie. Haber 
vermeseydin Polis Merkezine gidip 'Ne var ne 
yok?' diyebilirdim. " Telefonu kapattım. Arka ta- 
raftaki tuvalete gidip üstümü başımı temizlemeğe 
çalıştım. Sonra arabama atladım. Los Angeles Po- 
lisi beni iyi tanırdı. Kendimi temize çıkarabile- 
ceğimden de emindim. Fakat o takdirde epeyi va- 
kit kaybedecektim. Halbuki bir an evvel Doktor 
Frost'la Alexis'i Ragen'in elinden kurtarmam 
lâzımdı. 5 

Tekrar çıkıp bu sefer de hava alanına te- 
lefon ettim. Washington'a ilk jet seferi şafaktan 
evveldi. Belki ona yetiştiğim takdirde Ragen'i 
yakalayabilirdim. Zira serserinin uçağı jet değil- 
di. : 
Gidip Cadillac'ın bagajını açtım. Bir şapka 
ve büyük bir güneş gözlüğü çıkardım. Çamurlu el- 
bisemi gizlemek için de eski trençkotumu giy- 
dim. Böylece polislerin beni tanımıyacaklarını 
umuyordum. Cadillac'ımı iki blok ileridebıraktım. 
Gözlüğü takıp şapkayı da giydim. Kapıları ve ba- 
gajı kilitledim. Nasıl olsa polisler arabamı bulup 
merkezdeki garaja çekerlerdi. 

İki blok daha yürüdükten sonra bir taksiye 
atladım. Sunset Bulvarında arabadan indim, Biraz 
daha yürüyüp başka bir taksi çevirdim. Üç ara- 
ba değiştirdikten sonra Hava Alanının bir blok 
gerisinde indim. Meydana gelince Kelly'i aradım. 
Bir müddet kendisini göremiyeceğimi anlattım. 
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Tabancam koltuk altımdaydı. Cebimde de 
bir kutu 38'lik kurşun vardı. Uçak şirketinin kon- 
tuvarına giderek bilet istedim. Maalesef yer yok- 
tu. İşte o vakit endişelendim. Uçak yolcularından 
bir kısmı da oradaydı. İçlerinden birini gözüme 
kestirdim. Akıllılık etmiştim. Adam beşyüz dola- 
ra biletini bana satmağa razı oldu. Parayı say- 
dım. Böylece Shell Scott'un Los Angeles'den ay- 
rıldığı bile belli olmıyacaktı. i 
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Uçak havalandıktan sonra rahat bir nefes 
aldım. Kalbim deli gibi çarpıyordu. Artık eşyala- 
rımı kırıp dökmelerine bile üzülmüyordum. 
Washington'a gidiyordum.Cebimde dörtyüz dolar pa- 
ra vardı.Kimse benidurduramazdı.Ragen ve adam- 
larının canına okuyacaktım. 


o o 
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DRUM, SIKILIYOR 


at gecenin İkisi. 


Washington; 20 Aralık Pazar. 


Uçaktan iner inmez iki sivil gelip Rex 
Marker'i teslim aldılar. Ben de F.B.I. ajanla- 
rından ayrılıp bir taksiye atlıdım. Doğru apart- 
manıma gittim. Daireme çıkıp anahtarımla kapıyı 
açtım. Çok yorulmuştum. Hope'atelefonetmeme de 
imkân yoktu. Zira vakit çok geçti. Yatak odasına 
daldım. Ceketimi, kravatımı, gömleğimi ve âyak- 
kabılarımı çıkarıp yatağa uzandım. 

O: vakit burnuma bir parfüm kokusu gel- 
di. Başımı kaldırınca karşı köşedeki koltuğa bü- 
zülüp uyuya kalmış olan Hope'u gördüm. Birden- 
bire doğruldum tabii. Gürültüyü duyan genç kadın 
da uyanıverdi. Başını kaldırarak etrafına bakında 
Beni görünce de uykulu uykulu gülümsedi. "Gel- 
dindemek? Saat kaç?" 

-"İki, yavrum." 

-"Senatör bu gece döneceğini söyledi. Onün 
için geldim. Senden özür dilemek istiyorum. Front 
Royal'de seni Eric'la gördüğüm zaman şüphelen- 
miştim. Özür dilemeğe geldim, Chet." Güldü. "Ka- 
pıcı kadına akraban olduğumu söyledim." 

Yorgunluğum filan kalmamıştı. Ayağakalk- 
tım. "İçki içer misin, yavrum?" 

-"Evet ama viskisi az olsun." 
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Gülümsemesine rağmen endişeliydi. Onu 
düşündüren bir şey vardı sanırım. Mutfağa geçip 
bardaklara viski ve buz koydum. Geri döndüğüm 
zaman Hope aynanın önünde duruyordu. Siyah el- 
bisesi vücüdunu ikinci bir deri gibi sarmıştı. Ona 
bakarken, Kelly'den çok daha güzel olduğunu dü- 
şündüm. 

Sessiz sedasız içkilerimizi içtik. Hope, 
birdenbire merak ve korkuylayüzüme baktı."Char- 
lie... Charlie'yle konuştum..Öleceğini sanıyor o. 
Front Royal'deki polis ağabeyime cinayeti üstüne 
almadığı takdirde beni tevkif edeceklerini söylemiş. 
Charlie, benim katil olduğuma inanıyor." İçiniçek- 
ti. "Annem ve babam bir kazaya kurban gittikle- 
ri zaman ben çok küçüktüm. Charlie, beni büyüt- 
tü. Daima bir erkekle alâkalanacağımdan korkar- 
dı. Lindzey ona Holt'un metresi olduğumu ve bu 
yüzden adamı öldürdüğümü söylemiş." Koltuğa 
çöktü. "Bana bir içki daha ver." 

Gidip viski şişesiyle buz kabını getirdim. 
Hope bardağına koyduğum içkiyi hemen kafasına 
dikti. 

-"Acaba Holt'u kim öldürdü?" diye mırıl- 
dandım."Lindzey mi? Abbamonte Nels Torgesen'in 
defterini çalması için oraya birini göndermiş. Fa- 
kat daha Charlie oraya varmadan biri Holt'u öl- 
dürüp defteri almış. Lindzey de Charlie'nin Abba- 
monte hesabına çalıştığını bilmediği için hemen 
onu tevkif edivermiş. Sonra da durumu anlayıp 
ağabeyini bırakmış. Lindzey, asıl katili biliyor. 
Veya cinayeti o işledi. Bana kalırsa katil önemli 
biriydi. Meselâ Mike Sand. Lindzey, asıl patronu 
Sand sanarak ona ilişmemiştir tabii. Zaten def- 
terde Sand'ın aleyhine bir sürü şey varmış. Sand, 
defteri alıp kaçmış olabilir. Lindzey de Sand'ın 
kaçmasına göz yumup Charlie'yi yakalamıştır." 

-~ Hope yüzüme bakarak gülümsedi. "Bu- 
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raya olanları unutmak için geldim. Halbuki sen 
bana halâ cinayetten bahsediyorsun. Benimle ilgilen- 
diğini sanmıştım. Hayatımda ilk defa bir erkeğe 
yakınlık duyuyorum. O da bana aldırış etmiyor." 
Komodun üstünden gözlüğünü alıp yürüdü. "Bir da- 
ha sefere sen peşimden gelirsin." 

Gidiyordu. O vakit aklım başıma geldi. 
Koşup onu kolundan yakaladım. Göz göze geldik. 
Onu kendime çekerek uzun uzun dudaklarından öp- 
tüm. Sonra kucağıma alarak yatak odasına götür- 
‘düm. Tavandaki ışığı söndürmeyi de ihmal et- 
medim. Komodun üstündeki lamba kâfiydi. 

Hope'un soyunmasına yardım ettim.Elbisesi- 
nin vücüdünün güzelliğini iyice ortaya koyduğunu 
sanıyordum. Fakat Hope soyununca yanıldığımı 
anladım. Vücüdü tarif edilemiyecek kadar biçim- 
li ve güzeldi. 

Onu kendime çektim. Tekrar dudaklarımız 
birleşti. 
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Uyandığım zaman güneş doğmak üzerey- 
di. Banyodan su sesi aksediyordu. Biraz sonra 
kocaman bir havluya sarılmış olan Hope banyodan 
çıktı. Bana bakarak, "Uyandın mı?" diye sordu. 
-"Hayır, rüya görüyorum." 
Nasıl bir rüya?" 

-—"Rüyamda seninle sevişiyordum." 

Yanıma sokularak gülümsedi. Havlu vücü- 
dünden kayıp yere düştü. "Ben de rüyamda aynı 
şeyi gördüm." Ni 

Onu kendime çektim. Kalkıp traş olduğum 
zaman güneş epeyi yükselmişti. 

Giyinip kahvaltıya oturduğumuz zaman 
Hope utangaç bir tavır takınmıştı.Veya hakikaten 
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benden utanıyordu. Kahvaltı sofrası şahaneydi. 
"Sen fevkalâde bir ev kadınısın," dedim. "Seninle 
evlenecek erkek çok talihli olmalı." 
Yüzüpembeleşti."Her halde Chester Drum, 
evlilikten hoşlanan bir erkek değil." y 
-"Bunu bir kere tecrübe ettim yavrum. 
Fakat olmadı." Lafı değiştirdim. "Charlie, neden 
öldürüleceğini sanıyor?" 
Birdenbire şaşırdı. "Efendim?....Ha?...... 
Charlie, Hartsell Komitesi tarafından çağ- 
. Şahitlik edecek. O vakit de Lindzey'in 
kendisini zorlayıp cinayeti üstüne yıktığını anla- 
tacak. Lindzey'le sendikanın ilgisi de tespitedilin- 
ce..." İçini çekti. "Fakat Senatör Hartsell daha 
ona celp yollamadı. Charlie'nin aksilik edeceğin- 
den korkuyor. O vakit kendisi faydalı değil za- 
rarlı bir şahit olabilir. Başka bir şey daha var. 
Hank Cambria öldürüldüğü gece Charlie, polis.mer- 
kezine gitmiş. Orada bir polis ahbabı varmış. 
Ondan Alexis Sand'a ait olan bavulu almış." 
-"Charlie mi? Abbamonte bukâğıtları eli- 
ne geçirmek için onu öldürtebilir." 
Hope'un gözleri doldu. "Budala! Abbamon- 
te'yle pazarlık edeceğini sanıyordu. Korkuyor o. 
Abbamonte'ye telefon edip kâğıtların kendisinde 
olduğunu söylemiş. Yalnız Abbamonte'nin ne cevap 
verdiğini bilmiyorum." 
-"Ne zaman olmuş bu?" 
-"Dün, Chet." 
-"Üz ime bir şey olmaz." Hemen Hope'a 
paltosunu giydirdim. Ben de trençkotumu kaptım. 
” Çabucak daireden çıktık. Dokuza çeyrek kala bir 
taksiye binmiş Derleth'in apartmanına gidiyorduk. 
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o 


172 ÇİFTE BELA 


Neyse Charlie, ölmemişti. Biz içeriye gi- 
rer girmez Charlie de yatak odasından çıktı. Sır- 
tında. eski bir rop dö şambr vardı. "Çabuk giyin," 
dedim. "Seni Polis Merkezine götüreceğim. Ora- 
da seni koruyabilirler. Bir de celp yollarız. Se- 
natoda şahitlik edersin. Başka çarenyok,Charlie." 

-"Haydi oradan. Sana kız kardeşimin ya- 
nına uğramamanı söylemedim mi?" 

Hope, "Yalvarırım, ağabey," diye mırıl- 
dandı. "Ne olur onu dinle?" 

` Charlie, sinirlendi. "Dün gece neredey- 
din sen? Kız kardeşim ahlaksız oldu. Ben....." 
Bana saldırmağa kalktı. Hafif bir yumruk indir- 
dim çenesine. Sendeledi. Sonra dönüp yatak oda- 
sına gitti. Biraz sonrâ elinde 45'lik Colt'la dön- 
dü. "Sana son bir fırsat veriyorum, Drum. Yok- 
sa leşini sererim. Kardeşimi ve beni rahat bı- 
vak." ” 
ii -"Galiba televizyonda fazla gangster fil- 
mi gördün," diye homurdandım. "O oyuncağı bı- 
vak." . A 
Hope aramıza girip Charlie'nin kolunu ya- 
kaladı. Tabanca da patladı. O vakit arka arkaya 
üç şey oldu. Charlie, şaşırıp duvara dayandı ve 
öyle kaldı. Hope, bir çığlık attı. Bir polis de elin- 
de tabancası koşarak içeriye daldı, "Ne oluyor?" 
diye gürledi. 

Charlie'nin elinden tabancısını aldım. Adam 
kardeşinin karşısında durmuş ağlıyordu. "Allahım. 
Ne yaptım ben? Hope, beni affet. Affet." 

Hope'un yanına diz çöktüm. Paltosunu çl- 
kardım. Genç kadın gülümsemeğe çalışıyordu. "Bir 
şey yok, Chet. Ağabeyimin kabahati yok." 

Elbisenin kolunu ittim. Kurşun deriyi par- 
çalayıp çıkmıştı. Fazla kan akıyordu amayarateh- 
likeli değildi. Hope'un kolunu mendilimlebağladım. 

Bu arada polis hepimizi merkeze götürece- 
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čini söyledi.Charlie de katılakatıla ağlamağa baş- 
ladı. Abbamonte nin kendisini tehdit etmesi ada- 
ma fazla tesir etmemişti.Senatörün sözlerine de 
aldırmamıştı. Benim konuşmam da bir netice ver- 
memişti. Fakat kızkardeşinin kolunu sardığımı gö- 
rünce adam. kendisine gelmişti. Yere çöküp kız 
kardeşinin başını göğsüne dayayarak ağlamaya de- 
vam etti. Nihayet, "Beni affet," diye hıçkırdı. 
"Seni ne kadar sevdiğimi bilirsin. İsteyerek yap- 
madım." A 

Ayağa kalktı. Göz yaşları yanaklarından sü- 
zülüyordu. "Pazartesi gecesi Gözlük ve Beton tak- 
sideki telsizden istifade ederek beni aradılar. Bir 
çekme kamyonu istediler. Başları belâdaydı. Abba- 
monte'ye senelerden beri borcum vardı. İki bin 
dolar borçluydum. Hope'u koleje verirken borç- 
lanmıştım. Onun okumasını ve tam manâsıyla ha- 
nımefendi olmasını istiyordum..İşte bu yüzden o 
gece çekme kamyonunu temin ettim." 

-"İyi ama o sırâda ikisi de Holt'un hesa- 
bına çalışmıyorlar mıydı?" 

-"Evet. O ara kavga etmemişlerdi. Sand, 
Holt veya Abbamonte'nin emri aynı şeydi. Holt, 
Mrs.Sand'ın kocasına yardım için Washington'a 
geleceğini biliyordu. Bunu Los Angeles'li Vizon 
adında bir serseriden öğrenmişti. Holt, kadının 
itimadını kazandığı takdirde Sand ve Abbamonte'- 
nin ayaklarını kaydıracağını sanıyordu. Onun için 
o xaçırma işini ayarlamıştı. Fakat siz işi alt 
üst ettiniz, Mr.Drum" Benimle nazik konuşuyordu 
artık. "O zaman Abbamonte de kararını verdi. 
Holt'la Ragen'in iş birliği yaptıklarını duymuştu. 
Nels Torgesen'i kandırmağa çalıştı. Fakat Torge- 
sen muzide yaşıyordu. Onun için Abbamonte, şişko 
bir muhasebeciden başka bir şey değildi. Fakat 
Abbamonte onun hatıra defterini istiyordu. Onun 
için beni Front Royal'e yolladı. Ben eve girdiğim 
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zaman Holt'un cesediyle karşılaştım." 

Polisedöndüm."Merkeze telefonet Charlie 
Derleth'i getireceğimizi söyle. Onu. koruma- 
ları lâzım. Hazırlıklı olsunlar." Charlie'ye baktım. 
"Doktor Frost'un kâğıtlarını da verecek misin?" 

Bana bakmadı. Hope'la göz göze geldiler. 
Genç kadının suratı çok solgundu ama yine de gü- 
lümsedi. Charlie, "Her şeyi vereceğim," diye mı- 
rıldandı. 

Charlie, giyinirken ben de Senatör Hart- 
sell'e telefon ettim. Doktor Frost'unkâğıtlarını bul- 
duğumu ve Charlie'nin de kendisiyle işbirliği yapa- 
cağını söyleyince Senatör çok sevindi. 

Biraz sonra Charlie, elinde ince bir evrak 
çantasıyla geldi. Bunu Hopea uzattı. Birlikte dışa- 
rıya çıktık. Charlie'yle polis önden gidiyorlardı. 
Hope'la ben de arkadaydık. 

Karşıda dört kapılı siyah bir araba dur- 
du. Kapılar açıldı ve üç adam dışarıya çıktı. Bize 
bakarak koşmağa başladılar. 

Polis, kalçasındaki tabancaya el atıp, tay 
kırdı. Bize doğru gelen adamlardan en öndeki gü- 
neş gözlüğü takmış şapkasını da iyice öne eğmiş- 
ti. Koşarken paltosunun altından kısa namlulu bir 
makineli çıkardı. Birdenbire mermilerin sesini 
duydum. 

Önce polis yere düştü. Hope, haykırdı. Ben 
polisin yanına yatıp tabancasını kaptım. Hope'a, 
"arabanın arkasına saklan," diye bağırdım. 

Fakat Hope, yere düşen Charlie'nin ya- 
nına koştu. Evrak çantası halâ kolunun altınday- 
dı, Makineliyi kullananı tanımıştım. Gözlük'dü o. 
Serseri bir hamlede kıza sokulup makinelinin nam- 
lusuyla şakağına vurdu. Sonra onu kolundan çekip 
sürükledi. Makineliyi de bana çevirip tetiği çek- 
ti ama mermi bitmişti. Hope'u kendisine çekmiş 
olduğu için ateş edemiyordum. Ona yaklaştım. 
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Serserinin iki arkadaşı karşıdan ateşe baş- 
ladılar. İri yarı bir adam elinde otomatikle so- 
kağın ortasında duruyordu. Üçüncü; ü ise arabanın 
yanına gitmişti. Onlar Charlie'yi yatakta yakalıya- 
caklarını sandıkları için fazla gürültü çıkacağını 
sanmamışlardı.Bir kurşunda arabanın yanında du- 

-ran namussuzu devirdim. Fakat bu arada iri yarı 
. Olanı Hope'la Gözlük'e yaklaşmıştı. Beton'du o. 
ý Hope'u zorla siyah arabaya soktular. Ara- 

ba kalkarken peşinden koştum. O sırada vurduğum 
serserinin Morty olduğunu anladım. Namussuz tü-. 

feğini kaldırıp bana ateş etmeğe kalktıysa da ol- 

madı. Yığılıp kaldı. 

Arabanın peşinden koştum ama bir şey ya- 
pamadım. Hope'u vurmak istemiyordum. Araba hız- 
lanıp köşeyi döndü ve gözden kayboldu. > 

Ben de geri döndüm. Charlie, yerde yatı- 
yordu. Göğsü kan içindeydi. Gözlük, makineliyle 
onu taramıştı. Vücüdunu adetâ ikiye biçmişti, za- 
vâllı Charlie'nin. Ölmüştü o. Bu sefer kalkıp 
Morty'e yaklaştım. "Nereye gittiler?" diye sor- 
dum. / 

Cevap verecek yerde ağıza alınmayacak iki 
küfür salladı. Sonra gözlerini kapattı. 

Bir, kaç dakika sonra ikikamyondolusu po- 
lis geldi. Ama iş işten geçmişti. Morty, hastaha- 
neye götürülürken öldü. 


Beni de hastahaneye götürdüler. Vücüdü- 
mün birçok yeri berelenmişti. Fakat kemiklerim 
sağlamdı. Doktorların elinden güç belâ kurtuldum. 
Bu sefer de polisler beni yakaladı. Uzun uzun 
ifademi aldılar, E 

Saat ikide Senatör gelip beni polislerin el- 
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lerinden kurtardı. Birlikte evime gittik. Ben yır- 
tılan elbisemi değiştirirken Senatör oturup bekle- 
di. Ballinger, 44. Magnum'umu iade etmişti. Bu- 
nu da kılıfına sokup kapıya gittim. 

Senatör, "Çıldırdın mı?" diye BAĞIN. "Ne+ 
reye gidiyorsun?" 

-"O haydutlar Hope'u kaçırdılar." 

-"Oğlum bugün Pazar. Sendika kapalı. Ben 
zaten namussuzların hepsinin evlerine memur yol- 
ladım. Hiç biri yerlerinde yok." ' 

Senatör, bana arka arkaya birkaç bardak 
viski içirdi. Sonra birlikte oturup şehir plânını in- 
celemeğe başladık. 

Yüksek bir direkte sallanan bayrak, bir ma- 
deni duvar, eski bir garaj... | 

o Bunları nasıl bulacaktık, "Bana kalırsa on- 
lar, Hope'u eski garaja götürdüler," diye fikrimi 
açıkladım. "Artık kâğıtları da ellerine geçirdiler. 
Kadını öldüreceklerdir." 

Hartsell, düşünceli düşünceli beni süzdü. 
"Sana bir şey söyliyeceğim, Chet. Bana kızma. O 
garajı bulamadığımıza memnunum. Zira ben bü- 
tün gangsterlerin bir araya gelmesini yâni ga- 
rajda toplanmalarını istiyorum. O vakit birbir- 
lerine düşecekler? İçlerinden birini yakalayıp ko- 
nuşturduk mu mesele kalmaz. Nasıl olsa birinden 
biri kendisini kurtarmak için diğerleri hakkında 
konuşacaktır." 

-"Ama Hope, ellerinde. " Senatöre baktım. 
"Gidip o garajı aramama müsaade eder misiniz? 
Toplantıyı zamansız dağıtırsam kusura bakmayın." 

'-"Alayın sırası değil oğlum. Bu iş çok mü- 
him." İçini çekti. "Mamafih sana hak vermediğimi 
sanma. Oraya gidebilirsin. Yalnız polislerdenyar- 
dım bekleme. Zira vakitsiz oraya hücüm'eder- 
sek elimize hiç bir şey geçmez. Tek başınasın, 
Chet. Ona göre hareket et. Hope'u kurtarmanı ben 
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de istiyorum." 

Ayağa fırladım. "Pek alâ," El sıkıştık. 
Ben sahil plânını alıp çıktım. 

Saat dördü geçiyordu ve kar başlamıştı. 

Hemen körfezin bir kısmını tarayıpmetruk 
garajı bulacak ve Hope'u kurtaracaktım. Bu iş 
bu kadar basitti işte. Canımdan bezmiştim. 
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SHELL SCOTT 


Chesapeake Körfezi.20 Aralık pazar.Saat gece on. 


“Bütün ümitlerim boşuna çıkmıştı. Washing- 
ton'da kiraladığım bir arabaya atlamıştım. Saatler- 
den beri de yağan kara filan aldırmadan dolaşıp 
duruyordum. Vizon, bana sendikacıların Pazar ge- 
cesi, Washington'un Güneyinde Ben... de toplana- 
caklârını söylemişti. Ben de önce Otomobil Ku- 
lübüne telefon ederek soruşturma yapmış fakat hiç 
bir şey öğrenememiştim. Epeyi dolaştıktan sonra 
bir tütüncüden bir şehir plânı almıştım. Epeyi tet- 
kik ettikten sonra Maryland Avenue'nun devamının 
Benning Yolu olduğunu da anlamıştım. İşte şimdi 
Benning Yoluna çıkmıştım. 

Kar tipi halini almıştı, Önümü güçlükle gö- 
rebiliyordum. Tam bir dönemeçe geldiğim sırada 
yandaki kahveden bir adam fırladı. İri yarı bir 
mahlüktu o. İyice görebilmek için cami açtım. 
Adam, koşarak bir arabaya atladı. 


CHESTER DRUM 


Yüksek bir direkte sallanan bayrak, bir ma- 
deni duvar, eski bir garaj. 

Benning Yolundaki bütün gece açık kam- 
yoncular kahvesinde otururken halâ bunları düşünü- 
yordum. Benning Yolunda en az sekiz defa gidip gel- 
miştim. Her tarafı taramıştım. Saat ona gelmişti. 
Pazar günü olduğu için ve kar yüzünden Benning 
Yolu çok tehnaydı. 

? Ben. peykeye dayanmış kahve içerken dük- 
kân sahibi olan ihtiyar da gazetesini okuyordu. 
Adam bir ara bana bakarak, elimdeki şehir plâ- 
nını işaret etti. "Şehri Güzelleştirme Derneğin- 
den misiniz? Bana kalırsa geç kaldınız. Altı sene 
evveline kadar biraz ilerideki Haycox'da bir uçak 
alanı vardı. Fakat Chesapeake Şehrine büyük bir 
meydan yaptılar. Bizim havaalanı da boş kaldı. 
Kimse bu taraflara uğramıyor." 

-"Geçen akşam buradan geçtim," diye mı- 
rıldandım. "Bir yere gittim. Fakat bu gece ora- 
sını bulamadım. Sadece yüksek bir direkte dal- 
galanan bayrağı, eski garajı ve madeni duvarı ha- 
tırlıyorum." 

-"Bayrak mı? Yanılıyorsunuz. Buralarda 
bayrak göremezsiniz. Neden orasıyla bu kadar 
alâkalanıyorsunuz?”" Cevap vermediğimi görünce 
devam etti. "Altı sene evvel gelseydiniz burada 
bir sürü bayrak görürdünüz. Fakat hava alanını iş- 
leten şirket iflâz etti. Bayrak filan kalmadi. Sa- 
dece eski bir hangar var. Oraya uçak da inmiyor 
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artık. Kontrol kulesi de neredeyse çökecek. He - 
lę üstündeki rüzgârlık paralanmış. Tıpkı ihtiyar ha- 
lamın iç donuna benziyor bu." ' 

Önce sözlerinin manâsını anlıyamadım.Son- 
ra kafama dank etti. Peykeye bir dolar fırlatıp ko- 
şarak kahveden çıktım. İhtiyar bana aradığım ye- 
ri bilmiyerek tarif etmişti. 

Chrysler'e atladım. Neredeyse sevincim- 
den şarkı söylemeğe başlıyacaktım. 


© © 
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SHELL SCOTT 


> Şaşkınlıktan ayağımı gaz pedalinden çek- 
mişim. Koşarak arabaya atlayanadam ChetDrum'- 
dan başkası değildi. 

Başımı uzatıp baktım. Chet Drum, yepyeni 
bir Chrysler'e binmişti. Yanımdan geçip gitti. 
Ben de hemen manevra yapıp döndüm ve peşine 
takıldım. Heyecanlanmıştım. Haydutların topla- 
nacaklarını biliyordum. O namussuzlar toplandığı 
zaman bu serseri de hazır bulunacaktı tabii. De- 
mek Vizon, Benning Yolunu kastedmişti. Chet 
Drum'ın sayesinde haydutların yatağına kadar gi- 
decektim. ` 

Drum, birdenbire kayboldu. Dikkatle ba- 
kınca sol taraftaki toprak yolu fark ettim. Kar 
yüzünden ben bu dar yolu görmemiştim bile. Ben 
de sola döndüm. Fakat farlarımı söndürmüştüm. 
Drum, takip edildiğini sezmemeliydi. Aramızdaki 
açıklığı da muhafaza ediyordum. 

Nihayet sağ tarafta büyük bir karaltı gör- 
düm. Haydutların toplandı# ‘yer olacaktı burası. 
Yalnız bir şey tuhafıma gamişti. Chet Drum da 
yarı yolda farlarını söndürmüştü. Biraz yaklaşınca 
Drum'un Oo Chrysler'ini gördüm. Hemen ben de 
arabamı durdurdum. Dışarıya çıktım. Drum'un 
Chryöler'i boştu. Fakat serseri arabadan ineli bir 
iki dakikadan fazla olmamıştı. Tabancamı çekerek 
sırıttim. Önce onu bulup canına okuyacaktımı. Ya- 
kınımda bir şey kımıldandı. Tüylerimin dikendiken 
olduğunu hissettim. Başımı çevirince Chet Drum'u 
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gördüm. 

Son günlerde bu adamın yüzünü hafızama 
nakşetmiştim. Birdenbire korkunç bir hiddete ka- 
yamadım. Artık soğuğu da karı da unutmuştum. 
Colt'u kaldırdım. 

Artık onu iyice görüyordum. Elleri boştu. 
Silâhı yoktu. 

Zaten ben de onu vurmak niyetinde değil- 
dim. Sadece pestilini çıkarmak istiyordum. Bunu 
ellerimle yapmak bana büyük zevk verecekti. 

Colt'u kılıfına sokup serserinin üstüne 
saldırdım. Aramızda bir iki metre vardı. Dur- 
muş şaşkın şaşkın bana bakıyordu. Ama birden- 
bire harekete geçiverdi. 

Çok sür'atli hareket ettiğini söylemeliyim, 
Benden korunmak için yana kaçacak yerde koca- 
man yumruğunu kaldırıp öne doğru hafifçe eğil- 
di. 

Ben başımı eğdim. Daha doğrusu öyle yap- 
tığımı sandım. 


oo 
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CHESTER DRUM 


Kahveyle metruk hangarın arası en az 
dört kilometreydi. Fakat ben bu yolu üç dakikada 
aldım. Hava alanından geçerek hangarın biraz 
gerisinde durdum. Binayla aramda elli metre ka- 
dar bir mesafe vardı. Arabadan indim. 44. Mag- 
num'la el fenerimi alırken kulenin üstündeki ağın 
rüzgârda çıkardığı sesi duydum. Fenerin ışığını 
elimle gizliyerek ilerledim. Önde tam sekiz ara- 
ba duruyordu. Anlaşılan gangsterlerin hepsi bir 
araya gelmişlerdi. Sendikanın ileri gelenleri içe- 
rideydiler. Usul usul hangara sokuldum. Işığı sön- 
dürüp yan tarafa gittim. Burada personelin girip 
çıkması için madeni bir kapı vardı. Yine feneri 
avucumla gizleyip yaktım. Kapı paslanmıştı. Üs- 
tünde de paslı bir kilit asılıydı. Magnum'u kab- 
zasıyla bir iki darbe, bu kilidi kırmama kâfi ge- 
lecekti. Feneri söndürüp yere yattım. Kapının al- 
tından ışık sızmıyordu. Kalkıp usul usul yürüdüm. 
Binanın alana bakan tarafına geçtim. Burada da bir 
kapı vardı. Bunun biraz ilerisinde de o madeni du- 
varı gördüm. Artık şüphem kalmamıştı. Serseri- 
lerin yerini bulmuştum. 

Bir iki adım daha atıp arabanın yanında 
durdum. Zira bir motör sesi duymuştum. Bir oto- 
mobil geliyordu. Gangsterlerden biri geç kalmıştı 
galiba. Kim olursa olsun arabadan iner inmez 
hesabını görecektim. Onun işimi karıştırmasına 
müsaade edemezdim. Araba Chrysler'imin arka- 
sında durdu. İri yarı bir adam indi. En az benim 
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kadar iriydi o. Magnum'u avucumda sıktım. Ada- 
mın sırtı bir kapıkadar genişti. Parmağım tetiğe 
gitti. Fakat ben şimdiye kadar kimseyi arkasın- 
dan vurmamıştım. Hem soğukkanlılıkla böyle bir 
şeyi yapmama imkân yoktu. 

Kararımı verdim. Magnum'u kullanamaz- 
dım.Zira içeridekiler silâh sesini duyabilirlerdi. 
Tabancayla el fenerini pardösümün ceplerine sok- 
tum. 

Aramızda en fazla üç metre vardı. Yü- 
zünü * göremiyordum ama beyaz saçlarını 
farkettim. ` 

Karşımdaki Shell Scott'tu. 

Kendisi de beni aynı anda tanıdı. İsmimi 
mırıldandığını duydum. Fakat şaşırmamıştı O. 
Sağ elinde bir Colt vardı. Magnum'u çekemeden 
kurşunları üstüme boşaltabilirdi. Birdenbire diş- 
lerini gördüm. Sırıtıyordu.galiba, 

-"Nöbet mi tutuyorsun, Scott?" dedim. 
"Biraz dikkatsizsin doğrusu." Tabancasına ba- 
kıyordum. Karşımda ölüm vardı. 

Serseri, tabancasını cebine sokupbana sal- 
dırdı. Onu bekliyordum zaten. Beni neden vurma- 
dığına hayret edecek zaman kalmamıştı. Sol yum- 
ruğumu salladımsa da ıska geçti. O da sağ eliy- 
le başımın yanına vurdu. Çok iri yarıydı ve müthiş 
sür'atli hareket edebiliyordu. Silâhsız mücadele 
numaralarından en az bir kaçını öğrenmişti. Daha 
da kötüsü vurulan darbeyi kendi lehine çevirme- 
sini de biliyordu o. Sol yumruğumu salladım. 
Bu çenesine inince başı geriye gitti. Böylece mu- 
vazenesini kaybedeceğini sandım. Fakat o yeredü- 
şecek yerde sağ eliyle bana korkunç bir'darbe in- 
dirdi. Bacaklarımın kesildiğini hissettim. 

Scott, kolay kolay yenilecek bir insan 
“değildi. $ 
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ŞAŞKIN İKİ HAFİYE 


Chesapeake. 20 Aralık Pazar.Saat gece on buçuk. 


SHELL SCOTT 


Tam zamanında eğilememişim. İlkinde de 
ikincisinde de daha sonraki darbelerde de tam 
vaktinde kaçamadım. Ama bir ara Drum'ın yüzü- 
me ve göğsüme vurmaktan vazgeçtiğini hisse- 
derek geriledim. Bu arada ben de Drum'ı epeyi 
tartaklamıştım. Yüzünde yumruklarımın izi kal- 
mıştı. 

Namussuz hafifçe öne doğru eğilmişti. İki 

elini öne doğruuzatmıştı. Çenesini de göğsüne doğ- 
ru eğmişti. Doğrusu çenesi çok kocamandı, Hoş 
göğsü de inanılmıyacak kadar genişti ya. Bu adam 
bir hayli iri yarıydı zaten. Üstelik son derece de 
sert ve kuvvetliydi. Ama buna sevinmiştim. Zi- 
ra bir hayli tartaklanmadan bayılmıyacaktı o. Ben 
de kendisini bol bol tartaklayacaktım. 
, İkimiz aynı anda saldırdık. Ben sol göster- 
dim ve o tam kendisini korurken sağ yumruğumu 
çenesine yapıştırdım. Fevkalâde bir darbeydi bu. 
Bütün kuvvetimle vurmuştum. Hemen yere yıkılıp 
inlemesini (o bekliyordum. Dişlerimin arasından, 
"Blue' Jay'de bana vurduğunu unutmadım, Drum. ” 
diye homurdandım. 

Serseri kasırgaya tutulmuş bir iy aç gibi 
olduğu yerde sallandı, Sonra dönüp sol kulağıma 
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bir şey indirdi. Alçak başıma bir taşla vurmuş- 
tu. Elinde bir kaya parçası olduğundan emindim. 
Muvazenemi kaybederek yere yıkıldım. 

Kafamı kaldırınca Drum'un bana yaklaştı- 
ğını gördüm. Elinde kaya parçası olmadığını fark- 
edince de şaştım. Kaya sandığım serserinin yum- 
ruğuydu. Hemen sola doğru yuvarlanıp sağ aya- 
gımı onun sol bileğine taktım. Sol ayağımla da 
bacağına bir tekme attım. Birdenbire yer oturdu. 
Beton çökmüştü. Ayaklarımın altında betonun sar- 
sıldığını hissettim. 

İkimiz de ayağa kalkarken, Drum, "Blue 
Jay ha?" dedi. "Ragen'le sen ne bekliyordunuz 
yâni? Mükafat mı?" 

Benimle Ragen. Neredeyse gülecektim... 
Serseri yere oturduğu sırada beyni sarsılmıştı an- 
laşılan. Yine birbirimize saldırdık. Galiba ben 
onu yere yıktım. O birkaç dakikada neler ol- 
duğunu hatırlıyamıyorum. Kendimi tamamiyle 
döğüşe vermiştim. Ayağa kalktığımız sırada gür- 
ledim. "Seni hakladıktan sonra dostun Ragen'i de 
geberteceğim, Drum." 

İkimiz de ayaktaydık. Kesik kesik soluk 
alıyorduk. Drum'ın üstü başı kan içindeydi. Bu- 
nu görünce iftiharla göğsüm kabardı. Sonra ak- 
lum başıma geldi. Onun üstündeki kanların bir kıs- 
mı bana aitti. 

Nefes nefese, "Vay kafasız, serseri," diye 
mırıldandı. "Ben Hartsell Komitesinin hesabına 
çalışıyorum." 

-"Malůûm, malüm. Bu şakayı birkere daha 
yapmıştın." Serserinin sözleri hiç hoşuma gitme- 
nişti.Hoş bu gorilin hiç bir şeyihoşuma gitmemiş- 
ti ya . Hiddetle ilâve ettim. "Ağzını açar açmaz 
saçmalıyorsun. Şimdiye kadar dişlerini dökmeme- 
lerine hayret ettim." Üstüne atıldım. Bu sefer 
yana çekilecek yerde üstüme geldi.Çenesine hir 
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sol kroşe indirdim. > 

Ondan sonra yine kafam karıştı. Olanları 
hayal meyal hatırlıyorum. Drum, çok ağır hare-. 
ket ediyordu artık. Yerden de ağır ağır kalktı. 
Evet, o eski süratinden eser kalmamıştı. O ihti- 
yar bir adam gibi hareket ediyordu artık. Beton 
zemine oturmuş onun kalkmasını seyrediyor- 
dum. Açıkçası serserinin canına okumuştum. 

Serseri, "Kaideniyerden kaldır namussuz," 
demez mi? "Haydi kalk." 

“Homurdandım. “Sen buraya gel, alçak. 
Biraz daha yaklaş da kollarını bacaklarıhı kopa- 
rıvereyim." Doğrusu kendi laflarımı ben de mâ- 
nasız bulmuştum. Ama başıma tekme atmağa 
kalktığı takdirde onu ayağından yakalayıp bir fırıl- 
dak gibi başımın üstünde çevirebilirdim. Bütün 
numaraları biliyordum ben. Yalnız serserinin kafa- 
ma tekme atmamasına şaşmıştım. Tanıdığım bütün 
haydutlar ve kiralık katiller ilk iş insanın kafa- 
sına vurmağa kalkarlar. Onlar için her türlü kal- 
leşlik mubahtır. Drum, kafama tekme atmış gibi 
geliyordu bana. Fakat onun şimdiye kadar sedece 
yumruklarını kullandığını biliyordum. Buda tuhafı- 
ma gitmişti tabii, 

Fakat Drum denilen ahmak bana vuracak 
yerde etrafımda dans edermiş gibi dolaşıyordu. 
Belki de kendisi dans ettiğini sanmaktaydı. Ayak- 
larını 'sürüyerek geziniyordu. Bir ara tango ya- 
parmış gibi dizini yere vurdu. Sonra güç belâ 
doğruldu. Berbat haldeydi. 

Onun doğru dürüst dövüşmeğe yanaşmadı- 
ğını anlayınca ayağa fırladım. Biraz mübalağa edi- 
yorum. Açıkçası güç belâ yerimden kalkabildim. 
Drum, bana sokulup budala gibi sağ yumruğunu 
salladı. Kaçtığımı sandım ama yumruğu yüzümün 
ortasında patlattı.. Bunu hissetmedim bile. Tek- 
rar ayağa kalktığım zaman da sağ yumruğunu u- 
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zattı. Ama hazırdım bu sefer. Yana kaçıp çene- 
sine şiddetli bir darbe indirdim. 

Serseri olduğu yerde dönüp yere yıkıldı. 
Ben onun etrafında dolaşarak, "Artık ayağa kalk- 
masan iyi olur, Drum," dedim. "Pestilini çıkara- 
cağım. Namussuzun birisin sen. Blue Jay mesele-. 
sinde de parmağın olduğunubiliyorum. Seni o sıra- 
da yakalayacaktım ama elimden kaçtın. Bir iki 
dakika geçikseydin hepinizigebertipDoktor Frost'- 
u kurtaracaktım." 

Neler söylüyordum ben? Kelimeler ağzıni- 
dan hece hece dökülüyordu. Hem bir yerde çan- 
lar çalmağa başlamıştı. Çan sesleri çok güzeldi. 
Fakat ben dans etmekten yorulmuştum. Daha doğ- 
rusu herşeyden bıkmıştım. 


CHESTER DRUM 


Kar yağmura çevirmişti. Yüzüm sırılsık- 
lam olmuştu.Ağzımda da kan tadı vardı. Scott'- 
un hali olsaydı bu ara işimi bitirirdi. Fakat onun 
canını yakmıştım. Karşımda durmuş kesik kesik 
soluk alıyordu. Burnundan kan akmaktaydı. Ona 
yaklaşıp sağ yumruğumu yüzüne indirdim.Galiba 
burnunu kırmıştım. Fakat haydut yere düşüp kalk- 
tı ve hemen çeneme'bir yumruk attı. Yere düş- 
tüm. Nedense etrafımda dolaşıyordu o. Ben de 
canımı dişlerime takarak doğruldum. Bu sefer Scott 
midemin üstüne gömdü yumruğunu. Yıkılmışım. 


Nefes alamıyordum. 
Kendime geldiğim zaman başım Scott'un 


omuzuna yaslanmıştı. Demek o da yanımaçökmüş- 
itü. Bitkin bir tavırla kaburgalarıma ve böbreği- 
‘min üstüne vurmağa kalktı. Birdenbire açılmış 
olacaktı ki darbeleri şiddetlendi. Doğrulup kolla- 
rTıni yakalamağa çalıştım. Birbirimize sarılıp kalk- 
tık. Bir taraftan da, "Frost'u kaçırırsın ha?" 
diyordu. "Bunu sana ödeteceğim. Asıl suçlu sen- 
sin budala, Frost'u kaçıran ahkhapların neden beni 
bayılttılar?" 

-"Ahbaplarım mi?" Fena halde kızmıştı. 
Ben de hiddetlenmiştim. Bu yüzden birbirimizi 
itip geriledik. Çiğerlerim yanıyordu sanki. Kol- 
larını indirmiş olduğum için hücüma geçtim. Fakat 
bu arada kendimi müdafaa etmeyi unutmuştum. Scott 
eğilip kafasıyla karnıma vurmaz mı? Olduğum yer- 
de kalıverdim. Ama Scott da bitkindi? Başını önüne 
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eğmiş oturuyordu. Kalkıp onun işini bitirmem ge- 
rektiğini biliyordum. Fakat adalelerim bana itaat 
etmiyordu artık. 

Güç belâ, "Ne o korktun mu?" diye sor- 
dum. = 

Sendeleye sendeleye ayağa kalktı. Üstüme 
atılırken yana dönmeğe muvaffak oldum. Yanıma 
yıkıldı. Kafasını tutup yüzünü ıslak betona sürt- 
tüm. İşte o vakit Scott, kudurdu. Birdenbire fır- 
ladı. Ben de son gücümle ayağa kalktım.Yüzlüne 
bir yumruk daha indirdim..Tekrar yere yapıştı. 
Artık kalkamıyacağından emindim. Scott'un. işi- 
ni bitirmiştim. 

Fakat o yine kalktı . Hem benim arabayı 
kaldırıp kafama atacak kadar da hiddetlenmişti. 
Bir an arabayı hakikaten kafama attığını sandım. 
Halbuki o gerilip sol yumruğuyla çeneme- vur- 
muştu. 

o o 
o à 


Drum, düştükten sonra ben de yere çök- 
tüm. Nefes alırken burnumdan kan akıyordu. Bir 
müddet öyle kaldım. Başımı kaldırınca Drum'ın 
bana baktığını gördüm. Dilimle dişlerimi yokla- 
dım. Neyse kırilan yoktu. Anlaşılan benim dişle- 
rim bir filinki kadar sağlamdı. 

-'Drum," dedim." Namussuz, alçakDrum." 

Islık gibi bir ses çıkardı. "Ahlaksız ser- 
seri. Artık geberiyorsun, Scott." K 

-"Boşuna ümitlenme. Ben yaşayacağım.. 
Yâni öyle sanıyorum."  * 

-"Hayır, öleceksin." 

-—"Belki benim burnum kanıyor. Fakat sen 

iç kanama oldun. Biraz sonra öleceksin." Sus- 
.tum. "Gebermeden her şeyi itiraf etmelisin." 
i Namussuz öleceğini bilmesine rağmen s1- 
Tıttı. "Asıl sen itiraf et." 
r Ona alıcı gözüyle baktım. Bu işler olma- 
dan evvel yakışıklı bir adamdı o. Ama benim gibi 
değildi tabii. Elimi uzatıp yüzümün keskin hatla- 
rını yokladım.Eyvah, ben de artık bana benze- 
miyordum. Devam ettim. "Drum, bütün yaptıkları- 
nı biliyorum. Ama Eric Torgesen, seni hapis- 
ten çıkardıktan sonra şüphelerim kat'ileşti. 
Townsend Holt'un kafasını kirmana rağmen deliğe 
girmedin. Biraz. sonra öleceksin. Hakikati itiraf 
et. Neden Holt'u öldürdün?" 

Gözlerini kapatıp açtı. Sonra bitkin bir ses- 
le mırıldandı. 
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-"Et kafalı. Sana deminden beri bunu an- 
latmağa çalışıyorum. Ben kimseyi öldürmedim. 
Mrs. Sand'ın hesabına çalışıyordum." 

-"Hah, hah ha! Mrs. Sand'ın hesabına çalı- 
şan benim. Kadın habasını bulmam için beni Pa- 
zar gecesituttu. Yakalandın, Drum!" 

-"Bir de Hartsell Komitesi..." 

Yalan söylüyordu tabii. Hiddetlendiğimi 
hissettim fakat kolumu kaldıracak halim yoktu. 
İçimi çektim. "Mrs.Sand'le samimi olmak için 
onu yalandan kurtarmağa kalkmışsın." 

. "Budala, ben onu Gözlük'le Beton'un elin- 
den kurtardım. O numarayı tertipleyen Holt'du. İş- 
lerini bozdum." 

Şaşırdım. Zira Ragen'in Holt'la telefonda 
konuşmasını hatırlamıştım. Adam Drum'ınişiboz- 
duğunu söylemişti. Sonra Alexisde Drum'ı müdafaa 
etmişti. Acaba yediğim darbeler yüzünden beynim 
misarsılmıştı? Güç belâ dirseğimin üstünde doğ- 
ruldum. Sonra inleyerek ayağa kalktım. "Drum?" 

-"Ne var?" 

—"Ragen'le benim peşime polisleri sen mi 
taktın?" 

-"Evet. Seni Blue Jay'de görünce Ragen'- 
le beraber Frost'u kaçırmağa geldiğini anlamış- 
tım." 

Daha da fena oldum. "Hayır, seni orada 
Ragen'ın adamlarıyla gören benim... Bir dakika 
sonra kafamı toplıyacağım... Galiba ikimiz de ba- 
yılmak üzereyiz." 
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Belki Scott, haklıydı. Belki ikimiz de ba- 
yılacaktık, Scott'a baktım. Hali hiç de iyi değil- 
di. Ben de ondan beterdim. Kollarımı güçlükle 
kaldırabiliyordum. Scott, hakkındaki fikirlerim hiç 
de iyi değildi. Fakat onu takdir ettiğimi de sak- 
lamıyacağım. Onün gibi dövüşebilen biri daha zor 
bulunurdu. Üstelik birkaç defa beni gebertecek 
duruma geçmişken ilişmemeyi tercih etmişti. Dü- 
rüst dövüşüyordu doğrusu, 

İkimiz de ayağa kalkmıştık. Scott, Ragen'- 
in adamı. olmasına rağmen çok acaip laflar edi- 
yordu. Ağzı burnu kan içinde kalmıştı. Bifkin 
haldeydi. Ben de bitkindim. Bir ara patlamış du- 
daklarıkı gerdiğini gördüm. Dikkatle bakınca onun 
sırıtmağa çalıştığını anladım. "Peki Blue Jay de 
ne yapıyordun?" diye sordu. 

- Dudaklarım şişmiş olduğu içingüçlükleko- 
nuşabiliyordum: "Frost'u Ragen'den evvel bulup 
götürmek istiyordum. O sırada kafama vurdular." 

-"Kafani vuran ben değilim. Biri ateş et- 
ti. Frost'un orada olduğunu nereden anladın?" 

. —"Marker söyledi. Kendisini buldum ben. 
Bu arada Ragen de epeyi araştırıp Frost'un ye- 
rini öğrenmişti. F.B.I.'dan Moody sayesinde Mar- 
ker'le temas ettim. Moody, Senatör Hartsell'e se- 
nin Braun Thorn'u öldürmüş ileceğini söyle- 
miş. Zira o işle fazla ilgilenmişsin." 

-"Tabii ilgilenirim. Braun, benim çok sa- 
mimi bir arkadaşımdı. Sen hakikaten Hartsell'in 
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hafiyesi misin?" 

-"Sadece Sendika işi için tuttular beni, 
Allah kahretsin, kaç kere söyliyeceğim." 

Birbirimize baktık. O Braun Thorn'un ar- 
kadaşıydı. Ben de Hartsell hesabına çalışıyordum, - 
Bir gözümü açtım. Zira diğerine bir şey olmuştu. 
Şişip kapanmıştı galiba."İkimiz de yanılmışız 'sa- 
nırım," diye mırıldandım. "Senin dürüst bir hafiye 
olduğunu söylüyorlardı. Fakat sonradan duydukla- 
rım..." 

-"İkimiz de yanlış şeyler duyup ters ka- 
rarlara varmışız, Drum." 

-"Doğru," dedim. o"Vaziyetin gelişmesi 
m vermemize sebep olmuş." 

Yüzüme baktı. "Silâhın var mı?" 

-"Evet, ses duyulur diye seni vurama- 

dım. Her halde sen de aynı şeyi düşündün?" 

-"Hım. Öyle bir şey." 

Birbirimize bakıp gülümsedik. Mahçup bir 
tavırla elini uzattı. Yüzü benim hislerimi tamamiy- 
le belirtiyordu. El sıkıştık. Ama ikimizin de me- 
cali kalmamıştı. Onun için birbirimizin elini pek 
kavrayamadık bile. 

—"Birbirimizin pestilini çıkardık," diye 
içimi çektim. "İçerdeki haydutları na yapacağız." 

Onun cevap vermesine vakit kâlmadan ışık- 
lar yandı. Meydan birdenbire aydınlanmıştı. 
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SHELL SCOTT 


İkimiz aynı anda başlarımızı kaldırdık. 
Drum, serserilerin gece hangarda toplanacaklarını 
biliyordu. Ben de ona Ragen'in uçağını söyledim. 
Işıkları da Ragen'in uçağının inebilmesi için yak- 
mışlardı tabii. ` 

-"Drum," dedim. "İş daha güçleşti. Bu 
haydutlarla nasıl başa çıkacağımızı bilmiyorum. 
Zira uçakta Ragen'den başka Şeker ve birkaç 
haydut daha olacak." 

Drum'ın yüzü korkunçtu. Işıklar yandığı 
için birbirimizi rahat rahat görebiliyorduk. Her 
halde benim suratım da bakılacak gibi değildi. 
Drum, uzun uzun beni süzdü. Dikkatle yüzüme 
bakmasından burnumun yerini aradığını sezdim. Sı- 
rıttı. "Belki bu halimizle onları korkudan öldürü- 
rüz." 

O anda aklımız başımıza geldi. Biz aydın- 
lıkta oturuyorduk. Hemen kalkıp binanın yan tara- 
fına gizlendik: Orada bütün bildiklerimi Drum'a 
anlattım. Kendisi de öğrendiklerini bana naklet- 
ti. Bu arada ikimiz de yerde yatıyorduk. Zira han- 
garın yanina kadar koşmak ikimizin de nefesini 
kesmişti. 

Durumumuz iyi değildi. Drum halâ istimli 
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bir silindir gibi seslerçıkarıyordu. "Vaziyetkötü." 
diye homurdandım."İkimiz birleşsek bile şu hali- 
mizle bir kadın yankesiciyi bile yakalamayız. 
İçeride bir düzineye yakın haydut var Ragen'le 
gorilleri de gelince..." 

Drum, sık sık soluyarak konuşmağa çalış- 
tı. "Ben... Hangarın... etrafını... dolaştım. Belki... 
içeriye.... içeriye gireriz." 

-—"Mükemmel."- 

Bana baktı, "Daha ... daha... parlak bir 
fikrin var mı?” í 

Yoktu tabii. Yédiğim dayaktan kafamda 
fikir filan kalmamıştı. Hem soluyan sade Drum 
değildi. Ben de bir körük gibi tuhaf sesler çıkarı- 
yordum. 7 Pp 
Artık uçağın sesini duyabiliyorduk. Ragen 
geliyordu. Drum'a baktım. "Belki Frost'la Alexis 
de uçaktadır." ii 

Başını salladı. "Eğer sağ kalmışlarsa... 
Ragen'in uçağı ne tip?" 

-"DC-3 " 

-"Yâni çift motörlü bir Dakota. O tip uçak- 
lar yirmi yolcu alır." j 

-"Mükemmel. Yirmi ha? Belki bombardı- 
man uçağıdır o. Başımıza da şunu bunu atarlar.” 

Drum parmağıyla işaret etti. "İşte orada." 

Parmağı titrediği için bütün gökyüzünü 
araştırdım. Gözümün biri kapalı olduğu için ha- 
vada korkunç bir şey gördüm. Galiba Ragen, bir 
uçan daireyle geliyordu. Sonra sağlam gözümü 
kapatıp parmağımla diğer gözümün kapağını kal- 
dırdım. Kırmızı iskele ışığını seçebildim. Uçak 
iniyordu. Bizim tarafa doğru geliyordu bu. Artık 
kaçmamıza bile imkân yoktu. 

Drum, halâ baskınla meşgüldü. "İçeriye 
girip haydutları yakalayabilirsek o vakit Ragen'le 
adamlarını öldürmek kolay olur." 
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-"Mükemmel, Drum. Yalnız o 'Yakalıya- 
bilirsek' sözü hoşuma gitmedi. Serserileri yaka- 
lamak için bir yol var. Ancak onlar birbirlerini 
gebertirlerse biz de ölüleri toplarız. Hoş ona bi- 
le halim yok ya." 

Drum, birdenbire sırıttı. "Birbirlerini vur- 
dukları takdirde sağ kalanları -ele geçirebiliriz, 
değil mi, Scott?" 

“Evet ama..." Birdenbire benim de aklım 
başıma geldi. Drum'la birbirimizin pestilini çı- 
karttıktan sonra iyi anlaşmağa başlamıştık. Hemen 
bu işi m'inakaşaya başladık. Drum, "Abbamonte, 
geçen gece Sand'ı adamına dövdürttü," diye izah 
etti. "Sand ilk fırsatta onu temizlemek istiyor." 

-"Sand'ın yanağıu gördüm. Ragen de ilk 
fırsatta Sand'ı temizlemeğe kalkışacaktır." 

—"S'and, Ragen'den de şüpheleniyor." 

-"Beni dinle, Drum. Sen hangara girip 
Ragen'le adamlarına birkaç el ateş edebilirsen iş- 
ler yoluna girer. Ragen, Sand'la Abbamonte'- 
nin adamlarının kendilerine ateş ettiğini sanır. 
Ben de dışarıdan hangara ateş ederim. O vakit 
Sand'la Abbamonte'de Ragen" ın baskına kalktığını 
zannederler." 

Drum, güldü. "Bir kere tecrübe etmeğe 
değer." 

İkimiz de ayağa kalktık. Drum'ın gözleri 
parlıyordu. Ben de heyecanlanmıştım. DC-3 mey- 
dana inmeğe hazırlanıyordu. Drum, başını salladı. 
"Ne pahasına olursa olsun içeriye gireceğim. Ho- 
pe içeride." 

-"Pek alâ, Ben de Ragen'e sokulacağım." 
Yalnız meydan ışık içindeydi. Bu vaziyette ben 
uçağa nasıl sokulurdum? "Drum, meydan ışıkları 
sönünce uçağa kabil olduğu kadar yaklaştığıniı 
anlarsın. İçerisini bana bir tarif ediver." 

-"Hangarın yan kapısı burada. Tam ortada 
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da büyük bir kapı var. Diğer uçta da personel 
bürosu olduğunu sanıyorum. Zaten sadece pen- 
ceresi olan kısım o. Bana kalırsa gangsterler 
orada toplanacaklardır. Önce ben ateş edeceğim. 
Bir kurşun sıkarım." 

-"Kabil olursa dört beş el ateş et," de- 
dim. "Ragen'in serserileri ateş etmeğe bayılır- 
lar. Onların tuzağa oüştüklerini sanmaları lâ- 
zım." 

Halâ gülüyordu. "Delilik bu." 

-"Öyle." Fakat bu sayede istediğimizi ya- 
pabilirdik. Binde bir şansımız vardı ama muvaffak 
olabilirdik. 

Elini yakaladım."Talihin açık olsun, Chet." 
Ayrılıp yürüdük.Uçak inmiş hangara doğ- 
ru geliyordu. 
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Hangarın yan kapısındaki paslı kilidi Mag- 
num'un kabzasıyla parçaladını. Sonra beklemeğe 
basladım. Uçak henüzdurmamıştı.Alanda dönüyor- 
du. Birdenbire motör sesi kesildi. Artık onu gö- 
remiyordum. Bir elimde Magnum, birelimde elek- 
trik feneri içeriye girdimi. 

İçerisinin karanlık olacağını sanmışım. 
Halbuki karşı köşede bir lâmba asılıydı. Demek 
haydutlar buraya gelip sönra da pencereli olan 
kısma geçmişlerdi. Fakat biri döndüğü takdirde be- 
ni hemen görebilirdi. Etrafa bir göz attım.İleride 
tek kişilik bir uçağın iskeleti duruyordu. Bir su se- 
si duyarak durdum. Nereden geliyordu bu? Niha- 
yet lâmbamı yakıp tavana tuttum. Hangar epeyi 
sağlamdı ama tepedeki tahtalardan bir ikisi çürü- 
müştü. Yağmur içeriye giriyordu. O vakit tavana 
çıkmanın daha doğru olacağını düşündüm. Çürü- 
müş tâhtaların arasından geçerek hangarın da- 
mına çıkar ve Ragen'e rahat rahat ateş ederdim. 
Yalnız tavana nasıl erişecektim. Kenardaki varil- 
lerden ikisini üst üste koydum. Üçüncüsünün üstü- 
ne çıktım. Oradan da zıplayıp iki varilin üstüne 
çıkacaktım. Fakat ben daha ayağımı basarken va- 
rillerden biri kaydı ve korkunç bir gürültü ol- 
du. Ben de hemen aşağıya atlayın arkadaki va- 
rillerin arkasına sindim. 

Gürültüyü duymuşlardı her halde. Biraz 
sonra gelip beni temizliyeceklerdi. Kalbim deli 
gibi çarpıyordu. Etrafı derin bir sessizlik kapla 
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Kontrol kulesinin kapısında durdum. Işık- 
lar halâ söndürülmemişti. Percereden bakınca da 
kuledeki ,küçük odada iki adam olduğunu görmüş- 
tüm. Yere eğilmiş beklerken beysbol sopasından 
biraz büyük bir tahta parçası gördüm. Tahtayı alıp 
sağ omuzuma dayadım. Sol elimle de kapıya uzan- 
dım. Tokmağı çevireceğim sırada aklıma Drum 
geldi. Benim işim onunkine nazaran daha kolay- 
dı, O haydutların toplandığı hangara girmişti. Ya- 
kalandığı takdirde hemen öldürülecekti. Kaçacak 
yeri de yoktu. Halbuki ben icap ettiği takdirde 
belki kaçabilirdim. 

Uçağın sesi duyulmuyordu artık. Başımı çe- 
virip bakınca uçak kapısının açılmış olduğunu gör- 
düm. Altı kişi indi. Uçak tıpkı çürük yumurta yu- 
murtlayan bir tavuğa benziyordu. 

Kontrol kulesinin kapısını açarak içeriye 
daldım. İki adam hayretle bana baktılar. Işıkları 
söndürün, budalalar," diye gürledim. "Bütün ci- 
vardakilerin ışıkları görüp buraya'doluşmalarını mı 
istiyorsunuz?" 

Adamlardan biri hemen ışık düğmesine 
uzandı. Ama diğeri şüpheli şüpheli bana bakıyordu. 
Onun için önce: ona vurdum. Elimdeki tahtanın 
yanını tam gözünün üstüne indirdim. Böylece dı- 
şârınin ışığı söndüğü anda adamın dünyası da ka- 
rarıverdi. İkinci adam bağırarak döndü. Tahtayı 
onun da bir yerine'vurdum. Her haldekafasınagel- 
mişti. Hemen bayıldı. İkisinin de koltuk altlarında 
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45'likler vardı. Silâhları aldım. İkinci adamın 
kafasına tekrar vurdum ve oradan ayrıldım. 

Ragen'le adamları hangarın kapısına yak- 
laşmışlardı. Onların peşinden gideyim derkenaya- 
ğım bir tele takıldı ve kapaklandım. Kalkıp tek- 
rar koştum. Ragen'in hiddetle, "Ne oluyor?" diye 
bağırdığını duydum. "Kim var orada?" 

Benim koştuğumu duymuşlardı demek? 
Yanlarına yaklaşıp sesimi kalınlaştırdım. "Ne dır- 
lanıyorsun be? Işığı söndürdüm. Hiç gelmiyecek- 
siniz sandık." 

Numaramı yutacaklarını sanmıyordum ama 
muvaffak olmuştum. Ragen, bir küfür sallayıpdön- 
dü. Yürümeğe başladı. Adamları da onutükip et- 
tiler. Drym'ın sözlerini hatırlamağa çalışıyordum. 
Önce hangar ve ileride büro kısmı vardı. Hangarı 
geçiyorduk biz. İleriden hafif bir ışık sızıyordu. 
Büronun pencereleriorada olmalıydı. Adamlar ara- 
larında konuşuyorlardı ama ne dediklerini duymu- 
yordum. Ben Drum'ın ateş etmesini bekliyordum. 
Başkuz nn onu vurmaması için dua ediyordum. 

Büro kısmınınkapısınayaklaştık. Adamlar- 
dan biriilerleyipkapıyı açtı. 

Ben içimden, "Drum!" diye haykırıyordum. 
"Neredesin? Neredesin?" 

Cevap çıkmadı. Belki de Drum'u temizle- 
mişlerdi. Artık Ragen'in adamları içeriye giriyor- 
lardı. O vakit bu işin delilik olduğunu anladım. 
Böyle bir şeyi yapmağa imkân yoktu. 

Geriye çekilip iki cebimdeki 45'likleri çek- 
tim. Kalbim ağzıma gelmişti. Drum orada olmadığı 
takdirde... 

Bun: düşünmek bile istemiyordum. 
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Bir adam aradaki kapıyı açıp koşarak yak- 
laştı. Elinde bir otomatik vardı. Gözlüklü, sıs- 
ka bir mahlüktu o. Onu- gören tehlikeli bir adam 
olduğunu anlıyamazdı. Ufak tefekti. Fakat büyü 
öriimceği de ufak tefektir. Gözlük'dü o. 

Serseri, bir müddet varillere baktı. Sonra 
kapıya döndü. Kilidin kırık olduğunu anlayıp içe- 
riye haber verdiği takdirde işim tamamdı. Ser- 
seri ilerledi. Sol eliyle kapıyı açtı. Ben de he- 
men fırlayıp koştum. O aptal aptal dışarıya ba- 
karken yetiştim. Sesimi duyunca döndü ama bir 
şey yapamadı. Arkadan kolumu boynuna atıp sık- 
tım. İnledi. Can havliyle kulağımı yakaladı fakat 
ben kolumu gevşetmedim. Onun parmakları gev- 
şedi. Gözlük kendisinden geçtiği sırada dışarıdaki 
ışıklar da söndü. Gözlüğün tabancasını alıp doğ- 
ruldum. > 

Başımı çevirince ara kapıda şimdiyekadar 
rastlamadığım çok iri yarı bir adamgördüm. Elin- 
deki tabancayı ateşledi. Arkasından birilerinin ba- 
gırdığını duydum. Kurşun kulağımın yanından geç- 
ti. Ben de Magnum'un tetiğini ikidefaçektim.Adam 
kurşunu yiyince bir metre- geriye sıçradı. Sonra 
vere yığıldı. Magnum'un sesi yüksekti ama bu 
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havada Scott'un ve Ragen'in sesi duymalarına im- 
kân yoktu. 

Dönüp varillerin üstüne çıktım. Böylece 
gölgede kalıyordum. Beni kolay kolay seçemezler- 
di. Bir kirişe tutunup kendimi yukarıya çektim. 
Artık dışarısını görüyordum. Ragen'le adamlarının 
büroya doğru geldiklerini farkettim. İki el o ta- 
rafa ateş ettim. Bekledim. Sonra Scott'un ateş 
ettiğini duydum. Ateş edenin o .olduğunu umuyor- 
dum. Kirişi bırakıp aşağıya atladım. 

Ben varillerin arkasında çömelmiş bek- 
lerken üç kişi ara kapıdan içeriye daldı. Biri, 
"Gözlük" diye bağırdı. "Neredesin be?" 

Ben de haykırdım. "Ragen, bize baskın 


yaptı!" 

Serserilerden biri, "Eyvah," diye haykır- 
dı. 

Başka birinin sesi yükseldi. "Gözlük de- 
gil o." 


Dışarıda tabancalar patlıyordu. 


© O 
Oo 


SHELL SCOTT 


Drum, yerindeydi. Ölmemişti o. 

Ragen'in iki adamı kapıdan içeriye gi- 
rerlerken ben de 45'liklerin kabzalarını sıktım. 
Ne yapacağımı düşünürken ateş edildi. 

Epeyi açığımdan arka arkaya iki kurşun 
vızıldıyarak geçti. Drum'ın kocaman 44 Mag- 
num'u bir top gibi patlıyordu. Zaten Magnum en 
kuvvetli silâhtır. Daha tesirli bir silâh edinmek 
isteyen insan ancak tüfek alır. 

Ben hemen, boğuk bir sesle, "Bizi geber- 
tecekler!" diye bağırdım. İki 45'liğin de tetiğini 
çektim. Sonra yere yatıp iki el daha ateş ettim. 

Yere yattığım sırada kapıdaki adamlar 
telâşla döndüler. Yakınımdaki bir serserikorkuyla 
sıçradı. Ben kolumu kaldırıp nişan alarak ışık 
süzülen pencereye iki kurşun salladım. 

Sonra derin bir sessizlik oldu. 

Bu bir, iki saniyeden fazla sürmedi. Ama 
bana tam bir buçuk ay gibi geldi. Yine Drum'un 
Magnum'u. gürledi. Sadece bir el ateş etmişti. 
Fakat bu işi gördü. 

Serseriler tabancaları çekip haykırmağa 
başladılar. Ben de 45'liğin tetiğine asıldım. Bu- 
nu başka 45'likler. ve 38'likler takıp etti. Kıyamet 
kop'uyordu sanki, Bir pencere kırıldı ve bir ta- 
.bancanın namlusunu gördüm. Tabanca patladı. 

Sonra herşey bir anda oldu sanki. Adam- 
lar koşuşuyorlardı, Bir kısmı kapıya gidiyor, bir 
kısmı da dışarıya çıkmağa. çalışıyordu. Kurşun- 
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lar camları kırıyor içerdekiler dışardakilere, Ra- 
gen'in adamları da hangardakilere ateş ediyordu. 

İnanılmayacak bir manzaraydı bu. Amaben 
inandım. İçeriden biri haykırmağa başladı. Tiz bir 
sesle bağırıyordu. O sırada yakınımdan birinin de 
gürlediğini duydum. "Scott bu! Namussuz köpek..." 

Diz üstü çökmüştüm. Başımı çevirince Ra- 
gen'in adamlarından birimi gördüm. Adını bilmiyor- 
dum, onun. Ama tabancasını biliyordum. 38'likti bu. 
Hem numussuz silâhı bana çevirmişti. Sağ elim- 
deki 45'liğe davrandim. Fakat bir şey olmadı. 
Kurşun bitmişti. Serseri de ateş etti. Kurşun ko- 
lumu çizip geçti. 

Ben de sol elimdeki 45'liğin tetiğine asıl- 
dım. İki kurşun da namussuza saplandı. Adam ha- 
valanıp döndü ve yere yıkıldı. - 

` Oradan uzaklaşacağım sırada ışıklar yan- 
dı. Anlaşılan bayılttığım serserilerden biri ayıl- 
mıştı. Önu seve seve tekrar bayıltabilirdim. Tam 
ayağa kalkarken bir kurşun yere saplandı. Başımı 
kaldırınca iki metre uzakta duran korkunç gorili 
gördüm. Yüzü allak bullak olmuştu. Ölüm saçan 
yakışıklı bir mahlüktu o. Şekerle tekrar karşılaş- 
mıştık, 

İliklerime kadar ürperdiğimi hissettim. 
Elimdeki boş Colt'u yüzünefırlattım. Kendimdeüs- 
tüne atıldım. Tam ateş ederkenColt omuzunaçarp- 
tı ve tabancası sallandı. Kurşun da bana isabet 
etmedi. İkinci boş tabancayı da attım. Birbirimize 
sarıldık. Serseri çok kuvvetliydi. Kollarını arkada 
kenetledi. Şeker, beni ele geçirdiğini biliyordu. 
Zira pis pis gülüyordu. Vücüdümü arkaya büküp 
dizini kaldırdı ve karnıma şiddetli bir darbe indir- 
di. Acıyla içimi çektim. Bacaklarım bükülüverdi. 

Yere düştüğümü hatırlıyorum. 


o 9 
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CHESTER DRUM 


Adamlardan biri,."Nerede 0?" diye sordu. 
-"Orada, Varillerin arkasında," E 
Hemen, "Beni 'dinleyin," diye bağırdım. 
“Ragen bizi buraya şıkıştırâcak. Hangar kapısını 
kollayın. Silâhlarınızı kullanın." 
. „Biri sözümü kesti. "Öyle mi? Kimsin 
sen?... 
` vo zaman çaresiz ayağa kalktım. Magnum 
sağ elimdeydi. Diğerinde de Gözlük'ün Colt'u var- 
dı. "Beni tanımadınız mı? Pazartesi gecesi Göz- 
lük'le Beton'un arabası bozulduğu zaman yardıma 
giden bendim." 
. Biri şüpheli bir sesle, "Kimsin sen?" de- 
di. 

-"Chester. Fazla konuşmıyalım. Harekete 
geçmezsek bizi temizliyecekler." 

Adam tabancasını halâ indirmemişti. Bi- 
rinci serseri onun kolunu tuttu. "Budalalık etme, 
Perry. Kendisinin hiç görmemiş olabilirsin." 

Ama ötekinin şüphesi geçmemişti. "Peki 
Gözlüik'ü kim vurdu?" 

-“Ragen'in adamları," diye atıldım. "İkisi 
buraya dalıp Gözlük'ü vurdular. Ben bir gürültü 
düyarak dışarı çıkmıştım. Etrafı dolaşırken bu 
kapının açık olduğunu farkettim. Usulca bakınca bi- 
rinin Gözlük'e vurduğunu gördüm. Hemen kenara 
sindim.Adamlar fırlayıp çıktılar.'Ben de tam va- 
rillerin arkasına saklanırken siz geldiniz. Vakit 
kaybetmiyelim." 
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Gözlük, inlemeğe başlamıştı. Hemen han- 
gardan çıkmadığım takdirde beni taşıyarak çıkara- 
caklardı. Çaresiz üç adamayaklaştım. Onlar benim 
ahbaplarım değil miydi? Cesaretimi toplayıp ara- 
larından geçtim. İtiraz etmediler. Dışarıdan silâh 
sesleri aksetti. 

O vakit Perry'nin aklı başına geldi. "Ey- 
vah basıldık! Dış kapıyı tutalım." Üçü de kapıya 
koştu. 

“Gözlük inliyordu. "Drum... Drum..." 

Fazlasını duyamadım. Hangardan çıkıp ga- 
raja girmiştim. Hemen aradaki kapıyı sürgüle- 
dim. Burası: hangardan daha mahfuz bir yerdi. 
Yüz kadar iskemle on sıra halinde dizilmişti. 
Açılır kapanır cinsten iskemlelerin ön tarafında 
da büyük bir tahta masa vardı. Bunun arka- 
sındaki madeni kapı da dikkatimi çekti. Duvarlar 
çok kalın olduğu için silah sesleri de fazla duyul- 
muyordu, Masanın başında oturan iki adam seslere 
aldırış bile etmiyorlardı. Biri masaya dayanmıştı. 
Başı önüne düşmüştü. Diğeri de onun karşısında 
duruyordu. Bakışları hiddetliydi. Beyaz saçından 
tanıdım onu. Nels Torgesen'di o. 

İçerisi epeyi aydınlıktı. Ben onlara doğru 
giderken Eric,"Vuruldum," diye inledi. "Vurul- 
dum." N 

Babası güldü. "Bir sıyrık o. Fazla kan 
bile akmıyor. İçeriye gitmelisin. Oğluma korkak 
denilmesini istemem." 

Eric, içini çekti. "Ne faydası var? Ben iki 
santim ötedeki bir ineği bile vuramam." 

İhtiyar adam elini kaldırdı. "Kafanı kul- 
lan, köpek. İnlemekten vazgeç. Bu kargaşalık 
tan biri istifade etmeli. Sand'ın veya Abbamonte'- 
e patron olması şart değil. Belki işi biz ele alı- 
Tiz." 

i -"Rüya görüyorsun, ihtiyar." 
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Nels Torgesen, oğluna bir tokat attı. Eric, 
eliyle yüzünü tutarak yerinden kalktı. Yaşlı adam, 
"Korkak olduğunu görmelerindense seni burada 
elimle 'gebertirim," diye homurdandı. 

Ben yanlarına sokuldum. "Bu işten kimin 
kârlı çıkacağını söyliyeyim size. Sand ve Ragen." 
s Nels Torgesen, beni görünce kaşlarını çat- 
tı. "Neden bahsediyorsunuz?" 

-"Baskını Ragen'in tertiplediğini mi sam- 

“yorsu! Sand, Abba'ya garezdi. Onun içinbu oyu- 
nu düşündü." Š 

Eric, "Onu dinleme," dedi. "Hartsell he- 
sabına çalışıyor o." 

-"Tabii. Hartsell hesabına çalışıyorum. 
Yalnız baban haklı, Eric. Senatör Sand'dan boşa- 
lan yere başkasının geçeceğini biliyor. Aklınız 
varsa bu fırsattan istifade edersiniz." 

O sırada biri sürgülediğim kapıyı vur- 
du. Gözlük olacaktı o. Gözlük beni ele vermiş- 
ti her halde. 

Nels Torgesen, bana baktıktan sonra dön- 
dü ve arkadaki madeni kapıyı açtı. Silâh sesle- 
rini iyice duyabiliyordum artık. Birinin haykır- 
dığını duydum. "Allahın belâsı kapıyı kapat! Işık- 
ta bizi görecekler." ` 

Torgesen de bağırdı, "Yardıma geliyo- 
rum." Kapıyı çekip çıktı. 

Eric, masanın başından ayrılmamıştı. Ben 
de madeni kapıyı açıp çıktım, 

Büro kısmı karanlıktı. Camları kırılmış 
pencerelerin önüne çökmüş bir adamları hayal 
meyal seçebiliyordum. İçerisi barut kokuyordu. 
Birdenbire bir adam ayağa kalktı. Bir çatırtı ol- 
du. Serseri makineli kullanıyordu. Ama fazla ateş 
edemeden yere yıkıldı. Ragen'in adamlarından 
biri onu bir kurşunda devirmişti. Odadakiler de 
tabanca ateşiyle Ragen'in adamına mukabele et- 
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tiler. 

7 Bir adam ateş etmiyor, odada bir aşağı J 
bir yukarı dolaşıyordu. Onu tanıdım tabii. Mike 
Sand'dı bu. Arada sırada penceredeki adamları ge- 
ri çekmeğe çalışıyordu. Bir arà sözlerini duydum. 
",.. ahmaklar. Senato bu sefer canımıza okuyacak." 

Bu hesaba göre sadece Mike Sand, kafası- 
nı: kaybetmemişti. Mücadeleyi kim kazanırsa kazan- 
sın Sendika ileri gelenlerinin başının yanacağını 
biliyordu o. Neticede Hartsell Komitesi galip ge- 
lecekti. Sand bunu biliyordu ama elinden bir şey 
gelmiyordu. 

Birdenbire Mike Sand'ın sarsıldığını gör- 
düm. Vurulmuştu. Yanınâ sokuldum. Doğrulmağa 
çalıştıysa da muvaffak olamadı. "Omuzum... Bir 
şey yok... Bu aptalları durdurmalı..." 

-"Hope'u nereye götürdüler?" diye sor- 
dum. 

Önce anlamadı. "Drum, burada ne işin var." 

-"Hope Derleth'i arıyorum. Nerede o?" 

-"Abba onu kaçırmakla hatâ efti. Yağlı bir 
tefeci mühim adamların arasınakarışmağakalktı." 

Onu tutup sarstım. "Hope nerede?" 

Nihayet eliyle işaret etti. "Orada. Bodrum- 
da..." i > 

Sand'ın yanından ayrılırken Torgesen yak- 
laştı. Garajda silâhsızdı ama şimdi kocaman bir 
oyuncak bulmuştu. Hiddetle, "Bizi sattın, Sand," 
diye homurdandı.""Ragen'e sattın." 

” Sand, birdenbire kızdı. "Ben mi? Ahmak 
hayalperest!" 

Torgesen, silâhını kaldırırken Magnum'un 
kabzasıyla kulağının arkasına vurdum. Neyse bayı- 
lıverdi. iz . RA 

. Bodruma inen merdiveni buldum.Basamak- 
ları ikişer üçer atladım. Karşıma rutubetli dar 
bir koridor çıktı. Bir duvarda küçük bir ışık'var- 
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.dı. Karşılıklı iki kapı dikkatimi çekti. Sağdakini 
` açtım. n 

Küçük bir odaydı bu. Abbamonte, bir ma- 
sanın başında*oturmuş bir sürü kâğıdı bir çanta- 
ya dolduruyordü. Oda çok soğuktu ama serserinin 
ceketinin sırtı terden ıslanmıştı. 

Ona bakarken diğer kapının açıldığını duy- 
madım. Bir namlu sırtıma dayandı. Biri, "Bu 
benim için büyük zevk, Drum," dedi. 

Hayatta en tehlikeli şey canından bezmiş 
bir adamın sırtına tabanca dayamaktır. Onun için 
birdenbire dönüp kolumla silâha vurdum. Kendimi 
de yere attım. Abbamonte de beni vurmak için dön- 
müştü. Ama tetiği çekince benim yerime Beton'- 
un alnının ortasında bir delik açtı. Beton, yere y1- 
kılmadan evvel ölmüştü. , 

Onun üstünden atlayıp dişarıya kaçtım. Ab- 
bamonte peşimden gelmedi. Halâ çantasına kâğıt 

` dolduruyordu sanırım; Borç senetleri-sayesipde 
kendisini kurtaracağını sanıyordu galiba, 

Karşıdaki odaya daldım. Odada birkaç san- 
dıktan başka bir şey yoktu. Hope, sandıkların bi.. 
rinin üstünde oturuyordu. Lindzey, bir eliyle onun 
saçlarını, başını arkaya çekiyordu. Hope'unelbise- 
si yırtılmış, sütyenin de askısı kopmuştu. Göğ- 
sünde kırmızı izler vardı. Burnu da kanıyordu. 

Lindzey, elindeki sigarayı genç kadının 
göğsüne yaklaştırarak, "Son defa soruyorum," 
diye homurdandı. "Holt'la Ragen*in yaptığı plânı 
anlat." 

Hape, beni görmemişti. Lindzey*le müca- 
deleye çalışıyordu. Polis, ayak sesimi duymuştu. 
Ama arkası ban& dönüktü."Konuşacak, Mr. Abba- 
monte, Vücüdunu iyice yakınca dili çözülecek." 

-"Front. Royal'de .durum nasil Lindzey?" 
diye sordum. 

' Hope'u bırakıp döndü. Elleri boştu. Daha 
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sonra aynı şeyi hatırlıyarak vicdan azabı çeke- | 
cektim. Fakat Hopea işkence ediyordu o. Onu! 
öldürmem doğru değil miydi? 

Tabancasına uzanırken onu göğsünden vur- 
dum. Alçak, geri geri gidip yere yıkıldı. Hope'a 
yaklaştım. Genç kadın yarı baygındı. Başını göğ- 
süme yasladım.İçini çekti. "Chet .Allaha şükür- 
ler olsun. Geldin...Geldin.." 

Onu yukarıya çıkarmağı düşündüm. Fa- 
kat burada emniyetteydi. "Seni birkaç dakika bu- 
rada yalniz bıracakağım." 

-"Chet... Chet... Beni bırakma." 

Eline Gözlük'ün tabancasını sıkıştırdım. 
"Biraz sonra döneceğim. Sen kapıyı kilitle." İti- 
raza çalıştı ama dinlemedim. Lindzey'in cesedini 
sürükliye sürükliye koridora çıkardım. 

Hope, kapısını kilitledi. O sırada Abbamon- 
te de elinde evrak çantası merdiveni çıkıyordu. 
Peşinden koştum. Şişkonun acelesi vardı. Fakat 
hangi kâğıtları alacağını iyi biliyordu. O çantada 
Sand, Ragen ve Abbamonte'den rüşvet alan adam- 
ların isimleri vardı. Abbamonte, bu nüfüzlu şahıs- 
lardan istifade ederek Amerika'dan kaçmağı dü- 
şünüyordu sanırım. 

Yukarıdan akseden silâh sesleri gitgide. 
azalmıştı. Yukarıya çıkınca yerdeki cesetleri gör- 
düm. Mike Sand de emekleye emekleye kapıya 
gitmeğe çalışıyordu. Odadakiler dışarıya kaçmış- 
lardı. Durumu birdenbire anladım. Abba'nın adam- 
ları uçağa gidiyorlardı. Ben de dışarı fırladım. 
İki kişi de önümden koşuyordu. Ama ben dur- 
dum. Zira birkaç metre ileride dağa benzer bir 
mahlük yatıyordu. Abbamonte'ydi o. Adam kayıp’ 
düşmüştü. Ama çantasını bırakmamıştı. Çantayı tu- 
tup ayağa kalkarken onu iri siyah bir böceğe 
benzettim. , N 

Tabancamı çekip ateş ettim. Fakat Mag- 


ÇİFTE BELA 213 


num'da kurşun kalmamıştı. O elini cebine attığı 
sırada fırladım. Tabancasını çekmişti. Yumruğumu 
çenesine indirdim. Ama acıylâ bağırmadı o. Ba- 
ğıran bendim. Scott'la dövüştükten sonra yumruğu- 
mu ilk defa kullanıyordum. Canım çıkıyormuş gibi 
geldi bana, 

Abbamonte'nin tabancası alev kustu. Ama 
aldırmadım. Kurşun bana isabet etmemişti. Yal- 
nız barut yüzümü yaktı. Abbamonte, çok kuvvetli 
bir şişkoydu. Ben onu yakalayamadan kafamı tu- 
tup yere çarptı. Kaç defa başımı betona vurdu- 
gunu bilmiyorum. Onun canını yakmaktan başka 
çare olmadığını anlamıştım. Kırılan tırnaklarımla 
yüzünü tırmalanmağa yeltendim. Elime sarkık du- 
dakları geçti. Bir şey yarıldı. Elime sıcak bir 
mayiin aktığını hissettim. Abbamonte beni bıraktı. 
Tabancası yere düştü. Silâhı kapıp doğruldum. 
Bunu olanca gücümle yüzüne indirdim. 

Önce bir şey olmadı. Sesini bile çıkarma- 
dı. Scott, çok kuvvetli bir erkekti. Fakat Abba- 
monte bir canavardı. Tekrar tabancayla vurdum. 
Bu sefer inledi. Tekrar vurdum. Ellerini kaldırıp 
yüzünü korumağa çalıştı. Ama yine de suratına 
vurdum. Tabancanın kabzası acaip bir ses çıkar- 
di. Bir kemik kırılmıştı. Abbamonte, yattığı yer- 
de pelte gibi titriyordu. 

Bir: arabanın farları kapıyı aydınlattı, O 
zaman kenarda duran gözlüklü sıskayı gördüm. 
Abbamonte'nin tabancasını ona çevirdim. Fakat 
şişmiş olan parmağım, küçük otomatiğin tetiğine 
girmedi. 

Gözlük, elindeki silâhı bana çevirmişti. 
"Seni nerenden 'vurayım,........it1" diye haykırdı. 

Ölümü beklemeğe başladım. 
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SHELL SCOTT 


Midem bulanıyordu. Kusacağımı hisset- 
tim. Kendime gelmiştim. İşin tuhafı halâ Şeker'in 
bileklerini bırakmamıştım. Serseri, beni itip ken- 
disini kurtardı ve tabancasını bana çevirdi. He- 
men yuvarlanıp döndüm ve 38'liğimi çektim. Fa- 
kat istediğim kadar sür'atli hareket edememiştim. 
Şeker'in tabancası konuştu, Kurşun yan tarafıma 
saplandı. Dönmeğe devam ettim. Şeker'i hayal 
meyal seçebiliyordum. Tetiği arka arkaya üç de- 
fa çektim. Şeker de bir el ateş etti. Fakat kur- 
şun bana isabet edemedi. Ama ben onu vurmuş- 
tum. Hem kurşunlardan biri sırıtan ağzından 
girip ensesinden çıkmıştı. N 

Döndüğüm sırada Ragen'i gördüm. Yum- 
ruklarını sıkmış bağırarak bir şeyler söylüyordu. 
Ragen, kendisini korumak için yanına bir sürü 
goril almıştı. Fakat goriller tabanca sesini du- 
yunca çılgına dönmüş ve patrona itaati unutmuş- 
lardı. Ragen, ektiğini biçiyordu. Beni görüncegöz- 
leri yuvalarından uğradı adetâ. Ama üstüme sal- 
dırmadı. Dönüp koşmağa başladı. Kaçmanın tek 
çare olduğunu anlamıştı. ; 

Ağır ağır ayağa kalktım. Her tarafım sız- 
lıyordu. Henüz kurşun yarasının acısını duymuyor- 
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dum. O tarafım uyuşmuştu. Yalnız ılık kanımınbat 
cağımdan aktığını hissediyordum. 

Ragen, arabalara doğru gidiyordu. Ben di 
peşine takıldım. İki büklüm koşuyordum ama arat 
baya varmadan ona yetiştim. Tabancamı da kılıf 
fına sokmuştum. Onu yakasından çekip çevirdin 
ve yumruğumu yüzüne indirdim. Yumruğumu bir 
kaç defa salladığımı biliyorum. O da çeneme vur- 
.du. Sonra gözümü çıkarmağa kalktı. Fakat ben ar- 
tık vurmaktan vazgeçmiş onun gırtlağını sıkıyor- 
dum. 

Bütün gücümle sıkıyordum. Bileklerime sa- 
rılmıştı. Fakat ellerimi çözemezdi artık. Boğa- 
caktım onu. Gözüm hiç bir şey görmüyordu. 

Nihayet Ragen'in elleri gevşedi. Göz ucuy- 
la bakınca birilerinin koştuğunu gördüm. Arabalar 
gidiyorlardı. Zaten bir veya iki araba oradan ay- 
rılmıştı. 

Başımı çevirince kısa bacaklı şişman bir 
adamın da kapıdan çıkıp koştuğunu ve sonra kaya- 
rak düştüğünü gördüm. Onu biri tâkip etti. Biran 
gözlerime inanamadım. Chet Drum'dı o. 

Herşeyi hayal meyal görüyordum artık, 
Ragen'in gırtlağını halâ sıkıyordum. Onu bırak- 
mak istedim ama parmaklarımı açamadım. Par- 
maklarım onun boğazına gömülmüştü sanki, 

Arkadan bir araba hareket etti. Farları bü- 
ronun kapısını aydınlattı. O vakit kenarda duran 
gözlüklü ufak tefek adamı farkettim. Adamın elinde 
tabanca vardı. Bunu yerde şişman biriyle boğuşan 
Drum'a çevirmişti. Ellerimin gevşediğini hisset- 
tim. Ragen, ayaklarımın dibine düştü. Ben halâ 
ufaktefek adama bakıyordum. Gözlük'tü o. Drum'- 
ın sırtına nişan alıyordu. 

Drum'ın elinde tabancayla döndüğünü gör- 
düm. Ama ateş etmedi. Birdenbire Gözlük'ün yere 
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yere düştüğünü fark ettim. Elimde de 38'liğim 
vardı. Demek onu vuran bendim. 


o o 
o 


CHESTER DRUM 


Gözlük, yere yığıldı. Düşerken de bir el 
ateş etti. 

Başımı çevirip baktım. On metre kadar 
ileride Shell Scott duruyordu. Sağ elinde de silâ- 
Pı vardı. Onu bu kadar net olarak görmeme şaş- 
tım. Zira sırıttığını bile görüyordum. Işıklar :mı 
fazlalaşmıştı? Birdenbire aklım başıma geldi. 
Bağırıp ona haber veremezdim. Koşarak Shell'in 
üstüne atladım. Birlikte yere yuvarlındığımız sı- 
rada bir araba sür'atle bir karış açığımızdan geç- 
ti. 


SHELL SCOTT 


Araba yanımızdan sür'atle geçip bir şeyi 
ezerek uzaklaştı. Otomobilin tekerlekleri o nes- 
neyi yakınımıza fırlatmıştı. Başımı kaldırıp ba- 
kınca otomobilin ezdiği nesnenin Ragen olduğunu 
gördüm. 

Nihayet araba sesi ,uzaklaştı. Duyulmaz 

oldu. Drum'la ben güç belâ ayağa kalktık. Bir- 
birimize baktık. Beni çiğnemekten kurtarmıştı o. 
Kendisine nasıl teşekkür edeceğimi bilemiyordum. 
Zira böyle vaziyetlerde söylenilecek sözler henüz 
icad edilmemişti. 
š Elimi omuzuna koydum, Elim biraz tit- 
riyordu. Güç belâ, "Chet," dedim. "Boynumu kur- 
tarmak için sırtımı kırmana lüzüm var mıydı? Sen 
son derece beceriksiz bir herifsin." 

Derin bir nefes aldı. "Biz burada ne bek- 
liyoruz, Shell? Yoksa manzarayı mı beğendin?" 

Elimle kapıyı işaret ettim. Orada halâ ha- 
reket vardı. Ama silâh sesleri kesilmişti. Gangs- 
terlerden hiç birinde kurşun kalmamıştı anlaşı- 
lan. 

Drum, kapının önünde yatan sıskaya bak- 
tı. "Gözlük 0." 

<“Evet. Kendisini vurduğum sırada seni 
kalbura çevirmeğe hazırlanıyordu." 

Drum, şiş dudaklarını yaladı. "İyi fikir. 
Yâni Gözlük "gibi bir- serseriyi öldürmen iyi ol- 
muş." 

-"O sırada ben de aynı şeyi düşündüm." 
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Artık içeriden ses gelmiyordu. Etrafa derin bir 
sükünet çökmüştü, Kolumu kaldıracak oldum. Yan 
tarafıma bir bıçak saplandı. Her tarafım yara 
bere içinde olduğu için Şeker'in beni vurduğunu 
unutmuştum. Elimle yarayı yokladım. Adelelerim 
parçalanmıştı ama kurşun çıkmıştı. Yâni bu yara 
beni öldürmiyecekti. 

Gömleğimden bir parça koparıp yaraya 
tampon yaptım. Sonra, "Chet," diye mırıldandım. 
"Ben hızımı alamadım. Kendimi son derece dinç 
ve kuvvetli hissediyorum Buna rağmen bu işin 
bittiğini ümit ederim." 

Etrafa bir göz attım. Ortalıkta bir sürü 
ceğet vardı. Epeyi ileride iki adam sürüne sürü- 
ne bir yere gidiyorlardı. 

Drum, gülümsedi. "Ben de aynıfikirdeyim, 
Shell, Gidip etrafa bir bakalım istersen." 


© o 
o 


CHESTER DRUM 


İlk karşımıza çıkan Abbamonte oldu. Şiş- 
konun başında dururken Scott, "Biraz evvel üs- 
tüme atladığın zaman yine kavgaya başlıyacağı- 
mızı sandım," diye mırıldandı. "Drum ve Scott. 
Biliyor musun, seninle işbirliği yapabiliriz. Bir 
sirkte dövüşebiliiriz." 

Sonra, Abbamonte'nin yanına çömeldi. "Bu 
adama ne yaptın? Yoksa kendisini silindirle mi 
ezdin?" 

-"“Halâ sağ mı 0?" diye sordum. 

—"'Çenesi kırılmış... Burnu kırılmış. Fakat 
nefes alıyor." 

-"Dışarıda durum nasıldı?" 

-"Önce Üçüncü Dünya Savaşı başladı san- 
dım..Ya içerisi?" 

-"Aynı savaş orada da vardı. Kiralıkkatil- 
lerin bir kısmı kaçtı. Fakat Abba'yı ele geçirdik. 
Sand'da içeride yaralı" Eğilip Şişkonun evrak 
çantasını aldım. "Bu da bizim elimize geçti. 
Senatör HartseH bayram edecektir. Çılgınlıktan 
başka bir sey olmayan plânımız başarıyla sona 
erdi." 

*Şhell'e sırıttım. "Haklısın." 


SHELL SCOTT 


Tırmalamaya benzer bir ses duydum. Bir 
«aç adım geride Ragen, yerleri eşeliyordu. 

-"Bu halâ kımıldanıyor," dedim. 

Drum merakla baktı."Kim 0?" 

-"Ragen." Gangsterin yerleri tırmalama- 
3ına baktım. "Diğer adıyla Neş'eli Jack." 

Gidip onun yanına çömeldik. Ragen, inleye- 
:ek bir şeyler söyledi. Şaşırmıştım doğrusu. "Ben 
Yu ahmağın öldüğünü sanıyordum. Kendisine vur- 
lum. Sonra da gırtlağını sıktım. Bunlar yetişmi- 
rormuş gibi onu bir de araba çiğnedi. Çok kuvvet- 
i bir bünyesi varmış anlaşılan," 

Drum, dudak büktü. "Öyle kuvvetliye ben- 
:emiyor." 

Haklıydı, Araba Ragen'in bacaklarını çiğ- 
yemişti. Pantalonu parçalanmıştı. Dizleri sadece 
ir et ve kemik-yığınıydı artık. . K 

Bir müddet Ragen'e baktıktan sonra dön- 
lüm. Drum, üstüme atladığı sırada elimden dü- 
en tabancamı buldum. Drum'la birlikte yürüdük 
:esetleri sayıyor ve tabancaları topluyorduk. Son- 
'a tekrar Ragen'in yanına gittik. 

Halâ ölmemişti. Can acısıyla dişlerini 
ıkıp inliyordu. Ama daha şok geçmemişti. Asıl 
zabı biraz sonra tadacaktı, Yanına çöküp sual 
ormağa başladım. Yardıma ihtiyacı vardı. Doktor 
stiyordu. Azabanın dindirilmesini anzuluyordu. 
'erdiği cevapları beğendiğim takdirde kendisine 
ardım edeceğimi söyledim, Onun üzerine beni 
1emnun etmeğe çalıştı. 
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—"Doktor Frost'la Alexis nerede?" diye” 
sordum. 
U.Ü... Uçakta 

-"Onları neden buraya getirdin?" 

-"Önce getirmeği istiyordum. Kimsenindu- 
rumu sezdiğini sanmıyorum. Fakat birdenbire poli- 
sin Blue Jay'de olanları öğrendiğini haber aldım. 
Onun için Frost'la kızını bırakamıyacağımı anla- 
dım. Hem onlardan istifade edebileceğimi de dü- 
şündüm." 

Susup inledi. Eskisi gibi bağırmıyordu. 
-Sesi hafifti fakat konuşabiliyordu. "Burada ne ol- 
du, Scott? Neden onlar bize saldırdılar? Bizden 
ne istiyorlardı?" 

Sualine aldırmadım. "Frost'la Alexis'e bir 
şey olmadı ya?" 

-"Hayır. Onlara ilişmedim. Onların dedik- 
lerimi dinleyeceklerini sanıyordum." 

-"Neden seni dinleyeceklermiş? İkisini de 
kaçırmışsın. Adam kaçırmanın cezasının idam ol- 
duğunu bilmiyor musun sen?" 

-"Frost'dan aldığım bantlar sayesinde on- 
lara istediğimi yaptırabilecektim. Doktor da kadın 
da kendi arzularıyla uçağa bindiklerini süyliyecek- 
lerdi." 

Yine bu bantlardan bahsediliyordu. Bunlar 
Braun'un Ragen'den çaldığı bantlardı tabii. "Ra- 
gen," dedim. "Braun'un kasanı kırıp obantları çal- 
dığını biliyorum. Neden o bantlar bukadarmühim." 

-"Sand'ın telefon konuşmalarını banda al- 
dırttım ben. Beş haftadan beri söylediği her ke- 
lime o bantlırda. Bu .sayede kendisini de bir 
sürü insanı da elektrikli sandalyeye gönderebili- 
rim." 

-"Sand, nelerden bahsetmiş?" 

-"Yalandan grevler, zorla işçilerden para 
sızdırılması, kamyoncularla mukavele imzalamak 
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istemeyen adamların evlerinin vakılnfası.. İşte 
bunun gibi şeyler." İçini çekti. "En son telefon 
konuşması çok mühim. Doktor Frost hakkında bu." 

-"Frost mu?" 

-"Evet. Sand, Frost'un Hortsell Komitesin- 
de şahitlik edeceğini duymuş. Frost'un kaçırılıp 
tahkikat bitene kadar saklanmasını istemiş. Adam- 
ları Sand'dan emir aldıkları takdirde Frost'u öl- 
düreceklermiş." 

Böylece bir kaç hususu anlamış oldum. 
Braun, çaldığı bantları dinleyip Doktor Frost'un 
gizli şahit olduğunu öğrenmişti. Ragen deBraun'un 
hemen Frost'u görmeğe gideceğini tahmin etmiş- 
ti tabii, "Peki neden Sand'ın adâmları Frost'u 
yakalayıp götürmemişler?" 

-"Sand, karısının Pazar gecesi Frost'la 
konuşacağını biliyormuş. Karısı ihtiyarı ikna ede- 
mediği takdirde Sand'ın adamları onu kaçıracak- 
larmış. Bu arada ihtiyar evden kaçmış." 

-" Anlaşıldı, Yalnız Doktor Frost neden se- 
nin sözünü dinledi?" 

-"Kendisini rahat rahat öldürebileceğimi 
söyledim. Sand'ın bantları elimdeydi. Onu öldürüp 
çinayeti Sand'a yükleyebilirdim. Adama bunu an- 
lattım. Dediklerimi yapmağa razı oldu." 

Biraz durduktan sonra devam etti. "Zaten 
ben Frost'u öldürmek niyetinde değildim. Onun 
Sendika başkanı ve adamları aleyhinde şahitlik 
yapmasını istiyordum. Böylece onlar ortadan kal- 
kınca sendikanın başına ben geçecektim. Sand'la 
Abbamonte'nin birbirlerine girdiklerini de öğren- 
miştim. Elimdeki bantlar sayesinde Sand'a is- 
tediğimi yaptırabilirdim. Hele Doktor Frost, bu 
arada Abbamonte aleyhinde. birkaç kelime söyler- 
-se işim büsbütün kolaylaşacaktı. İşte bu gece bu 
işi halletmek için geldim buraya." Susup yutkun- 
du. "Namussuzun biri beni ele vermiş olacak. 
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Sand, işi haber alıpbizi böyle karşıladı." 

Aptalın, işten halâ haberi yoktu. Ben de 
bir şey söylemedim. "O ses bantları şimdi ne- 
rede, Ragen?" 

.-"Missouri de, hususi bir alana inip.uça- 
ga benzin koydurttuk. Orada bir ahbabım vardır. 
Bantları kendisine teslim ettim." 

Bize arkadaşının adını ve adresini verdi. 
Bu hesaba göre Hartsell Komitesi Sand'ın tat- 
lı sözlerini bir gün sonra dinleyebilecekti. 

Birdenbire aklıma bir şey geldi. "O gece 
Blue Jay'de Alexis benim arabamdaydı. Kadının 
yanında bir de valizi vardı. Kadını kaçırırken Va- 
lizi de sen mi aldın? Zira Alexis'in bavulu ala- 
cak vakti bulduğunu sanmıyorum." 

-"Şeker'e senin arabaya bakmasını ve İ- 
çinde ne varsa almasını söyledim. Âlexistin vali- 
zinde işe yarayacak bir şey olacağını sanıyordum. 
Bu geceki toplantıda kullanabileceğim bir şey 
arıyordum. Fakat valizden dantelli çamaşırdan baş- 
ka bir şey çıkmadı." 

Pis pis güldüm. "Bir de çek defteri ola- 
caktı. Bunu mühim kabul etmiyor musun?" x 

Beton zeminde dönmeğe çalıştı. "Çek def- 
teri kadına aitmiş. İçinde işe yarar bir şey yok- 


tu, .Onu başından sonuna kadar inceledim. Her 
çek 'koçanınaı baktım." 


Ragen'in bunu yapurış olduğundan emin- 
dim. "Peki öbür defter? Deri kaplı olan defter." 

-"Hangi defteri soruyorsun? Bavulda iç 
çamaşırlarıyla çek defterinden başka bir şey 
yoktu.Çamaşırlar çok güzeldi." Ragen, kendisi- 
ne gelir gibi olmuştu. Fakat biraz sonra azabi ar- 
tacaktı. ; 
Drum, bana döndü. "Hangi defterden bah- 
sediyorsun sen." 

Kendisine Statler'deki daireye girip Alex- 
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is'in, bavulunu karıştırdığımı ve deri kaplı bir 
defter bulduğumu anlattım. 

Drum. "Bir hatırı defteri miydi 0?" diye 
sordu. 

-"Öyle sanıyorum. İçinde yazılar ve hazı 
hesaplar vardı. Fakat bunu okumağa vakit bula- 
madım. Neden sordun?" R 

-"Kamyoncular Sendikasındaki gangstér- 
lerin yarısı Nels Torgesen'in defterinin peşindey- 
diler. Holt da bu yüzden öldürüldü. Bu defterde 
Sendikanın başında olanların giriştikleri kirli 
işler yazılıymış. Zaten Holt da deitert almak için 
Torgesen'e gitmişti." 

Ragen, inlemeğe başladı. Bu sefer sesi tiz 
çıkıyordu. "Doktor çağıracak mısınız? Bacakla- 
rım... Bacaklarım beni öldürüyor." 

-"İşimiz bitince," diye cevap verdim. 

Ragen, birkaç hususu daha aydınlattı. Sen- 
dika önünde bunu ateş edenler Vizon'la Şeker'di. 

Nihayet, "Sana sou nir şey soracağım," 
dedim. "Thorn'u arkasından vuran kim? Braun 
Thorn'u kim öldürdü? Bunu Drum, buradayken ce- 
vap ver." 

Endişeli endişeli bhana baktı, 

-"Haydi Ragen. Vizon ölmeden evvel bana 
bunu anlattı, Fakat senin ağzından hakikati duy- 
malıyım. Yoksa buradan bir santim öteye hile gi- 
demesin." 

İçini çekti. "Zaten biliyorsun. Braun Thorn, 
kaçmığa kalkınca arkasından ateş ettim... Onu dur- 
durmam lâzımdı," 

Drum'a baktım. Başını salladı o. "Duydum, 
Shell," 

Sırıtım. "Artık bana inanıyorsur değil 
mi, Chet?" 

O da sınıttı. 'Bacağı kırılmış bir aşkım 
acı çekerken her şeyi itira! edebilir. Ama sana 
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inanıyorum." . 

Ay: kalktık, Ragen, halå inliyordu. Drum, 
eliyle işaret etti, "Alexis'le Doktor Frost halâ 
uçaktalar 

-"Gidip onlara bir bakalım." A 

Dakota'ya gittik. Ben içeriye girmeden e 
vel 38'liği çektim. Serserilerden biri içeriye giz- 
lenmiş olabilirdi. Fakat nöbet bekleyen yoktu. Za- 
ten aruk hiç haydut kalmamıştı. Uçakta Doktor 
Gideon Frost ve Alexis yâni Mrs.Sand'den başka 
kimse yoktu. Evet, bu işin bitşlamasına sebep olan 
iki kişi oradaydı. 

Dakota'nın arka koltuklarından ikisine bağ- 
lamışlardı onları. 

Dr um'la ben içeriye dalıp yaklaşınca 


, "Çok şükür! diye haykırdı. "Çok 
şükür! Ne yapacağımızı şaşırmıştık. Ne olduğunu 
da bilmiyorduk.." Susup arkasını yaslandı. Ta- 
kati kalmamıştı galiba. 

Ben Doktor Frost'un kollarını ve ayakla- 
rın bağlayan ipleri çözerken olünları kısaca an- 
lattım. Doktorun durumu bilmesini istiyordum. 
Nihayet, "Doktor Frost," diye devam ettim. "Ya- 
rın in şahitliğiniz sayesinde her şey ortaya g- 
kacak. Hattâ burada neler olduğu bile anla 
Zaten burada olanları da izah pek koly değil." Ni 
Gülümsedim. “Sizinle tanıştığımı çok memnun 
olduğumu da söylemeliyim. Mr. Drum'la sizi bu- 
lana kadar epeyi ter döktük." i 

Adam, ilçe tol m etti. Onun resmi- 
ni evinde görmüştüm. Kendisini Blue Jay'den 
vırlarken de hayal meyal seçebilmiştim. Gür kir 
saçlı, kalın kaşlı, yakışıklı bir erkekti. Hoşa gi- 
decek bir yi vardı. Yalnız çok yorgun olduğu 
belliydi. Alexis de yorgun gözüküyordu. Fakat son 
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derece güzeldi. Onu bu kadar güzel görmemiştim 
hiç. 

Frost'un iplerini çözmek bana güç gel- 
mişti.7 klarım şişmişti.Drum da Mexis'- 
in bağlarını meğe kalkınca onı mõni ol- 
dum. "Kadını birkaç dakika öyle bırakalım. Olur 
mu, Chet?" 

-"Olur, "Yan gözle bana baktı, Sonra bir- 
denbire aklına bir şey gelmiş olacak ki kaşları 
çatıldı. İkimizin aynı şeyi düşündüğünden emin- 
dim. 


Doktor rost, içini çekti. "Yauptıklarınız 
için nasıl teşekkür edeceğimi bilemiyorum. Ke- 
lime bulmaktan acizim. Yalnız. Yalnız ben Hartsell 
Komitesinde şahitlik etmekten vazgeçtim," 

-—Ne?..." 

-"Ne dediniz?" 

Önce Drum, sonra ben bağırmıştık. Dok- 
tora baka kaldım, "Fakat mana olur bu. Şahit- 
lik yapmalısınız. Bilhassa şimdi. Midemi haz- 
metmişim gibi bir boşluk hissettim içimde. "Bi- 
raz evvel harp ilân ettik. Haydutlar birbirlerine 
düştüler. Bunu da sırf si için yaptık. Şimdi..." 

Nazik bir tavırla mü kesti, "Rica ede- 
rim... Kararımı verdim. Geçen Pazar hayatımın 
en zor kararını vermek zorunda kaldım. Kızımın 
kocusınleyhinde şahitlikedip etmemeyi düşünüyor- 
dum. " Kelimelerini dikkatle seçiyordu. "O gece 
işler karıştı, Çaresiz Blue Jay'e gittim. Biraz da 


“orada düşündüm. Kararımı değiştiremem." İçini 


çekti. "Siz o karışıklıkları bilmiyorsunuz." 
-"Biliyorum sanırım. Braun Thorn'un size 
verdiği bantları kasdediyorsunuz değil mi? Hani 
Sand'ın konuşmaları olan bantları kasdediyorum." 
Şaşırdı. "Evet." Gözlerini kırpıştırdı. Kı- 
sa bir sessizlikten sonra dadevam etti. "Mr.Sand'- 
ın beni öldürmeğe kalktığını o zaman öğrendim... 
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Hattâ o zaman kızımın da Mike Sund'ın niyetini 
bildiğini sandım. Ama Alexis'le uçakta konuştuk. 
Kızım durumdan habersizmiş.Yanıldığımı anlı- 
dım. Alexis'in bu işle hiç bir ilgisi yok." Kızı- 
na baktı. Alexis'de tatlı tatlı babasına gülümsedi. 

Nihayet ipi çözdüm. Doktor Frost uyuş- 
muş bileklerini uğuşturdu. 

-“Mr.Frost," dedim. "Kızınızdauı neden 
şüphelendiniz? Onun Mike Sand'la evli olduğunu 
biliyordunuz tabii, Şüphelenmenizin sebebi bu 
, muydu?" 

-"Bu düşüncem saçmaydı tabii, Mr.Thorn'- 
un verdiği bantlar rken Mike Sand'ın şahit- 
lik yapacağfmı bildiğini anladım. Ben bu hususu 
sadece .ıma söylemiştim. Hem de gizli olarak 
Önce Alexisin bunu kocasına açmış olabileceğini 
düşündüm. Fakat şimdi Mr.Sand'ın bu haberi Ko- 
miteden birinden öğrenmiş olduğunu küniyim." 

Ben onun yanıldığını düşünüyordum. Yal- 
niz adım şahitlik etmeğe yınışmıyordu. Halbuki 
onun şaähadetine şiddetle ihtiyacımız vardı. Ama 
belki onu kandırabilirdik. 

Drum kafamdan geçenleri okurmuş gibi bha- 
na baktı, "Her şey bitti sayılır, Shell. Sand, Abhaz 
monte ve Ragen elimizde, Yarını kadar O ses 
bantları da elimize geçecek. Böylece Siud'ın he- 
sabı da görülecek. Sıdece Torgesen'in hatırı def- 
teri kaldı, Ona ihti; ımız var," 

-"Haklısın," diye cevap verdim. "Halâ 
Mrs. Sund'ın valizinde gördüğüm deri kaplı del- 
teri düşünüyorum ben." 

-"Hangi defter? Neden bahsediyorsunuz, 
budalalar?" Konuşan Alexis'di, Hem artık gülüm- 
semiyonrdu. Bilakis kaşları çatılmıştı. 

Drum, ona aldırış etmedi. Benimle konuş- 
mağa devam etti, "Ben sanı Nels Torgesen'in 
hatıra defterini anlatırken çok alikalanmıştın. Ba- 


ÇİFTE BELÂ 229 


na o deri kaplı defteri söyledindi." 

-"Tamam. Artık o deri kaplı deftere 'Nels 
Torgesen'in Hatıra Defteri' diyebiliriz." 

Drum, sırıttı. "Defter Statler Otelinde ka- 
dinn bavulunda mıydı?" 

-"Evet. Onu gözümle gördüm." Bu numa- 
raya devam etmeden evvel yapmam gereken bir 
şey vardı. "Müsaade eder misin, Chet?" 

-"Bildiğin gibi hareket et, Shell." 

Alexis'e döndüm. "Mrs.Sand, babanızı bul- 
mam için beni tutmuştunuz. İşte Doktor Gideon 
Frost buruda, Kendisini buldum." 

Drum, yine güldü. Alexis'in gözleri buz 
gibiydi. Pis pis sırıttım. "Artık bu iş hitti. Se- 
ni temsil etmiyorum, Alexis. Dostluğu da neza- 
keti de bit tarafa bırakalım." 

a Drum'a işaret ettim. "Sıra sende, Chet," 

Tekrurladı o. "Statler Otelindeyken defter 
kadının bavulunda mıydı, Shell?" 

-"Evet. Delteri valizde gördüm. Fakat o 
vakit buna pek aldırmadım. Yalnız çek defterinin 
bir ipucu olabileceğini düşündüm. Yâni tam ma- 
nasıyla budalalık etmişim." İçimi çektim. "Maa- 
mafih yine de kafamı çalıştırdım. Vaziyeti kolla- 
dım." 


-" Yâni?" 

—"“Kudın, valizini alp banyoya girdi. O 
çıktıktan sonfu ben de banyoya girip etrafa bak- 
tım. Bu hesaba göre hatıra defterini banyoda 
bırakmadı 0." ii 

-"Ragen de bavulu aradığını ve defteri 
bulamadığını söyledi.” 

-"Evet. Ben Rüugen'in sözlerine inandım, 

-"Sen Statler Otelinden beri kadının ya- 
nından ayrılmamıştın değil mi?" 

-"Statler'den Blue Jay'e kadar ondan ay- 
rılmadım." 

-"Ragen onu Blue Jay'de yakaladı, Def- 
teri o da bulumadığına göre bu.. 
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t, ağır tamamladım. "Hatırı lefterinin 
inde olması gerekir." 
niz de gözlerimizi Alexis’ dikmiştik. 
Artık yüzü öyle güzel değildi. Bilakis- rengi bal- 
mumu gibi olmuştu. Gözlerinde de korkunç bir 
ifade belirmişti. "Çıldırmışsınız," diye homur- 
dandı. “Delisiniz © Budülülür 
Drum, onun xünü kesti. "Nels Torge'- 
sen'in hatırı delteriydi o, değil mi, Mexis?" 
-"Kaçırmışsın sen..." 
Ben, Doktor Prost gibi nazik bir tavira, 


Dönenie ait değ se temize kun demektir. O va- 
kit üzülmen için sebep yok. Ama Torgesen'in ha- 
ura defteri sendeyse o vakit Holt'u öldürmüş ol- 
duğun anlaşılır." 

Sözümü kesmeğe çalıştı ama Drum, meydan 
vermedi. "Statler'le Blue Jay smda o defter 
bir yere gizlendi. Fakat bunun uzuk bir yerde ol- 
duğunu sanmıyorum. Hayır, defter burada olmali. 
Gözlerini Alexis'e dikmiş benimle konuşuyordu. 
“Alexis, nereye gitmişti, Shell?" 

-“Anlatığım gibi otelde banyoya girdi. 
Valizini de beraber dı. İşte orada defteri giz- 
ledi." 


Drum, kaşlarmı çatarak genç kadını süz- 
dü. "E?" 

-"“Alexis” dedim. "Seni burada arayabi- 
liriz. Veya defteri nereye sakladığını itiraf eder- 
sin. Nasil olsa buradan kaçmana imkân yok. İp- 
lerini çözmiyecveği 

Kadın, ne ağlkıdı ne yalvardı. Sadeceyüzün- 
deki ifade biraz daha sertleşti. O soğuk bakışlı 
mavi gözleri bu seler buz gibi oldu. Kâbil ol- 
saydı bakışlarıyla bizi doncurup öldürecekti. "Ne- 
den bahsettiğinizi bilmiyorum," diye israr etti. 

Bir adm atıp yanma sokuldum. "Sen hi- 
lirsin kızım." 
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Drum da yanımda durdu. "Yardıma ihtiya- 
cın var mi Shell?" 

Kadının kaşları çatıldı, "Pek aå, Der- 
ter, korsemin içinde." 

İşte en fazla buna üzüldüm. Zira bon 
korseden hiç hoşlanmam. Alexis'e buktığım zit- 
man onun korsesiz zannetmiştim. 
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CHESTER DRUM 


Alexis, dudaklarını yaladı. Çok güzeldi o. 
Kaşlarını çatmasına rağmen haki da güzeldi, Ona 
mahküm elbisesi giydirdikleri zaman di zelliğin- 
den bir şey kaybetmiyecekti. Ancak, $uçının bir 
kısmını kesip elektrodu başına dayadıkları zaman 
çirkinleşecekti. 

Alexis, artık ele geçtiğini biliyordu. Fakat 
kendisini toplamıştı. Güzel gözlerini Scott'a dike- 
rek, "Beni dinle, Shell," diye mırıldandı, "Duha 
vakit var. Durumu seninle Drum'dan başka bilen 
yok. Onun için kaçubilirim." 

Scott, sesini çıkırmadı. 

Alexis, ondan yüz bulamayınca busefer ba- 
na döndü, "Bana yardım etmez misiniz, Mr.Drum?" 

Doktor Forst, kızının vesikaları alıp Was- 
hington'u götürdüğünden habersizdi. Bunu adamca- 
ğıza anlattım. Çok fena oldu. Dönüp sanki tanı- 
mazmış gibi uzun uzun kızına baktı, Ben de deri 
kaplı hatıra defterine bir göz attım. Bu gözden 
düşmüş bir sendika başkanının hatıra defteriydi. 
Yalnız Nels Torgesen, birkaç sene evveline ka- 
dar başkanlık edip sendikayı titretmişti. Adam, gü- 
nün birinde lâzım olacağını düşünerek diğerleri 
hakkında bütün öğrendiği şeyleri bu deftere geçir- 
mişti. Her halde defterde yazılı olanlar Abhbimon- 
te'nin kâğıtlarıyla Frost'un sözlerine uyacaktı. Ab- 
bamonte'nin çantası, hatıra defteri ve ses bant- 
ları Senatör Hartsell'e kâfi gelecekti. Bu del- 
terde ve çantada memleketin ileri gelen insanla- 


ÇİFTE BELA 233 


rının aldıkları rüşvetler de yazılıydı. Bu insanlar 
da birkaç gün içinde Komite tarafından davet olu- 
nacaklardı tabii, Bu arıdı defterde Ragen'in Ko- 
münist olduğunu belirten birkaç pasaj vardı. Onunla 
beraber başka sendikacıların da adları verilmişti. 
Hattâ partiye hangi sene girdikleri ve kayıt numa- 
vuları da vardı. Torgesen, iyi çalışmıştı. Bu ara- 
da Alexis de cezasını çekecekti. 

Genç kadın, birdenbire, "Çok param var," 
dedi. "Tahmininizden çok daha zenginim ben." 

Sesimi çıkarmadım. Scott da bir koltuğu 
çökmüş sigara içiyordu. Oralı bile olmadı. 

Kadının çok parası vardı tabii, Bu dahi 
sonra tahkikatte anlaşıldı. Genç kadın, üç kamyon 
şirketinin sahibiydi. Bankalarda bir milyon dolar- 
dan fazla parası vardı, Kocası sayesinde eline 
geçirdiği şirketler en az üç milyon ederdi. 

Alexis, hu seler güzel gözlerini babasını 
dikti. Bizi cazibesiyle baştan çıkarmağa çalış- 
mış muvaffak olmamıştı. Şimdi baş döndüren ka- 
dın numarasından vazgeçmiş korunmak isteyen bir 
küçük çocuk oluvermişti. "Babacığım," diye fi- 
sıldadı. "Sevgili babacığım. Sizi düşünüp o kadar 
üzüldüm ki. Onun için Shell'i tuttum. Sizi bul- 
masını is iyordum. Bunu kimseciklere söyleme- 
dim. Hattâ Chet'e bile bu hususta yalan söyledim. 
Kocamın size bir kötülük yapmasından korkuyor- 
dum. Onun için ben... 

Doktor Frost, birdenbire dönüp kızını to- 
katladı. Adamın yüzünden ızdırabı okunuyordu. Ne- 
redeyse ağlıyıcaktı, "Seni düşünmeseydim Blue 

Jay'd gitmezdim ben. Benim kızım... Öz kızım. 
İnsan kızını nasıl suçlayabilir? Onun aleyhinde 
nasıl konuşabilir? Senin suçsuz olduğunu sanarak 
ne kadar sevinmiştim. Halbuki sen evlendiğin 
haydutu vermek için bankadan kâğıtlarımı bile 
çalmışsın." 
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-"Daha dı mühimi cinayet işledi o," diye 
atıldım. 

Alexis'in sesi endişeliydi. "Anlamıyor mu- 
sunuz? Ragen, Holt'u emir vermişti, Holt, ne paha- 
sma Olursa olsun o hatıra defterini ele geçire- 
cekti. Torgesen, elindeki defter sayesinde Ragen'- 
le Abbamonte'yi sindireceğini söyliyerek övünüyor- 
du. Hatta kocu bile istediğini yaptırabileceğin- 
den emindi. Onun için Holt'dan evvel davranıp o 
delteri elime geçirmem lâzımdı. 0... O... Tor- 
gesen'in evine benden evvel gidip defteri bulmuş- 
tu. Beni görünce sinirlendi. Delter için münakaşa 
ettik. Ondan sonra da mücadeleye başkulık..." 

-"Kömür kıracağıylı onun başına vurdun," 
diye tamamladım. "Holt'u orucaktı öldürdün." 

Scott da ilüve etti, "Haüra defterini de 


aldın." 

Doktor Frost, başını çevirdi. Yüzünü gör- 
memizi istemiyordu. 

Uzaktan bir siren sesi aksetti, Rüzgüra 
rağmen duymuştum bunu, Uçağın kapısını gidip 
dışarıya baktım. Siren sesi gittikçe yaklaşmak- 
taydı. Biraz sonra da bir polis arabasının döner 
kırmızı ışığını gördüm. Otomobil yaklaştı ve büro 
kapısının önünde durdu. 

Scott'a işaret ettim. Birlikte Alexis'e yak- 
laştık. Onun bağlarını çözdük. SonraDoktor Frost- 
la genç kadının uçaklan inmesine yardım ettik, 

Alexis, inerken bana sokuldu. Göğsünü 
koluma dayadı. 

Tatlı bir sesle; "Seninle çok mesut..." 
diye başladı. s 

-"Boş ver," diye homurdandım. Kolunu 
tuttum. Hattâ bu kolu lüzümundan daha sıkı tuttum 
sanırım. Dördümüz meydanda ilerledik. Polis ara- 
basına yaklaştık. 

s Polisler etraftaki cesetleri görünce şaşır- 
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mışlardı. Hemen cebimden Hartsell'in vesikasını 
çıkardım. Polisler kartunı görünce hürmetkir 
bir tavır takındılar. 

Scott, içlerinden bir komisere sordu, "Na- 
sıl oldu da bu kadar çabuk geldiniz? 

Ben de, "Bu yağmur ve çamurda," diye 
ilâve ettim. 

İkimiz de alay ediyorduk. İkimizin dc gece 
pestili çıkmıştı. Birbirimize bakıp güldük. Zira 
komiser ilay ettiğimizin larkında bile değildi. 

Ben, komiscre baktım. "Sizi` gördü, 
me ne kadw memnun olduğumu bilemezsiniz. 
Sözlerimde samimiydim. 

Komiser, * atli giden bir araba Benning 
Yolunda bir elektrik direğine çarpmış. Otomohil- 
de silihli üç serseri varmış. Onları bizimkiler 
yakalamış. Bize bu civarı (aramamız söylendi. 
Ondan geldik." t 

Başka bir polis de radyoyu açmış merkez- 
le konuşuyordu. Arad:un on dakika bile geçmeden 
beş alt polis arabası ve iki can kurtaran geldi. 

Ben de o arada bodruma inip Hope'u al- 
dım. Doktorlardan biri genç kadının vücüdündeki 
yanıklara ikâüç sürdü. 

Sand, Eric Torgesen ve yaralı birkaç hay- 
dudu- bürodan çıkarmışlardı. Yarası halil olanlar- 
dan biri ateg etmeğe kalktı ama meydanda en az 
yirmi polis vardı artık. Haydutların kımıldımalı— 
rına bile imkân yoktu. 

Bir doktor benim yüzümle meşgül oldu. 
Scott'u da muayene etti. Benim sağ elimi sardı- 
lar, Scott'un da kurşun yarasını temizleyip flas- 
ter yapıştırdılar, 

Doktor, "İkiniz de dişli çarka kapılmışa 
benziyorsunuz," dedi, 

Kendisiyle münakaşa etmedik tabii, 


“ 


© o 
© 


SHELL SCOTT VE CHESTER DRUM 


si. Sabah Sekiz. 


Washington. 21 Aralık Pazart 


SHELL SCOTT 


İşte Chet Drum'la böyle karşılaştık. Bir 
daha karşılaşırsak onunla iş birliği yapmağı ter- 
cih ederim, Şimdiye kadar insanlar hakkında hatá 
yaptığım olmuştur. Fakat Chet hususunda yanıl- 
mam buna epeyi pahalıya mal oldu. 

Ama artık her şey düzeldi. 

Hayatımdan memnundum. Her tarafım ağ- 
rıyordu. Yüzüm şişip morurmıştı. Bir gözüm de 
kapanmıştı. Yan turulımdaki kurşun yarası da 
zonkluyordu. Ama ben yine de hayatımdan mem- 
nundum. ” 

. Washington Hava Alanındaydım. Fakat bu 
sefer Los Angeles'e dönüyordum. Hakikaten evime 
dönüyordum. Chet'le vedalaşmıştık. Oraya gelehil- 
mek için gazetecilerin elinden zorla kurtulabil- 
miştim. Muhabirler bizim hikâyemizi pek beğen- 
mişlerdi. Onların inde. biz kanlı kahramurm- 
lardık. Bana kalırsa biz kahraman değil sadece 
kanlıydık. s 

Chet'i Senato binasında bırakmıştım. Se- 
natör Blair Hartselil'le işleri vardı. Doktor Frost'- 
da oradaydı, Adam başlangıçta kızını üzmemek için 
Şuhitlikten vazgeçmişti. Zira kızına bir hayli düş- 
kündü O. Damadı aleyhinde konuştuğu takdirde 
Alexis'inkalbinin kırılacağını sanmıştı. 
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Fakat Alexis, cinayet suçuyla tevkifedilin- 
ce iş değişmişti. Doktor artık hiç bir şeyin Alexis'e 
tesir edemiyeceğini anlamıştı. Genç kadıncezasını 
çekecekti. Bu yüzden de Doktor Frost, konuşmauğu 
karar vermişti. Drum, onu Senatör Hartsell'e gö- 
türünce doktor bütün bildiklerini açıklıyacağını söy- 
lemişti. Ona çok acıyordum. Zavallı kızını pek çok 
seviyordu. 

~ Ragen, hastahanedeydi. Oradan da 
California'da bir hapishaneye nakledilecekti. 
Ragen, ya ömrünü Sun Quentin hapishanesinde ge- 
çirecekti. Ya da sandalyede can verecekti. Yni 
onun için istikbül diye bir şey yoktu artık. Ta- 
bancalar darbeler, gırtlığını sıkmam ve bacakla- 
rını çiğneyen araba onu öldürememişti. Fakat o 
bir dahayürüyemiyecekti. Daha doğrusu belki takma 
bacaklarlı yi f 

Uçak hareket etmeden Los Angeless'de iki 
yere telefon ettim. Önce Tootsie'yi aradım. İyi 
niyetli şişman Tootsie'ye müjdeyi vermeliydim. 
Kadıncağız bana bir hayli yardım etmişti. Sesimi 
duyunca çok heyecanlandı. Hele anlattıklarımı din- 
lerken öyle şaşırdı ki. Bir cümleyi yarıda bıraka- 
rak birdenbire sustum. Zira aklıma kötü bir şey 
gelmişti. 

Genç kadının, bana ne kadar yıwdım ettiği- 
ni hatırlımıştım. O iyi bir şey öğrendiği takdir- 
de kendisine ne vereceğimi sormuştu. Ben de 
onu 'Ölen Gladyatör’ filmine »ceğimi söyle- 
miştim. Buna da çok sevinmişti. Ondan sonra da 
bana birkaç dela imalarda bulunmuştu, Pakat kalın 
kafam maksadını anlamama mani olmuştu. 

Hele son konuşmamızda o bir imada bu- 
lunmuş ve yüzünde tuha! bir ifade belirmişli. Ben 
de onu bir karıncanın filan ısırdığım sanmısum. 
"Veya dişi tuttu,"' diye düşünmüştüm. Halbuki ki 
dıncağız, kendisini sinemaya davet elmediğime 
üzülmüştü. 
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Kendimi 
Ama açıkçasını isterseniz ne dediğimi ben de bil- 
miyordum. Fakat bir dakika daha dayandım. Şon- 
ra telefonu hapalım. cı acı içimi çektim. Bu 
kadının bu kadar şman olması çok feciydi.. 

Neyse kendimi toplayıp son dela telefonu 
açım. Bu seler Kelly Thorn'u aradım. Kilomet- 
relerce uzaktan gelen sesi ne kadiw tatlı ve cana 
yakındı. Gözlerimin , önünde onun kızıl saçlı 
biçimli dudakları, ışıl ışıl yanan gözleri ve şi 
hane vücüdü belirdi. Aruk her şey düzelmişti, 
Braun'ın intikamını da almışım. 

Benim sesimi duyunca da çok memnun 
oldu tabii, Uzun uzun konuştuk. Bana türlü türlü 
sualler sordu, Bir türlü telefonu kapatmak iste- 
miyordu. 

Nihayet, "Artık gitmem lâzım, yavrum," 
dedim. "Uçağı kaçırmam doğru olmaz." 

-"Ne zaman burada olacaksın?" 

-"Akşam üzeri beşte Los Angeles hava 
alanına ineceğiz." 

-"Mükemmel. Bu gece baş başa yemek 
yeriz." 7 

-"Şey... Bu gece olmaz, Kelly. Yarın... 
Birçok yarınlar..." 

-" Buna sevindim amw neden bu gece bulug- 
muyoruz?" ` 

İçimi çektim. "Kusura bakma, güzelim. Bu 
gece Tootsie'yle buluşucuğım."" 
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CHESTER DRUM 


Scott, vadalaşmaktan hoşlanmadığını söy- 
kaman Onun için Senato binasında buluştuğumuz 


zaman sadece havadan sudan bahsettik. Zaten se- 
vincinden deliye dönen Senatör Hartsell de Shell'le 
fazla konuşmama imkiin vermedi. 

Sadece Scott'a, "Mükemmel bir dedektif- 
sin sen,” dedim. 

-“Sen de öyle," 

-"Birkaç gün burada kalsana, Shell. Sana 
en az ọn şişe viski boçluyum." 

-—“İyi. Ben de sana o kadar içki ikram 
ederim. Los Angeles'e gelirsen tabii. Ama tek- 
lifini kabul edemiyeceğim. Dönmem lâzım. İş- 
ler beni bekliyor." Göz kırptı, 

-"Demek Kelly'i özledin." Gülümsedim. 
"Hoş bir kadın o." 

-"Hope da öyle," 

El sıkıştık. Ben sol elimi kullanmak /0- 
runda kaldım. Zira sağ elim Scott'un çenesi ve- 
ya kendi çenem kadar şişti ve sargılar içindeydi. 

Gazeteleri tilkip ediyorsanız işin gerisi- 
ni siz de biliyorsunuz demektir. Gangsterlerden 
sadece Nels Torgesen kaçmağaı muvaffak oldu. Onu 
altı ay sonra Dominik'de buldular. Kumar borcunu 
ödemediği için kendisini öldürmüşlerdi. 

Doktor Frost, şahitlik yapıp bütün bildik- 
lerini anlattı ve vesikalarlı sözlerinin doğruluğunu 
ispat etti. $ 
Alexis de muhakenze edildi lakat jiiri ka- 


i 
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rar veremediği için şimdilik genç kadın hapiste. 
Yeniden muhakeme edilecek o. 

Abbamonte'nin kâğıtları bir çok insanın ba- 
şını yaktı. Meşhur bir çok şahsın ipliği pazara 
çıktı. Şımdi Amerika'nın dört bir tarafındaki po- 
lisler sendikayla ilgili kiralık katilleri kovalıyor- 
lar. 

Hope, kendisine gelir gibi oldu. Onu hir 
kaç dela ziyaret ettim. 

Ya Scott? 

Eskisi gibi California'da çalışıyor o. 

Ama ben daima hareket halinde olan bir 
insanım. "Bizim İhliyar' nereye gönderirse oraya 
giderim. i 

Tekrar Scott'la karşılaşacığımdan eminim. 

Bu sefer ikimiz de aynı gaye uğruna mü- 
Güdele edeceğiz. ti 

Her halde çok zevkli olacak bu. 


POLİS ROMANLARI SERİSİ, 


CEYLAN YAYINLARI MÜESSESESİ, Mayk 
Hammer, James Bond'la beraber Dünyanın en 
ünlü Polis Hafiyesi SHELL SCOTT'un birbirin- 
den güzel ve heyecanlı on iki polisiye romanını 
sunmak bahtiyardır. SHELL SCOTT'un her 15 
günde bir yayınlanacak olan bu serisinde çıka- 
cak kitapların isimleri şunlardır: 


. DOST YÜZLÜ KATİL 

. CEHENNEMDEKİ CESETLER 
. ÖLÜMÜN EŞİĞİNDE 

. BİR KADININ PEŞİNDE 
. ÖLÜM PERİSİ 

. ÇİFTE BELA 

. HAYDUTLAR ŞEHRİ 

. MEŞ'UM GECE 

. SICAK ÖLÜM 

10. TABUTTAKİ CESET 
11. SOKAKTAKİ CESET 
12. HIZLI KURŞUN 
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